HEAT PUMP DRYER

Model:
HHPD-M8G3D++, HHPD-M8G3PDD++, HHPD-M8G3SD++

e Heat pump dryer
e Loading capacity: 8 kg
e Energyclass: D




1. INTRODUCTION

|E

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the

unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=  Heat pump dryer
=  User manual
=  Warranty card

3. SAFETY MEASUREMENTS

This heat pump dryer is intended for drying typical amounts of household laundry, which have been
washed with water. It has been designed solely for private use and is not suitable for commercial or shared
use (i.e. by several families in an apartment building).

¢ Use this appliance only as described in this user manual.

¢ This appliance is for indoor use only.

¢ Any other use is deemed improper and may result in damage to property or even personal injury.

e The manufacturer accepts no liability for damage caused by improper use.

The appliance corresponds to protection class | and may only be connected to a plug with a protective
conductor that has been installed properly.

When connecting the appliance to the mains, make sure that the mains voltage is correct.

You can find more information about this on the rating plate.

The appliance must be installed in a clean place, where dirt, dust or fluffs do not accumulate. Air must be
able to circulate freely around the appliance.

Do not obstruct the front air inlet or the air intake grilles at the back of the appliance.

* Do not install the appliance on a carpet floor. Because an obstruction of the openings by carpet can damage
the appliance.

e Keep the appliance clear from heating sources and direct sunlight to avoid plastic and rubber parts
corroded.

* Do not operate the appliance in rooms with a temperature of below 2° C. This can cause damages by frost

to components, like hoses, which may burst or split. If it is unavoidable, make sure to pour out the condensate
water completely after every use.
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¢ Do not use the appliance in humid and drenching environments or rooms containing explosive or caustic
gas.

* Never use flammable sprays or substances in the immediate proximity of the appliance.

¢ The appliance must not be installed behind a lockable door, a sliding door or a door with a hinge on the
opposite side to that of the appliance, in such a way that a full opening of door is restricted.

¢ Do not stack this dryer on washing machine without stacking kits. If you want to stack this dryer on a
washing machine, please purchase the independent parts. Installation shall be done by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons to avoid any hazards.

e Must not be installed in a non-stationary location like on a ship.

¢ Keep the area around the tumble dryer clean. Coal dust or flour may cause an explosion.

WARNING
¢ Do not restrict the floor clearance through deep pile carpets, strips of wood or similar. This might cause
heat built-up which would interfere with the operation of the appliance. Risk of Fire!

e Remove all packaging material before operating the appliance. Otherwise, serious damage may result.
» Before setting up the appliance, check it for any externally visible damage.

¢ Do not install or use a damaged appliance.

¢ Do not disassemble or install the dryer without any instruction or supervision.

¢ Lint must not to be allowed to accumulate around the tumble dryer.

¢ After installation, leave the appliance to stand for 2 hours.

¢ Before drying laundry for the first time, the appliance shall be operated

once a machine cleaning program.

* The appliance corresponds to protection class | and may only be connected to mains plug with a protective
conductor protected by a fuse complying with the data in the "Technical specifications" table or by the rating
plate (fuse rating, voltage and frequency).

¢ If needed, the grounding installation has to be made by a qualified electrician. Ensure that the appliance is
installed in accordance with the local regulations.

¢ Don't use multiple plugs, extension cords or similar. Risk of overheating!

¢ The electrical socket must be easily accessible after installation so that the appliance can be disconnected
from the electricity supply if needed.

¢ Always pull at the plug, not at the cable.

¢ Do not bend, clamp or damage the power cord and the power plug.

¢ Make sure the power cord is not trapped by the appliance, or it can get damaged.

¢ Always unplug the appliance if it is not being used.

¢ Do not pull the plug out of the mains outlet if there is flammable gas around. Risk of explosion!

¢ If the appliance appears high temperature abnormally, please unplug the mains plug immediately. Call
Customer Service!

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

¢ The appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to
a circuit that is regularly switched on and off by a utility.

¢ If the appliance is damaged, it must not be operated unless repaired by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons. Never try to repair an appliance which is defective or presumed to defective.
¢ Never pour water over the appliance for cleaning purpose.

¢ Do not make any technical alterations to the appliance.

¢ Do not climb or sit on the appliance.

¢ Never pull-out power plug with wet hands.
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¢ Pay attention to the maximum load quantity of this appliance and the reduced load quantity of the single
programs. The load quantity is expressed in kilogram dry laundry.

¢ Do not dry unwashed and uncleaned items in the tumble dryer.

¢ Do not dry laundry before being spun in a washing machine or spin extractor.

¢ ltems that have been soiled with substances such as vegetables or cooking oil, acetone, alcohol, petrol,
kerosene, spot removers, turpentine, hair care products, nail vanish remover, wax and wax removers should
be washed manual in hot water with an extra amount of detergent before being dried in the appliance. Risk
of Fire! Risk of Explosion!

¢ Fabric softener or similar products should be used as recommended in the instructions by manufacture.
Risk of Fire!

¢ QOil-affected items can ignite spontaneously, especially when exposed to heat sources such as in a tumble
dryer. The items become warm, causing an oxidation reaction in the oil. Oxidation creates heat. If the heat
cannot escape, the items can become hot enough to catch fire. Piling, stacking or storing oil-affected items
can prevent heat from escaping and so create a fire hazard.

* Make sure that all pockets are emptied. Sharp and rigid items such as coins, brooches, nails, screws, stones
etc. may cause serious damages to appliance components, which can therefore cause damage to the laundry.
» Take care to remove lighters and matches before drying the laundry.

¢ [tems containing foam rubber (latex foam), shower caps, waterproof textiles, rubber backed articles and
clothes or pillows fitted with foam rubber pads should not be dried in the appliance. Risk of Fire!

¢ Do not dry any textiles that contain padding or fillings that are damaged

(e.g. pillows, jackets). The filling may fall out and cause a fire hazard. Risk of Fire!

¢ Please do not close the door with excessive force. If it is difficult to close the door, please check if the
laundry is properly inserted and distributed.

¢ Do not operate the dryer without the door lint filter and without the water container.

* Take care when opening the door after using the steam function. Take a step back and wait until the steam
has evaporated. Risk of scalding!

¢ Do not lean on the opened door of the appliances.

e Condensed water is not drinking water. It can cause health problems in both people and animals if
consumed.

e If it is unavoidable that fabrics containing vegetable or cooking oil or which have been contaminated by
hair care products be placed in a tumble dryer, they should first be washed in hot water with extra detergent
(this will reduce, but not eliminate, the hazard).

¢ Never stop a tumble dryer before the end of the drying program unless all items are quickly removed and
spread out so that the heat is dissipated.

Pay attention to the chapter "Cleaning and Maintenance".

Always unplug the appliance before cleaning and maintenance and after each use.

¢ The lint filters have to be cleaned, and the water container have to emptied after each drying program.

¢ Clean the appliance with a damp rag moistened with clean water and do

not spray it directly with water.

¢ Never use any industrial chemicals as cleaning solvents, which are flammable, explosive or toxic. Do not
use gasoline and alcohol for cleaning the appliance. Only select cleaning solvents, that are suitable for
machine cleaning. Risk of fire and explosion!

¢ Do not use solvents, abrasive cleaners, glass cleaners or all-purpose cleaners. These could damage plastic
surfaces and other parts.

e The tumble dryer is not to be used if industrial chemicals have been used for cleaning. Risk of fire and
explosion!

¢ Do not touch the heat exchanger with your hand, which may cause an injury. Please wear gloves when
cleaning. (Suitable for the dryer with
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access to the heat exchanger)
* The appliance should not be overturned during normal use or maintenance.

Before transporting the appliance prepare it to following instructions:

¢ Disconnect the appliance from the power supply and pull the mains plug out of the socket.

* Remove the external drain hose from the house installations

e Empty the water container of the appliance.

¢ Check if the door and the water container are closed properly.

¢ This appliance is heavy. Never transport or carry the appliance alone, always with the assistance of another
person.

¢ Never hold any protruding part of the machine when lifting. The machine door cannot be used as a handle.
¢ Transport with care. If the dryer can't be transported erectly, the dryer can

be tilted to right less than 30 °.

¢ Remove all obstacles on the transport route and from the installation location, e.g. open doors and clear
away objects lying on the floor.

¢ Before reinstallation of appliances check it for any externally visible damage.

¢ After transportation, leave the appliance to stand for 2 hours.

¢ Incorrect transportation can cause personal injuries and damage to properties. Ensure that the appliance
is properly secured during transportation.

¢ When lifting the machine, there is a risk of cuts in the lower area. Protective gloves must be worn.

¢ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory, or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be done by children without
supervision.

¢ Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

¢ Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.

¢ Always close the door after use.

In this way you will avoid the danger of:

1. Children climbing onto or into the dryer or hiding things in it.

2. Pets or other small animals climbing into it.
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4. PRODUCT DESCRIPTION

ok wnNpeE

Control panel
Water container
Door

Maintenance cover
Air inlet

Power cord

5. CONTROL PANEL
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Extra
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Start/Pause
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Power
Product is on/off.
Start/Pause

Press the button to start or pause the drying cycle.

Option

These buttons are used for setting additional functions.

Display

The display shows the setting, estimated program time remaining and status messages of your

dryer.
Programs

Different drying cycles can be selected according to the users need and the type of laundry to be

dried.
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6. INSTALLATION
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Drain hose

¢ Pull out the upper drain hose
¢ Put the external drain hose into the floor drain
¢ Put the hose holder in the washing basin or any other sink

¢ Move cautiously.

¢ Do not grasp any salient parts of machine.

¢ The machine door cannot be used as the handle for transport. If the dryer can't be transported erectly,
the dryer can be tilted to right less than 30°. Risk of injury and damage! Improper handling of the appliance
may result in injury.

¢ The appliance is very heavy. Never transport or carry the appliance alone; always with the assistance of
another person.

e Remove all obstacles on the transport route and from the installation location, e.g. open doors and clear
away objects lying on the floor.

¢ Do not use the open door as a handhold.

¢ Remove all package material before using the appliance.

¢ Before setting up the tumble dryer, check it for any externally visible damage. Do not install or use a
damaged tumble dryer.

¢ Do not install the tumble dryer in a room where there is a risk of frost occurring. At temperatures around
freezing point the tumble dryer may not be able to operate properly.

¢ There is a risk of damage if the condensed water is allowed to freeze in the pump and hoses.

¢ Children can become entangled in the packaging film or swallow small parts and suffocate. Do not allow
children to play with the packaging.

¢ The appliance must not be installed behind a lockable door, a sliding door or a door with a hinge on the
opposite side to that of the tumble dryer, in such a way that a full opening of the tumble dryer door is
restricted.

¢ Do not restrict the floor clearance through deep pile carpets, strips of wood or similar. This might cause
heat built-up which would interfere with the operation of the appliance.

1. It is recommended that, for your convenience, the machine is positioned close to your washing machine.
2.Do not stack this dryer on washing machine without stacking kits. (If you want to stack this dryer on a
washing machine, please purchase the independent parts. Installation shall be done by the manufacturer,
its service agent, or similarly qualified persons to avoid any hazards.)
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3.The tumble dryer must be installed in a clean place, where dirt does not accumulate. Air must be able to
circulate freely around the appliance. Do not obstruct the front air inlet or the air intake grilles at the back
of the machine.

4.To keep vibration and noise within minimum level when the dryer is in use, it must be placed on a firm
and level surface.

5.The feet must never be removed.

Level Adjusting

Once in its permanent operating position, check that the dryer is absolutely level with the aid of a spirit
level. If it is not, adjust the feet by hand or using a tool.

Power Supply Connection ‘

1.Make sure that the voltage of the power supply is the same as the electric specification.
2.Do not connect the dryer with the power connection board, a universal plug or socket, do not use multi-
plug adapters and extension cables.

¢ Leave it to stand for 2 hours after transporting. Before first use, please use the soft fabric to clean the
inside drum.

1. Put some clean rags into the drum.

2.Plug the power, press [On/Off].

3. Select the [Refresh] Program, press [Start/Pause] button.

4.After finishing this program, please follow the “cleaning and care” to clean the door filter.

¢ During drying, the compressor and the water will generate some noise which is entirely normal
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7. OPERATION

Before using, make sure the tumble dryer is installed correctly.

Before drying.

plugin load Close the door

Drying

© > (@ > g >

select program select function or default start

After Drying

Buzzer beep and "End" on display.

= S

¢ Open the door and take out laundry.
¢ Pull out the container.

* Pour out condensate water.

¢ Clean the filter.

* Power off.

1.Before drying, thoroughly spin the laundry in washing machine. High spin speed shortens the drying time
and saves energy.

2.For uniform drying result, sort the laundry according to fabric type and select the appropriate drying
program.

3.Before drying, please close zips, hooks and eyelets, button, tie fabric belts, etc.

4.Remove all objects from pockets such as lighters and matches.

5.Sewin or remove underwiring from bras.

6.Close duvet covers and pillowcases to prevent small items from being rolled up inside them.

7.Leave jackets open and undo any long zips so that textiles dry evenly.

8.Do not over dry the clothes, because over dried clothes can easily get creases.

9.Do not dry the articles containing rubber or similar elastic materials.

10.Keep the area around the tumble dryer clean. Coal dust or flour may cause an explosion.

11.The door shall be opened only after the program of the tumble dryer is finished to avoid being scalded
by hot steam or over heated drying machine.
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12.Clean the lint filter and empty water container after each use to avoid extension of drying time and
increase of energy consumption.
13.Do not dry clothes after dry-clean process

The reference weight of dry clothes (weight per item)

Sweater Jacket Jeans Bath towel
(mixed 800g) (cotton 800g) (800g) (cotton 900g)
Single bedsheet Work clothes Pajamas Shirt
(cotton 600g) (1120g) (200g) (cotton 300g)
T-Shirt Underwear Socks
(cotton 180g) (cotton 70g) (mixed weave 50g)

¢ Do not put more load than rated.
¢ Do not dry dripping wet laundry. The dryer might get damaged.
¢ Only dry laundry suitable for tumble drying.
Regard the laundry care labels:
s
@

4 Suitable for tumble drying.
7]
)

[
'LoJ Mild drying process: Caution is appropriate when tumble drying. Select mild process with reduced
thermal action.

Normal drying process: Drying in the tumbler is possible under normal load and temperature 80°C.

@ Do not tumble dry: Articles unsuitable for drying in the tumbler

Drelay

Delay

This function is used for delaying the start of the drying program by up to 24 hours.

When the delayed program starts, the time starts to countdown on the display and the delay icon blinks.
1.Load your laundry and make sure the machine door is closed.

2.Press the [On/Off] button, then use the program selector knob to select the desired program.

3.You can additionally select the [Anti-Crease] functions according to your need.

4.Press the [Delay] button.

5.Repeatedly to press the [Delay] button to select the desired delay time.

6.After the [Start/Pause] button is pressed, the Dryer is at the running condition. The drying procedure will
be automatically performed when the delay time is over.

7.1f you press the [Start/Pause] button again, the delay function will be paused.

8.If you want to cancel the “Delay” function, please press the [On/Off] button.

.
Time

When the [Time] program is selected, the [Time] button can be used to adjust the drying time in 10 min.
steps.
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You can adjust the dryness level of the laundry by pressing the [Intensity] button.

1.The intensity function can be activated only before the program starts.

2.Press the [Intensity] button repeatedly to increase the drying grade.

3.Except the [Cotton Iron], [Wool], [Delicate], [Warm], [Cool], [Eco], [Refresh] , program, all the other
programs can be adjusted with the [Intensity] function.

Anti-
Crease

Anti-Crease

At the end of the drying cycle, the anti-crease time is 30 minutes (default) , 60minutes, 90 minutes or 120
minutes (selected).

This function prevents the laundry from creases. The laundry can be removed during the anti-crease phase.
Except [Cool], [Wool] and [Refresh], all the other programs have this function.

My Cyde
My Cycle

Used to define and save your favourite program, which is used frequently.

1.Select the desired program and other drying functions.

2.Press and hold the [Time] for 3 seconds until the beep sounds and the desired program has been saved.
3. Turn the program selector to the [My Cycle] position, then you can start your favourite program. If you
want to change the [My Cycle] settings, repeat the steps (1) and (2).

Child Lock

1.This machine incorporates a special child safety lock, which can prevent children from carelessly pressing
buttons or making the faulty operation.

2.When the drying cycle is running, press the [Anti-Crease] button for 3 seconds to start child lock function.
3.When child lock function is set, the display will show Child lock icon and all buttons are deactivated,
except [On/Off] button.

4.To deactivate the child lock function, the [Anti-Crease] button shall be pressed for 3 seconds
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Max Anti-
P Applicati P ti Del Ti Intensit
rogram Load pplication/Properties elay | Time | Intensity Crease
Extra Fo.r single or muIt|—Iay§r cotton laundry to be v v
dried completely for direct storage
Cotton ECO 8 ke Fo.r single or muIt|—Iay§r cotton laundry to be v N N v
dried completely for direct wear
Iron For smgle‘laye‘r cotton laundry to remain N N
damp for ironing
For delicate laundry that is suitable for
Delicate 1 kg | drying or laundry adviced to be hand washed Y Y N Y
at low temperature
Mix 6 kg | For mixed fabrics from cotton and synthetics Y N Y Y
Extra For thick or multi-layer synthetic fabrics to
55 be dried completely.
Synthetics ) To dry thin synthetic textiles, which are not Y N Y Y
kg |. .
Cupboard ironed, such as easy-care shirts, baby cloths
or socks.
Wool 1ke To refresh your wool items and make them v N N N

fresher and fluffier.

My Cycle - Define and save your favourite program Y N N Y

Special program for jeans trousers and jeans
jackets as well as casual clothing made from
denim.

Note: Dry inside out.

Jeans 4 kg

To dry bed linen, bed sheets or other large

Bed Linen S5kg | .
items.

To dry sportswear and thin fabrics from

Sports 3ke polyesther, which are not ironed.

The program is dedicated to shirts and
blouses. Default setting of the drying level is
cupboard dry, which makes manual
cupboard easier. To avoid creases, hang
laundry on hanger for final dry-off or iron
immediately after end of program.

Note: Do not exceed the maximum loading
quantity

Shirts 1kg

To dry individual items or complete the
drying process of multi-layer fabrics with
Warm - different drying behavior, such as jackets, N Y
pillows or voluminous items. Min 10 min. to
Time max. 150 min. (in 10 min. steps) Y Y
Cool i To air item.s wi.thout h.eating. Min. 10 min to N N
max. 30 min. (in 10 min. steps)

To refresh clothes or to remove odours. Min

) .
Refresh ke 20 min to max. 220 min. (in 10 min. steps) N Y
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ECO program in accordance with Regulation 2534/2023/EU for energy labelling, measured in accordance
with EN 61121 and suitable for drying normal cotton load at rated load capacity.

ECO program is suitable for drying normal wet cotton laundry and it is the most efficient program in terms
of energy consumption for cotton.

Consumption data

Model Program Capacity | Final moisture | Drying Energy Spin speed
control time Consumption
ECO 8.0 kg 0% 03:50 1.78 kWh 1000 rpm
4.0 kg 0% 02:20 1.01 kWh 1000 rpm
Cotton Extra 8.0 kg -3% 04:00 1.85 kWh 1000 rpm
4.0 kg -3% 02:30 1.10 kWh 1000 rpm
HHPD- Cotton iron 8.0kg 12% 03:10 1.55 kWh 1000 rpm
MBG3D++ 4.0 kg 12% 01:40 0.85 kWh 1000 rpm
Synthetic Extra 2.5kg 0% 01:25 0.60 kWh 800 rpm
Synthetic Cupboard | 2.5kg 2% 01:15 0.50 kWh 800 rpm
Delicate 1kg 6% 00:25 0.25 kWh /
Wool 1kg 6% 01:20 0.55 kWh /

Thick or multi-layered fabrics, e.g. jackets etc., are not easy to dry. it is recommended to choose “Cotton
Extra” program or use “Intensity” function.

¢ As uneven material, thick and multi-layered clothes are not easy to dry, it is better to choose the
appropriate time drying program to completely dry them if some parts of the clothes are still damp after
program finishes.

¢ Loading the household tumble dryer up to the maximum capacity for the respective programs will
contribute to energy savings.

All data are measured in accordance with EN 61121.

The actual consumption may differ from the values given in the table, depending on the amount of the
laundry, type of fabric, residual moisture and any additional functions selected.

1.When the LED display screen brightens up, rotate the program knob to select the desired program.
2.Select the [Time], [Signal ], [Anti - Crease], [Delay], [Lamp] or [Intensity] functions for additional options.
3.Press the [Start/Pause] button.

4.Press the [On/Off] button after the program has completed.

Program starts
The drum will rotate after the program starts. The cycle phase LED in the display will light up and the
remaining program time will be displayed.

Program end

1.The drum will stop rotating after the program ends. The display will show"0:00" and related LED will
illuminate. The dryer will start [Anti-Crease] function if user doesn't remove the load. After the load is
removed, press [On/Off] to switch off if the display is on. Drying is complete, please unplug.

2.Deal with the problems according to “Trouble Shooting” section, if there is an unexpected stop during the
drying procedure or the dryer shows an Error Code
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8. MAINTENANCE

Empty the water container.

1. Pull out and hold the water container with two hands.
2.Tilt the water container, pour out the condensate water into the basin.
3. Install the water container.

*Empty the water container after each use. Once the water container is filled completely, the program will
be paused and the "Ful" will light on the display. After the container is emptied, the dryer can be restarted
by pressing [Start/Pause]button.

¢ Do not drink the condensate water.

¢ Do not use the dryer without the water container.

Clean the filters

This dryer has a primary door lint filter. Make sure you clean the door filter after each cycle.

Make sure you clean the door filter after each cycle to avoid increased energy consumption and cycle time.
¢ To ensure the double-layer filter can be closed smoothly, the arrows at both ends need to be aligned, and
the middle slot and the rib need to be aligned.

Door filter

Clean the door filter.

1. Open the door.

2.Take out the door filter.

3. Open the filter and remove the fluff on the filter screen. You can use a vacuum cleaner to remove the lint
or clean it by hand.

4. Throw lint in the garbage bin and do not wash it down the drain to avoid micro plastics in the used water
system.

Clean the heat exchanger.

*Do not touch the heat exchanger with your hand, which may cause an injury

*As necessary, approx. once every 3 months, remove the fluff from the heat exchanger using a vacuum
cleaner with a dusting brush attached.
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¢ Clean the heat exchanger without applying any pressure. Otherwise, the heat exchanger could be
damaged. The dryer will not dry if the cooling fins are damaged or bent.

I8

Foreign objects removal

¢|n case of foreign objects fall inside below the filter compartment, reove the filter, open the heat exchanger
area compartment and remove the foreign object making sure not to touch the heat exchanger with bare
hands to avoid injuries.

Clean Tumble dryer

¢ Disconnect the power cord before cleaning!

¢ Clean the dryer with a wet cloth which is only damped by clean water.

¢ Do not use solvents, abrasive cleaners, glass cleaners or all-purpose cleaners. These could damage plastic
surfaces and other parts.

¢ Please wear gloves when cleaning.

After each use:

¢ Prepare a wet cloth damped by clean water.

¢ Clean the door, especially the inside window.

¢ Clean the sealing around the door opening.

¢ Clean the humidity sensor inside the drum.

* Take out all the filters, clean the sealing and air flow openings.
¢ Before starting the dryer, dry all parts with a soft cloth.

9. TROUBLESHOOTING

Many malfunctions and faults that might occur in daily operation can be easily remedied. Time and money
will be saved because a service call won't be needed. The following guide may help you to find the reason
for a malfunction and correct it.

Display Reason Solutions
E33 Temperature sensor error Pull out the plug from the socket
E82 PCB communication error Please contact your service
Water pump failure or water level | centre if the local problem
E20 sensor failure occurs.
Container is full Empty container

¢ Only authorised technicians can carry out repairs. Self-repair or non-professional repair may create safety
risk and cease the guarantee.

o If the LED displays other prompt and the dryer does not work, pull out the plug from the socket, please call
the service.
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Problem Solution

¢ Check if the mains plug is inserted.

¢ Check if the power supply works

¢ Check the selected program.

e Press the [On/Off] button.

eCheck the water container. If it's full, please pour out the
condensate water and restart the dryer.

e|f the container is not full, please restart the dryer directly.
e If the E20 is still lighting after you have finished the first two
E20 is lighting steps, please call the service.

*When the dryer is powered on standby, the"E20"

will always on only as a reminder. After startup, the

"E20" will disappear. Please perform maintenance

after each cycle.

Display is not on

EE[ is lighting ¢ Clean the lint filter

¢ Connect the tumble dryer to the mains
¢ Turn on the tumble dryer.

Dryer does not start e Check the door is closed.

¢ Check the program is set.

e Press the [Start/Pause] button.

¢ Clean lint filter

e Empty the water container.

Degree of dryness was not reached | e Check the drain hose.

or drying time too long e Check installation place is appropriate.

¢ Keep the air inlet clean.

¢ Use higher drying intensity level program or time program.

e The compressor is operating. These noises are normal and do

There are humming noises not indicate a fault.
The dryer switches off at the end of |  The dryer switches off automatically for energy saving. This is
the program not an error but a normal function.

Technical specifications
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Model HHPD-M8G3D++
Parameter
Ambient temperature +2C~ +35C
Rated input power 650W
Rated voltage 220-240V~
Rated frequency 50Hz
Refrigerant R290
Weight of product 43 kg
Rated capacity 8.0kg
GWP 3
Co2-eq 0.00t
Quantity of refrigerant 90g
A 595 mm
B 850 mm
C 524 mm
D 600 mm
E 550 mm
F 1040 mm
G 135 mm

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the appliance and on the
energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the information related
to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other documents provided with
this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https:// eprel.ec.europa.eu and the
model name and product number that you find on the rating plate of the appliance.

To access information about your product in the EPREL portal, you can scan the codes below:
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HHPD-M8G3D++ HHPD-M8G3PDD++ HHPD-M8G3SD++

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the

links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to
make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission
from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community

Producer and Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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USCATOR DE RUFE CU POMPA DE CALDURA

Model:
HHPD-M8G3D++, HHPD-M8G3PDD++, HHPD-M8G3SD++

e Uscator de rufe cu pompa de caldura
e (Capacitate de incarcare: 8 kg
e C(Clasa de eficienta energetica: D
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HEINNER |
1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

=»  Uscator de rufe cu pompa de caldura
=  Manual de utilizare
=»  Certificat de garantie

3. MASURI DE SIGURANTA

Acest uscator de rufe cu pompa de caldura este destinat uscarii unor cantitati obisnuite de rufe pentru uz
casnic, care au fost spalate cu apa. Acesta a fost conceput exclusiv pentru uz privat si nu este potrivit pentru
uz comercial sau in comun (de exemplu, de catre mai multe familii intr-un bloc de apartamente).

e Utilizati acest aparat numai in modul descris in cadrul prezentului manual.

¢ Acest aparat este destinat numai utilizarii in interior.

¢ Orice alta utilizare este consideratda necorespunzatoare si poate duce la daune materiale sau chiar la
vatamari corporale.

¢ Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare.

Aparatul corespunde clasei de protectie | si poate fi conectat numai la un stecar prevazut cu un conductor de
protectie care a fost instalat corespunzator.

Atunci cand conectati aparatul la reteaua electrica, asigurati-va ca tensiunea de retea este corespunzatoare.
Puteti gasi mai multe informatii in acest sens pe placuta cu date tehnice.

Aparatul trebuie instalat intr-un loc curat, unde murdaria, praful sau scamele nu se acumuleaza. Aerul trebuie
sa poata circula liber in jurul aparatului.

Nu obstructionati admisia frontald de aer sau grilele de admisie din partea din spate a aparatului.

¢ Nu instalati aparatul pe podele acoperite cu mocheta sau covor.

¢ Tineti aparatul departe de surse de caldura si de lumina directa a soarelui.

¢ Nu utilizati aparatul in incaperi cu temperaturi sub 2°C.

¢ Nu utilizati aparatul in medii umede sau care contin gaze explozive ori corozive.

¢ Nu utilizati spray-uri sau substante inflamabile Tn apropierea aparatului.

¢ Aparatul nu trebuie instalat in spatele unei usi care impiedica deschiderea completa a usii aparatului.
¢ Nu suprapuneti uscatorul peste o masina de spalat fara kituri speciale.
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e Aparatul nu trebuie instalat in locatii instabile.

¢ Mentineti curata zona din jurul uscatorului.

AVERTISMENT

* Nu blocati spatiul de ventilare de la baza prin covoare groase sau obiecte similare.
* indepartati toate materialele de ambalare fnainte de utilizare.

¢ Verificati aparatul pentru eventuale deteriorari vizibile inainte de instalare.
¢ Nu utilizati un aparat deteriorat.

¢ Nu demontati sau instalati uscatorul fara instructiuni corespunzatoare.

¢ Nu permiteti acumularea scamelor in jurul uscatorului.

¢ Dupa instalare, lasati aparatul in repaus timp de 2 ore.

« Tnainte de prima utilizare, rulati programul de curétare a masinii.

¢ Aparatul corespunde clasei de protectie | si poate fi conectat numai la o priza de alimentare prevazuta cu
conductor de protectie (impamantare), protejata printr-o siguranta conform datelor din tabelul ,Specificatii
tehnice” sau de pe placuta cu date tehnice (valoarea sigurantei, tensiunea si frecventa).

¢ Daca este necesar, instalatia de impamantare trebuie realizata de un electrician calificat. Asigurati-va ca
aparatul este instalat in conformitate cu reglementarile locale.

¢ Nu utilizati prize multiple, prelungitoare sau dispozitive similare.

Risc de supraincalzire!

* Priza electrica trebuie sa fie usor accesibila dupa instalare, astfel incat aparatul sa poata fi deconectat rapid
de la alimentarea electrica, daca este necesar.

» Trageti intotdeauna de stecar, nu de cablu.

¢ Nu indoiti, nu striviti si nu deteriorati cablul de alimentare sau stecarul.

¢ Asigurati-va ca aparatul nu preseaza cablul de alimentare, deoarece acesta se poate deteriora.

¢ Deconectati intotdeauna aparatul de la priza atunci cand nu este utilizat.

¢ Nu scoateti stecarul din priza daca exista gaze inflamabile in apropiere.

Risc de explozie!

¢ Daca aparatul prezinta o temperatura anormal de ridicatd, scoateti imediat stecarul din priza. Contactati
serviciul de asistenta tehnica!

¢ Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator, de service-ul autorizat sau
de persoane cu calificare similara, pentru a evita orice pericol.

e Aparatul nu trebuie alimentat prin intermediul unui dispozitiv extern de comutare, cum ar fi un
temporizator, si nu trebuie conectat la un circuit electric care este pornit si oprit in mod regulat de catre
furnizorul de energie.

e Daca aparatul este deteriorat, acesta nu trebuie utilizat pana cand nu este reparat de producator, de
service-ul autorizat sau de persoane cu calificare similara. Nu incercati niciodata sa reparati un aparat defect
sau presupus defect.

¢ Nu turnati niciodata apa direct pe aparat in scopul curatarii.

¢ Nu efectuati modificari tehnice asupra aparatului.

¢ Nu va urcati si nu va asezati pe aparat.

¢ Nu scoateti niciodata stecarul din prizd cu mainile ude.

* Respectati capacitatea maxima de incarcare a aparatului, precum si capacitatea redusa pentru programele
individuale. Capacitatea de incarcare este exprimata in kilograme de rufe uscate.

¢ Nu uscati in uscator articole nespalate sau necuratate.

¢ Nu introduceti Tn uscator rufe care nu au fost centrifugate in prealabil intr-o masina de spalat sau intr-un
storcator centrifugal.

¢ Articolele murdarite cu substante precum ulei vegetal sau alimentar, acetona, alcool, benzina, kerosen,
solutii pentru indepartarea petelor, terebentina, produse pentru ingrijirea parului, dizolvant pentru lac de
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unghii, ceara sau solutii pentru indepartarea cerii trebuie spalate manual in apa fierbinte, folosind o cantitate
suplimentara de detergent, Thainte de a fi introduse in aparat pentru uscare.

Risc de incendiu! Risc de explozie!

¢ Balsamul de rufe sau produsele similare trebuie utilizate conform instructiunilor producatorului.

Risc de incendiu!

¢ Articolele contaminate cu ulei se pot autoaprinde, in special atunci cand sunt expuse la surse de caldura,
cum ar fi in interiorul unui uscator de rufe. Articolele se incalzesc, provocand o reactie de oxidare a uleiului.
Oxidarea genereaza caldurd. Daca aceasta caldura nu se poate dispersa, articolele se pot incalzi suficient
pentru a lua foc. Gramadirea, suprapunerea sau depozitarea articolelor contaminate cu ulei poate impiedica
disiparea caldurii si poate crea un pericol de incendiu.

¢ Asigurati-va ca toate buzunarele sunt golite. Obiectele dure sau ascutite, precum monedele, brosele, cuiele,
suruburile, pietrele etc., pot provoca deteriorari grave componentelor aparatului si, implicit, rufelor.

¢ Asigurati-va ca brichetele si chibriturile sunt indepartate inainte de uscarea rufelor.

e Articolele care contin spuma de cauciuc (spuma latex), castile de dus, textilele impermeabile, articolele cu
suport din cauciuc, precum si hainele sau pernele prevazute cu insertii din spuma de cauciuc nu trebuie
uscate in aparat.

Risc de incendiu!

¢ Nu uscati textile care contin umpluturi sau captuseli deteriorate (de exemplu, perne, jachete). Materialul
de umplutura poate iesi si poate provoca un incendiu.

Risc de incendiu!

¢ Nu inchideti usa cu forta excesiva. Daca usa se inchide greu, verificati daca rufele sunt introduse si
distribuite corect.

¢ Nu utilizati uscatorul fara filtrul de scame din usa si fara recipientul pentru apa

¢ Aveti grija la deschiderea usii dupa utilizarea functiei cu abur. Faceti un pas Thapoi si asteptati pana cand
aburul s-a dispersat.

Risc de oparire!

¢ Nu va sprijiniti de usa deschisa a aparatului.

¢ Apa condensata nu este potabila. Consumul acesteia poate provoca probleme de sanatate atat oamenilor,
cat si animalelor.

e Daca este inevitabil ca textilele care contin ulei vegetal sau alimentar ori care au fost contaminate cu
produse pentru ingrijirea parului sa fie introduse Tn uscator, acestea trebuie mai intai spalate Tn apa fierbinte
cu detergent suplimentar (aceasta va reduce, dar nu va elimina complet, riscul).

¢ Nu opriti niciodata uscatorul Thainte de finalizarea programului de uscare, cu exceptia cazului in care toate
articolele sunt scoase imediat si intinse pentru a permite disiparea caldurii.

¢ Respectati instructiunile din capitolul ,,Curatare si intretinere”.

¢ Deconectati aparatul Thainte de curatare si dupa fiecare utilizare.

e Curatati filtrele de scame si goliti recipientul de apa dupa fiecare program.

¢ Curatati aparatul cu o laveta umeda.

¢ Nu utilizati substante chimice inflamabile sau toxice pentru curatare.

¢ Nu utilizati solventi sau produse abrazive.

¢ Nu utilizati uscatorul dacd au fost folosite substante chimice industriale pentru curatare.
¢ Nu atingeti schimbatorul de caldura fara manusi.

e Aparatul nu trebuie rasturnat in timpul intretinerii.

¢ Deconectati aparatul de la alimentarea electrica.
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* indepartati furtunul extern de evacuare.

¢ Goliti recipientul de apa.

* Verificati daca usa si recipientul de apa sunt inchise corect.
¢ Aparatul este greu si trebuie transportat de doua persoane.
¢ Nu ridicati aparatul de componentele proeminente.

¢ Transportati aparatul cu grija.

¢ Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experientd sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele
pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie
efectuate de catre copii nesupravegheati.

¢ Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

¢ Nu lasati copiii cu varste sub 3 ani in preajma aparatului, decat daca acestia sunt supravegheati neintrerupt.
« Inchideti usa aparatului dup3 fiecare utilizare.

Astfel, veti evita urmatoarele pericole:

1. Urcarea copiilor pe sau in interiorul uscatorului sau ascunderea de obiecte in interiorul acestuia.

2. Urcarea animalelor de companie sau a altor animale mici in interiorul aparatului.

4. DESCRIEREA PRODUSULUI

Panou de control

Recipient apa

Usa

Capac intretinere

Orificiu de admisie a aerului
Cablu de alimentare

A
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5. PANOUL DE COMANDA
Jeans My CT:Ie‘? Ex:r; 3 Prass ¥ suc. far My Cyela/Child Leck E [ =

on/Off

. il = P £
Delicate
Warm J Mix
Start/Pause
Cool Extra
Refresh | .-'1 CJ';L‘U&"J I

Delay Time & Anti-Crease &I Intensity

Sports

) 0 & o 0

1. Alimentare
Buton pentru pornirea sau oprirea produsului.
2. Start/Pauza
Apasati acest buton pentru pornirea sau intreruperea programului de uscare.

3. Optiuni
Aceste butoane sunt utilizate pentru setarea unor functii suplimentare.
4. Afisaj

Afisajul indica setarea, timpul estimat pana la finalizarea programului si mesajele de stare pentru
uscatorul dumneavoastra.

5. Programe
Se pot selecta diferite programe de uscare in functie de nevoile utilizatorilor si de tipul de rufe care
urmeaza sa fie uscate.

6. INSTALARE

/.
/ wn AN
- Furtun de preaplin Ir’/

Furtun de scurgere || o] x .I
NI
¢ Scoateti furtunul de scurgere prin partea superioara.
¢ Introduceti furtunul de scurgere extern in scurgerea din podea.
¢ Puneti suportul pentru furtun in lavoar sau in orice alta chiuveta

Furtun de scurgere

¢ Transportati aparatul cu atentie.

¢ Nu apucati de partile proeminente ale aparatului.

« In timpul mutarii aparatului, usa acestuia nu poate fi folositd drept maner. Dacd uscitorul nu poate fi
transportat in pozitie verticala, acesta poate fiinclinat spre dreapta la mai putin de 30°. Pericol de accidentare
si deteriorare! Manevrarea necorespunzadtoare a aparatului poate duce la ranire.

¢ Aparatul este foarte greu. Nu transportati sau carati niciodata aparatul pe cont propriu; solicitati de fiecare
data ajutorul unei alte persoane.
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« Indepartati toate obstacolele de pe traseul de transport si de la locul de instalare, de exemplu, deschideti
usile si indepartati obiectele de pe podea.

¢ Nu folositi usa deschisa ca punct de prindere.

* indepértati toate ambalajele Tnainte de a utiliza aparatul.

* Tnainte de a instala uscitorul de rufe, asigurati-va c& acesta nu prezintd deteriorari evidente. Nu instalati si
nu utilizati un uscator de rufe deteriorat.

¢ Nu instalati uscatorul de rufe intr-o incapere in care exista riscul de aparitie a inghetului. La temperaturi
apropiate de punctul de inghet, este posibil ca uscatorul sa nu poata functiona corespunzator.

¢ Exista riscul ca aparatul sa se deterioreze daca este permisa inghetarea apei de condensare ih pompa si in
furtunuri.

¢ Copiii se pot prinde in folia de ambalaj sau pot inghiti componentele de mici dimensiuni si se pot sufoca.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu ambalajul.

¢ Aparatul nu trebuie instalat in spatele unei usi care poate fi blocata, al unei usi glisante sau cu balama pe
partea opusa fata de cea a uscatorului, astfel incat deschiderea completa a usii uscatorului sa fie impiedicata.
¢ Nu obturati spatiul de sub aparat cu covoare groase, scanduri din lemn sau alte materiale. Aceasta poate
duce la acumularea caldurii si afectarea functionarii aparatului.

1. Pentru confortul dumneavoastra, se recomanda ca uscatorul sa fie pozitionat in apropierea masinii de
spalat.

2. Nu puneti acest uscator pe masina de spalat fara a utiliza un kit special de montaj. Daca doriti sa puneti
acest uscator pe o masind de spalat, va rugam sa achizitionati componentele separate necesare. Pentru
evitarea pericolelor, instalarea trebuie efectuata de catre producator, de catre agentul sau de service sau de
catre persoane cu o calificare similara.

3. Uscatorul de rufe trebuie instalat intr-un loc curat, unde sa nu se acumuleze murdarie. Trebuie permisa
circulatia libera a aerului n jurul aparatului. Nu acoperiti admisia de aer din partea din fata a aparatului, nici
orificiile de admisie situate n partea din spate a acestuia.

4. Pentru diminuarea vibratiilor si zgomotului atunci cand uscatorul este n functiune, acesta trebuie asezat
pe o suprafata solida si plana.

5. Nu scoateti picioarele aparatului.

Dupa asezarea aparatului in pozitie, asigurati-va ca acesta este drept cu ajutorul unui poloboc. Daca
aparatul nu este drept, reglati picioarele cu ajutorului unei unelte.
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1. Asigurati-va ca tensiunea sursei de alimentare corespunde celei specificate pe uscator.

2. Nu conectati aparatul la reteaua electrica prin intermediul unui prelungitor, al unui adaptor cu prize
multiple sau al unui dispozitiv similar.

e L3sati aparatul in picioare timp de doud ore dupd transport. Tnainte de prima utilizare, curdtati interiorul
cuvei cu o carpa moale.

1. Puneti cateva carpe curate in cuva.

2. Introduceti stecarul in priza, apoi apasati butonul [On/Off].

3. Selectati programul [Refresh] apoi apasati pe butonul [Start/Pause].

4. Dupa finalizarea acestui program, va rugam sa consultati sectiunea ,,Curatare si Ingrijire” pentru a curata
filtrul de la nivelul usii.

* in timpul uscarii, compresorul si apa produc zgomote, dar acest lucru este normal.

7. MOD DE UTILIZARE

Tnainte de utilizare, asigurati-va ca uscitorul de rufe este instalat corect.

Tnainte de uscare.

introduceti stecarul Introduceti rufele in nchideti usa
n priza cuva

) > (e > & > [

porniti aparatul

Uscarea

porniti alimentarea selectati un program selectati o fur)ctieAsAau un
’ program implicit

Dupa uscare
Aparatul emite un semnal sonor si ecranul afiseaza mesajul ,,End”.

= SIS

-, o

¢ Deschideti usa si scoateti rufele.
¢ Scoateti recipientul pentru apa.
¢ Varsati apa de condensare.

e Curatati filtrul.

¢ Opriti aparatul.

1. Tnainte de uscarea rufelor, stoarceti-le bine cu ajutorul masinii de spélat rufe. Viteza mare de centrifugare
poate reduce timpul de uscare si reduce consumul de energie electrica.
2. Pentru o uscare uniforma a rufelor, sortati rufele in functie de tipul materialului si de programul de uscare.
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3. Tnainte de uscarea rufelor, inchideti fermoarele, capsele, nasturii, curelele din material textil etc.

4. Scoateti din buzunare toate obiectele, cum ar fi brichetele si chibriturile.

5. Coaseti sau indepartati sdrmele sutienelor.

6. Inchideti husele de pilote si fetele de pernd pentru a preveni infdsurarea obiectelor mici in interiorul
acestora

7. Lasati jachetele deschise si desfaceti fermoarele lungi, astfel incat materialele textile sa se usuce uniform.
8. Nu uscati excesiv hainele, deoarece hainele uscate excesiv se sifoneaza cu usurinta.

9. Nu uscati articolele care contin cauciuc sau materiale elastice similare.

10. Pastrati curatenia in zona din jurul uscatorului de rufe. Praful de carbune poate provoca o explozie.

11. Deschideti usa numai dupa ce programul uscatorului de rufe s-a incheiat, pentru a evita oparirea cu aburi
fierbinti sau din cauza uscatorului supraincalzit.

12. Curatati filtrul de scame si goliti recipientul pentru apa dupa fiecare utilizare, pentru a evita cresterea
duratei de uscare si a consumului de energie.

13. Nu uscati rufele daca au fost curatate chimic.

Greutatea standard a hainelor uscate (greutate per articol)

Pulover Jachetd Blugi Prosop de baie
(fibre mixte 800g) (bumbac 800g) (800g) (bumbac 900g)

:‘:’:ig‘;::e pat pentru Haine de lucru Pijama [ Camasé
(bumbac 600g) (1120g) (2008) h T.\. (bumbac 3008

Y
Tricou Lenjerie intima Sosete
(bumbac 180g) (bumbac 70g) (tesatura mixta 50g)

¢ Nu puneti in aparat o incarcatura mai mare decat cea indicata.

¢ Nu uscati rufe din care picura apa. Uscatorul s-ar putea deteriora.
¢ Uscati numai rufe potrivite pentru uscarea cu acest aparat.
Respectati instructiunile de pe etichetele de ingrijire a rufelor:

O

)
4 Uscare la temperatura normal3: Uscarea in uscitor este posibil3 in conditii de incircare normal3 si la
o temperatura de 80°C.

Articol potrivit pentru uscarea Tn uscator.

=]
koi Uscare la temperatura medie: Se recomanda prudenta Tn cazul uscarii in uscator. Selectati uscarea la
temperatura medie, cu efect termic redus.

m A nu se usca n uscator: Articole care nu se preteaza la uscarea in uscator.

Drelay

Delay

Aceasta functie este utilizata pentru temporizarea pornirii programului de uscare cu pana la 24 ore.

Atunci cand temporizarea este activata, durata ramasa este indicatda pe afisaj, iar pictograma aferenta
functiei se aprinde intermitent.

1. Introduceti rufele in uscator si asigurati-va ca usa acestuia este inchisa.
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2. Apasati pe butonul [On/Off], apoi utilizati butonul de selectare a programelor pentru a selecta programul
dorit.

3. Tn functie de necesitati, puteti selecta suplimentar functia [Anti-Crease]

4. Apasati pe butonul [Delay].

5. Apasati in mod repetat pe butonul [Delay] pentru a selecta durata de temporizare dorita.

6. Dupd apasarea butonului [Start/Pause], uscatorul incepe sa functioneze. Uscarea va fi pornita automat la
expirarea duratei de temporizare.

7. Daca apasati din nou pe butonul [Start/Pause], functia de temporizare va fi intrerupta.

8. Daca doriti sa anulati functia de temporizare, apasati pe butonul [On/Off].

.
Time

n cazul selectérii functiei [Time], butonul poate fi utilizat pentru a regla timpul de uscare in pasi a cate 10
minute.

__* | Intensity

Puteti regla nivelul de uscare a rufelor apasand pe butonul [Intensity].

1. Functia , Intensity” poate fi activata numai thainte de pornirea programului.

2. Apasati repetat pe butonul [Intensity] pentru a creste gradul de uscare.

3. Cu exceptia programelor [Cotton Iron], [Wool], [Delicate], [Warm], [Cool], [Eco], [Refresh] toate celelalte
programe pot fi reglate cu ajutorul functiei [Intensity].

Anti-
Crease

Anti-Crease

La finalul programului de uscare, functia antisifonare va fi activata timp de 30 de minute (implicit) sau 60-90-
120 de minute (daca selectati aceasta durata).

Aceasta functie previne sifonarea rufelor. Rufele pot fi scoase in timp ce functia antisifonare este activa. Cu
exceptia programelor [Cool], [Wool] si [Refresh], toate celelalte programe dispun de aceasta functie.

.“'f Cycle
j Program preferat

Utilizat pentru a defini si salva programul preferat.

1.Selectati programul dorit si alte functii de uscare.

2.Apasati si mentineti apasat [Time] timp de 3 secunde pana cand se aude un bip si programul dorit a fost
salvat.

3.Rotiti selectorul de programe in pozitia [My Cycle] , apoi puteti porni programul preferat. Daca doriti sa
modificati setarile[My Cycle], repetati pasii (1) si (2).

Child Lock

1. Acest aparat este prevazut cu o functie de protectie impotriva actionarii de catre copii, care previne
actionarea de catre copii a butoanelor aparatului.

2. Cand programul de uscare este Tn curs de desfasurare, apasati [Anti-Crease] timp de 3 secunde pentru a
activa functia de blocare impotriva actionarii de catre copii.

3. Cand functia de blocare impotriva actionarii de catre copii este activa, pe afisaj apare pictograma aferenta
functiei si toate butoanele sunt dezactivate, cu exceptia butonului [On/Off].

4. Pentru dezactivarea functiei de blocare impotriva actionarii de catre copii, apasati [Anti-Crease] timp de 3
secunde.
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Program

Sarcina
maxima

Utilizare/Proprietati

Delay

Time

Intensity

Anti-
Crease

Extra

Cotton ECO

Iron

8 kg

Pentru uscarea completa in vederea depozitarii
directe a rufelor din bumbac intr-un singur strat sau
in mai multe straturi.

Pentru ca rufele din bumbac sa fie uscate complet si
gata pentru a fi imbracate.

Pentru ca rufele din bumbac intr-un singur strat sa
ramana umede pentru calcare.

Delicate

1kg

Pentru rufe delicate, potrivite pentru uscare se
recomanda spalarea manuala la temperatura
scazuta.

Mix

6 kg

Pentru tesaturi mixte din bumbac si fibre sintetice.

Extra

Synthetics
Cupboard

2.5kg

Pentru a usca textilele sintetice din material subtire,
care nu sunt calcate, precum camasile usor de
intretinut, hainele pentru bebelusi sau sosetele.

Pentru a usca textilele sintetice din material subtire,
care nu sunt calcate, precum camasile usor de
intretinut, hainele pentru bebelusi sau sosetele

Wool

1kg

Uscarea delicata a articolelor din Iana care pot fi
spalate la masina. Gradul de umiditate final va
depinde de marimea Tncarcaturii si de gradul de
umiditate dupa centrifugare.

My Cycle

Definirea si salvarea programului dumneavoastra
preferat

Jeans

4 kg

Program special pentru pantaloni si jachete din
denim, precum si pentru imbracaminte casual
confectionata din jeans.

Nota:Uscati articolele intoarse pe dos.

Bed Linen

5 kg

Pentru a usca lenjeria de pat, cearsafurile de pat sau
alte articole mari.

Sports

3 kg

Pentru a usca hainele sport si tesaturile subtiri din
poliester, care nu sunt potrivite pentru calcat.

Shirts

1kg

Programul este destinat camasilor si bluzelor. Setarea
implicitd a nivelului de uscare este ,uscare pentru
dulap”, ceea ce faciliteaza depozitarea directa in
dulap fara uscare suplimentara. Pentru a evita
formarea cutelor, agatati rufele pe umeras pentru
uscarea finala sau calcati-le imediat dupa terminarea
programului.

Nota:Nu depasiti cantitatea maxima de incarcare.

Warm

Pentru a usca articole individuale sau a finaliza
procesul de uscare a tesaturlori multistrat cu
comportament diferit de uscare, cum ar fi jachete,
perne sau articole voluminoase. Min 10 min. la max.
150 min.(in pasi de 10 min.)

Time
Cool

Pentru a usca articole individual sau a finaliza
procesul de uscare a tesaturilor multistrat cum ar fi
jachete, perne sau articole voluminoase. Min. 10
min. pana la max. 150 min. (in pasi a cdte 10 min.)

Refresh

2 kg

Pentru a improspata hainele sau pentru a indeparta
mirosurile. Min. 20 min. pana la max. 220 min. (in
pasi a cate 10 min.)
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Nota pentru institutele de testare:

1. Program ECO in conformitate cu Regulamentul 2534/2023/EU pentru etichetarea energetica, masurat in
conformitate cu EN 61121 si potrivit pentru uscarea incarcaturii normale de bumbac la capacitatea de
incarcare nominala.

Date
Model Program Capacitate | Grad uscare% | Durata Cosnum Viteza
program energetic centrifugare
ECO 8.0 kg 0% 03:50 1.78 kWh 1000 rpm
4.0 kg 0% 02:20 1.01 kWh 1000 rpm
Cotton Extra 8.0 kg -3% 04:00 1.85 kWh 1000 rpm
4.0 kg -3% 02:30 1.10 kWh 1000 rpm
HHPD- Cotton iron 8.0 kg 12% 03:10 1.55 kWh 1000 rpm
M8G3D++ 4.0 kg 12% 01:40 0.85 kWh 1000 rpm
Synthetic Extra 2.5kg 0% 01:25 0.60 kWh 800 rpm
Synthetic 2.5kg 2% 01:15 0.50 kWh 800 rpm
Cupboard
Delicate 1kg 6% 00:25 0.25 kWh /
Wool 1kg 6% 01:20 0.55 kWh /

Tesaturile groase sau cu cu mai multe straturi, de exemplu jachetele etc., nu sunt usor de uscat. Se
recomanda alegerea programului ,,Cotton Extra” sau utilizarea functiei , Intensity”.

- Deoarece materialele inegale, hainele groase si cu mai multe straturi nu sunt usor de uscat, este mai bine
sa alegeti programul de uscare in timp corespunzator pentru a le usca complet daca unele parti ale hainelor
sunt Tnca umede dupa terminarea programului.

- Tncarcarea uscatorului de rufe de uz casnic pané la capacitatea maxima pentru programele respective va
contribui la economisirea energiei.

Toate datele sunt masurate in conformitate cu EN 61121.

Consumul real poate diferi de valorile indicate in tabel, in functie de cantitatea de rufe, tipul de tesatura,
umiditatea reziduala si orice functii suplimentare selectate.

1. Atunci cand afisajul cu LED se aprinde, rotiti selectorul de programe pentru a selecta programul dorit.

2. Selectati functiile [Time], [Signal ], [Anti - Crease], [Delay], [Lamp] sau [Intensity] pentru optiuni
suplimentare.

3. Apasati pe butonul [Start/Pause].

4. Apasati pe butonul [On/Off] dupa finalizarea programului.

Pornirea programului
Tamburul se va roti dupa inceperea programului. Indicatorul LED al fazei programului se va aprinde si va fi
afisata durata ramasa.

Finalizarea programului

1. Tamburul se va opri din rotatie dupa finalizarea programului. Ecranul va afisa ,,0:00” si indicatorul LED
aferent se va aprinde. Uscatorul va activa functia [Anti-Crease] in cazul in care rufele nu sunt scoase. Dupa
scoaterea rufelor, apasati [On/Off] pentru a opri aparatul daca afisajul este aprins. Uscarea s-a incheiat, va
rugam sa scoateti aparatul din priza.

Solutionati problemele in conformitate cu sectiunea ,,Remedierea problemelor” daca se produce o oprire
neasteptata in timpul programului de uscare sau daca uscatorul afiseaza un cod de eroare.
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8. INTRETINERE

Golirea recipientului pentru apa

1. Scoateti si tineti recipientul pentru apa cu ambele maini.
2. Inclinati recipientul pentru ap4 si turnati in chiuvets apa de condensare.
3. Reintroduceti recipientul pentru apa

¢ Goliti recipientul pentru apa dupa fiecare utilizare. Odata ce recipientul de apa se umple, programul va fi
intrerupt, iar afisajul va afisa mesajul ,Ful”. Dupa golirea recipientului, uscatorul poate fi repornit prin
apasarea butonului [Start/Pause].

¢ Nu beti apa de condensare.

¢ Nu utilizati uscatorul fara recipientul pentru apa.

Curatarea filtrelor

Acest uscator este prevazut un filtru de scame la nivelul usii. Curatati filtrul de la nivelul usii dupa fiecare
utilizare.

Asigurati-va ca, curatati filtrul de scame dupa fiecare ciclu pentru a evita cresterea consumului de energie si
a duratei ciclului.

® Pentru a va asigura ca filtrul cu doua straturi poate fi inchis corespunzator, sagetile de la ambele capete
trebuie sa fie aliniate, la fel si fanta din mijloc si nervura.

Filtru la nivelul usii

L

Curatarea filtrului de aer.

1. Deschideti usa.

2. Scoateti filtrul de la nivelul usii.

3. Deschideti filtrul si indepartati scamele de pe acesta. Puteti utiliza un aspirator pentru a indeparta puful
sau il puteti curdta manual.

4. Aruncati scamele la cosul de gunoi si nu le aruncati in canalizare pentru a evita poluarea.

Curatarea schimbatorului de caldura
¢ Nu atingeti schimbatorul de cdldura cu mana, deoarece va puteti rani.
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¢ Dupa cum poate fi necesar, aproximativ o data la 3 luni, indepartati scamele de pe schimbatorul de caldura
cu ajutorul unui aspirator sau cu o perie.

e Curdtati schimbd&torul de caldurd fird a exercita presiune asupra acestuia. In caz contrar, schimb&torul de
caldura poate suferi deteriorari. Uscatorul nu se va usca daca nervurile de racire sunt deteriorate sau indoite.

Indepirtarea obiectelor striine

ein cazul in care obiecte striine cad in interior sub compartimentul filtrului, scoateti filtrul, deschideti
compartimentul din zona schimbatorului de caldura si indepartati obiectul strain, avand grija sa nu atingeti
schimbatorul de caldura cu mainile goale pentru a evita ranile.

Curatarea uscatorului de rufe

¢ Scoateti aparatul din priza Tnhainte de efectuarea operatiilor de curatare!

e Stergeti uscatorul de rufe cu o carpa umezita doar cu apa curata.

* Nu utilizati solventi, detergenti abrazivi, detergenti pentru sticld sau detergenti universali. Acestea ar putea
deteriora suprafetele din plastic si alte componente.

¢ Va rugam sa purtati manusi atunci cand curatati produsul.

Dupa fiecare utilizare

¢ Pregatiti o carpa umezita cu apa curata.

¢ Curatati usa, in special partea interioara.

¢ Curatati garnitura de etansare.

¢ Curatati senzorul de umiditate din interiorul cuvei.

* Scoateti toate filtrele, curatati garnitura si orificiile de circulatie a aerului.

« Tnainte de a porni uscitorul, stergeti bine toate componentele cu o carpa moale.

9. REMEDIEREA PROBLEMELOR

Multe dintre defectiunile si avariile care pot aparea in timpul functionarii zilnice pot fi remediate cu usurinta.
Se vor economisi timp si bani, deoarece nu va fi nevoie sa contactati serviciul de asistenta tehnica. Urmatorul
ghid va poate ajuta sa gasiti cauza unei defectiuni si sa o remediati.

Afisaj Cauza Solutii

E33 Eroare a senzorului de | Scoateti stecarul din priza
temperatura Va rugam sa contactati centrul de

E82 Eroare de comunicatie PCB service in cazul in care problema
Defectiune a pompei de apa sau | apare.

E20 defectiune a senzorului pentru
nivelul apei
Recipientul este plin Goliti recipientul

» Reparatiile pot fi efectuate numai de catre tehnicieni calificati. Efectuarea de catre personal necalificat pot
crea riscuri de siguranta si pot anula garantia

¢ Daca ecranul LED afiseaza alt mesaj si uscatorul nu functioneaza, scoateti stecarul din priza si contactati
serviciul de asistenta tehnica.
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Problema Solutie

e Asigurati-va ca stecarul este conectat la sursa de alimentare.

¢ Asigurati-va ca sursa de alimentare cu energie electrica functioneaza.
e Verificati programul selectat.

e Apasati pe butonul [On/Off].

Afisajul nu se aprinde

¢ Verificati recipientul pentru apa. Daca este plin, va rugam sa varsati
apa de condensare si reporniti uscatorul.

¢ Daca recipientul nu este plin, va rugam sa reporniti direct uscatorul.
¢ Daca pictograma ,,E20” se aprinde n continuare dupa ce ati parcurs
primii doi pasi, va rugam sa contactati serviciul de asistenta tehnica.

¢ Atunci cand uscatorul este alimentat si se afla in modul standby,
mesajul ,E20” va fi afisat permanent doar ca memento.

eDupa pornirea aparatului, mesajul ,,E20” va disparea. Va rugam sa
efectuati operatiunile de intretinere dupa fiecare ciclu de uscare.

E20 se aprinde

se aprinde e Curatati filtrul de scame
¢ Conectati uscatorul de rufe la sursa de alimentare cu energie
electrica.
Uscatorul nu porneste e Porniti uscatorul de rufe.

¢ Asigurati-va ca usa este inchisa.

¢ Asigurati-va ca programul este setat.

e Apasati pe butonul [Start/Pause].

e Curatati filtrul de scame

¢ Goliti recipientul pentru apa

e Verificati furtunul de scurgere.

e Asigurati-va ca locul de instalare este adecvat.
¢ Mentineti curat orificiul de admisie a aerului.

Gradul de uscare dorit nu a fost
atins sau timpul de uscare a fost

prea lung . . . . -

¢ Folositi un program cu un nivel de intensitate a uscarii

mai ridicat sau un program cu durata corespunzatoare.

e Compresorul este Tn functiune. Aceste zgomote sunt normale si nu
Aparatul produce bazaituri indica o defectiune.
Uscatorul se opreste la sfarsitul | ¢ Uscatorul se opreste automat pentru a economisi energie. Aceasta
programului nu este o eroare, ci o functie normala.

Specificatii tehnice
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Model HHPD-M8G3D++
Parametrii
Temperatura de functionare +2C~ +35C
Putere 650W
Tensiune nominala 220-240V~
Frecventa 50Hz
Refrigerant R290
Greutate neta 43kg
Capacitate 8.0kg
GWP 3
Co2 - eq 0.00t
Cantintate refrigerant 90g
A 595 mm
B 850 mm
C 524 mm
D 600 mm
E 550 mm
F 1040 mm
G 135 mm

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in ceea ce priveste
produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos.

Obtineti manuale de utilizare: https:/ /www.heinner.ro

Obtineti informatii privind reparatiile: https://www.heinner.ro

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice a aparatului si pe eticheta energetica.

Codul QR de pe eticheta energetica furnizata impreuna cu aparatul ofera un link web catre informatiile din
baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.

Pastrati eticheta energetica pentru consultari ulterioare, impreuna cu manualul de utilizare si cu toate
celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii in baza de date EPREL, folosind link-ul https: //
eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului si numarul de serie al produsului, pe care le gasiti pe placuta cu
date tehnice a aparatului.

Pentru a accesa informatiile despre produsul Dvs in portalul EPREL, puteti scana codurile de mai jos:

HHPD-M8G3D++ HHPD-M8G3PDD++ HHPD-M8G35D++
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa, sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Producator si Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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CYWNNHA C TEPMONOMIIA

Mogpen:
HHPD-M8G3D++, HHPD-M8G3PDD++, HHPD-M8G3SD++

e CylWwWAHA Cc Tepmonomna
e KanauuTteT Ha 3apexaaHe: 8 Kr
e EHeprmeH Knac: D
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1. BbBEAEHUE

Monsa, npoyeteTe BHUMATENHO MHCTPYKUMUTE U 3ana3eTe pbKOBOACTBOTO 3a 6'b[l,ELLI,a cnpasKa.
Tosa PBbKOBOACTBO € nNpeaHa3Ha4YeHO Ada BU MNMPeaocCtaBu BCUYKU H606X0,£|,MMM UHCTPYKUMN OTHOCHO

WHCTanMpaHeTo, ynotpebarta 1 noaapbyKKaTa Ha ypeda. 3a Aa M3nonssaTe ypeaa NpasuaHo U 6esonacHo,
MOJIA, NpoYeTeTe BHMMATEIHO TOBA PbKOBOACTBO 3a ynoTtpeba npeam MHCTanMpaHeTo u ynoTtpebara.

2. CbAbPXAHUE HA ONAKOBKATA

=  CywwunHa c Tepmonomna

=  PbKoBoACTBO 3a ynotpeba
=» TlapaHuUMOHHa KapTa

3. MEPKU 3A BE3ONACHOCT

Ta3u CyWKWAHA C TepMoNomMna e npegHa3HavyeHa 3a CyleHe Ha TUMUYHW KOAMYeCcTBa AOMALLHO NpaHe,
KoeTo e 6110 n3npaHo ¢ Boga. TA e NPOeKTMPaHa eAMHCTBEHO 3a YacTHa ynoTpeba 1 He e noaxoaaLa 3a
TbProBCKa UK cnogeneHa ynotpeba (T.e. OT HAKOIKO CEMEICTBA B KUMULLEH 6/10K).

* /3non3BaiiTe TO3M ypes CaMo KaKTO € ONUCaHO B HAaCTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

* To3n ypes e npegHasHaveH camo 3a ynoTtpeba Ha 3aKpuTo.

* BcAka apyra ynoTtpeba ce cumTa 3a HEMPABWUIHA M MOXKe A3 A0BEAE A0 UMYLLECTBEHM LLETU UK AOPM A0
TeNecHu nospeam.

* [pOM3BOAUNTENAT HE HOCM OTFTOBOPHOCT 3a WETU, MPUYMHEHM OT HeNpaBwuaHa ynoTtpeba.

YpeabT oTroBaps Ha Kaac Ha 3awumTa | 1 MorKe fa ce CBbP3Ba CaMo KbM LLENCeN € NpeanaseH NPoBOAHMK,
KOWMTO € MHCTaAnpaH NpaBuHO.

KoraTto cBbp3BaTe ypesa KbM e/leKTpUYecKaTa Mpea, yBepeTe ce, Ye HanpeXKeHNeTo B MpexKaTta e
npaswuIHoO.

MoBeue MHOOPMALMA 32 TOBA MOKETE 4@ HAMepUTe Ha TabenkaTa C TEXHUYECKUTE JaHHMU.

YpensT TpabBa Aa 6bae MHCTaIMPaH Ha YMCTO MACTO, KbAETO He Ce HaTPymnBaT MPbCOTUA, NMPaxX UAN MbX.
Bb34yxbT TPA6BA A@ MOXKe Aa LMPKyaupa cBo6o4HO 0KOJI0 ypesa.

He 3anywBaiiTe NnpegHUa Bb34yx03abopHMK UM pPeLLeTKMTe 3a Bb3Ayx03abop Ha 3a4HaTa CTpaHa Ha ypega.
¢ He nocraBaAiTe ypeaa BbpXy KUAUM. 3anywBaHETO Ha OTBOPUTE OT KUIMMA MOXKE Aa NoBpeay ypeaa.

e [lpbKTe ypeaa ganey oT U3TOYHULM Ha TOM/IMHA U NPAKA CTbHYEBa CBET/IMHA, 33 Aa M3berHeTe KOposwus Ha
NJaCTMacCoOBUTE U F'YMEHUTE YacTy.

¢ He nsnonsgaiTe ypena B nomelieHns ¢ Temnepatypa nog 2 °C. ToBa MoXe Aa AoBefe A0 NoBpeau oT
3aMpb3BaHe Ha KOMMOHEHTM, KaToO MapKyyu, KOMTO MoOraT Aa Ce ChyKaT WAM paskbcaT. AKO ToBa e
HeunsbexkHo, ce yBepeTe, Ye U3/MBaTe HaMb/IHO KOHAEH3aTHATa BoAa C/ef BCAKa ynoTpeba.

* He usnonsBaiTe ypena BbB BAaXKHA U MOKPa cpefa Wau B NOMELLEHUA, CbAbPKALLM B3PMBOONACHU UM
pasaxkaalim rasose.
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¢ HuKora He U3N0/13BaiTe 3anNaMmu cnpenose UK BelecTBa B HenocpeacTseHa 6,11M30CT Ao ypeaa.

* YpeabT He TpAbBa 4a ce MOHTMpPA 33/ 3aKAlo4YBallla ce BpaTa, NAb3ralla ce BpaTa Wau BpaTa C NaHTK OT
NPOTUBOMNO/IOMHATa CTpaHa Ha ypeaa, No HauuMH, KOWTO orpaHMYyaBa Nb/JHOTO OTBAapPAHE Ha BpaTaTa.

¢ He nocrtasaiiTe Tasu CYLIUAHA BbPXY NepanHa maluMHa 6e3 KoOMNAeKTU 3a nogpexkaaHe. AKo MUcKaTe Aa
NocTaBuUTe Tasu CyLUMIHA BbPXYy NepasHa MalluHa, MOAIS, 3aKyneTe oTAaeNHUTe YacTh. MoHTaxbT TpabBa Aa
6bae 3BbPLUEH OT MPOU3BOAMUTENS, HETOB CEPBM3EH NPEACTaBUTEN AW NLA C NoA06Ha KBaMbUKaums, 3a
Aa ce nsberHaT BCAKaKBU OMACcHOCTMU.

¢ He TpsbBa ga ce MHCTaMpa Ha HeCTAaUMOHAPHO MACTO, KaTo Hanpumep Ha Kopab.

¢ MoaabpKaliTe YNCTOTATa B 30HATA OKOJI0 CYLUMAHATA. BbranweH npax uav 6paliHo morat aa npegussuKar
eKCnio3us.

NPEAYNPEXAEHUE

¢ He orpaHuM4aBaiiTe pa3CcTOAHMETO 40 NoAa C Aebenn KUAMMK, AbpPBEHU NETBM UAM NogobHM npegmeTy.
ToBa moxe Aa foBene A0 HAaTpynBaHe Ha TOMJIMHA, KOETO Aa nonpeyn Ha paboTaTta Ha ypeaa. OnacHocT oT
noxap!

¢ [IpemaxHeTe BCUMYKM OMAKOBBYHM MaTepuanu, npeau Aa 3arnodyHeTe Aa M3nonssate ypena. B npotuseH
CNly4al MOXKe fa Bb3HUKHAT CEPMO3HM NOBPESU.

¢ Mpean fa HCTannpaTe ypeaa, NposepeTe 4aAn MMa BUAMMM BBHLUHW NOBPEaM.

¢ He MHCTanMpanTe U He U3NON3BANTE NOBPEAEH ypea,.

¢ He pa3rnobnagaiite M He MHCTANMpPANTE CYLWIUAHATA 63 MHCTPYKUMN AN Haa30p.

¢ He nossonABanTe ga ce HaTPynBa MbX OKOJ/IO CYLIMAHATA.

¢ Cnef MHCTAIMPAHeTO OcTaBeTe ypeaa Aa NpecTomn 2 vaca.

¢ Mpean fa cylwmTe nNpaHe 3a NbpPBU NbT, ypeasT TPsb6Ba Aa 6bae nycHat

€4MH NbT NporpamaTa 33 NOYMCTBAHE HA MalLMHATA.

* YpeabT OTroBapA Ha Knac Ha 3awmTta | 1 moxKe fa ce cBbp3Ba CaMO KbM e/ieKTpuyecKata mMmpexka ypes
uerncen CbC 3allMTEeH MPOBOAHMWK, 3alUMTEH C npegnasvTen, OTroBapAl, Ha AaHHWTe B TabauuaTta
, TEXHUYECKM crneunduKkaummn” unm Ha Tabenkata ¢ TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKN (HOMMHAIHA CTOMHOCT Ha
npeanasuTens, HanpesKeHne u YecToTa).

e [lpn HeobxoAMMOCT 3asemsABaHeTO TpsAbBa Aa O6bae M3BLPLIEHO OT KBAaAUUUMPAH €NeKTPOTEXHMK.
YBepeTe ce, Ye ypeabT e MHCTa/IMPaH B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pasnopesdu.

¢ He n3non3BaliTe MHOrOKOHTAKTHM LLENCENN, YOb/IKUTENN NN NOA06HU. PUck oT nperpasaHe!

¢ EnekTpuyecKaTa KOHTaKTHa KyTuA TpAabBa Aa 6bae NecHO AOCTbMHA c/ies UHCTAIMPAHETOo, Taka ve ypeabT
Aa MoxXe fa b6bAe U3KAYEH OT eNeKTpo3axpaHBaHETO, ako e Heobxoanmo.

* BuHaru gbpnaliTe 3a Wwencena, a He 3a kabena.

¢ He orbBaiiTe, He NPUTUCKAWTE M He NOBPEXKAANTe 3axpaHBaLLMA Kaben 1 wencena.

* YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLMAT Kabes He e 3aKNeLeH OT ypeaa, Tbi KaTo TOBa MOXKe Aa foBeAe A0 NoBpesa.
* BMHaru uskato4BanTe ypeaa oT KOHTAKTa, KOraTo He ro U3Nos3BarTe.

¢ He u3BarkganTe Wwencena oT KOHTaKTa, ako HAOKOJ10 MMa 3anaamm ras. OnacHoCT oT ekcnio3us!

¢ AKO ypeabT M3rnexaa HeobuyaHo HarpAaT, Mo, U3K/OYETe BeAHara Lencena oT KoHTakTa. ObageTe ce
Ha 06CNyKBaHe Ha KANEHTH!

* AKO 3axpaHBawWMAT Kaben e nospeaeH, Ton TpAbBa Aa 6bae 3aMeHeH OT NPOU3BOAUTENA, HEFOB CEPBU3EH
npeacTasuUTeN AN APYro KBanuduumpaHo nuue, 3a Aa ce u3berHe onacHoCT.

* YpeadbT He TpAbBa Aa ce 3axpaHBa Ype3 BbHLIHO NPEBK/OYBALLO YCTPOMCTBO, KaTo TaliMep, UAK Oa ce
CBbP3Ba KbM Bepura, KOSTO Pe0BHO CE BK/HOYBA U U3K/IOYBA OT e/1IeKTPOpPasnpeseInTe/HaTa MpesKa.

¢ AKO ypeLbT e NoBpeaeH, Tol He TpsAbBa A4a ce M3N0A3Ba, OCBEH aKo He 6bAe NonpaBeH OT NPOU3BOAUTENS,
Heros cepBMU3eH NpeaCcTaBUTeN UAW Mua ¢ NoLo6Ha KBannduKauma. HMKora He ce onuTealTe Aa NonpasuTe
ypea, Konto e gedeKTeH UM 3a KOWTO ce npearnonara, ye e gedeKTeH.

¢ HuKora He u3nnBaliTe BoAa BbPXy ypeaa C Lesl MOYMCTBaHe.

¢ He 13BbpLUBANTE TEXHUYECKM MPOMEHU MO ypeaa.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

=3

¢ He ce KayBaliTe 1 He cafaiTe BbPXY ypesa.
¢ HuKora He u3BaxaaiTe LWencena c MOKpM pbLie.

¢ O6bpHETE BHMMAHME HA MaKCMMANHOTO KOIMYECTBO MpPaHe 3a TO3W ypes U Ha HaMasIeHOTO KOIMYEeCTBO
npaHe 3a oTAe/HUTE NporpaMn. KonnyectsoTo NpaHe ce M3passnBa B KMIOrPaMM CYyXO NpaHe.

* He cyweTe HEU3MNPAHWN M HEMNOYUCTEHU APEXM B CYLUMAHATA.

* He cyweTe npaHe, npegm ga e 6uno ueHTpodyrMpaHo B nepanHa MalnHa UK ueHTpodyra.

¢ MpegMeTn, KOUTO Ca 3aMbPCEHM C BELLEeCcTBa KaTo 3e/IeHYyUM WAW OJINO, ALLETOH, a/IKkoXoAa, HGeH3MH,
KEepOCWH, NpenapaTtu 3a NpemaxBaHe Ha NeTHa, TePMNeHTMH, NPOAYKTU 3a FPUMKa 3a KocaTa, aKounucTuTen,
BOCHK M MpenapaTty 3a NpemaxBaHe Ha BOCHK, TPAOBA fa Ce M3nepaT Ha pbKa B ropeLya BoAa ¢ AOMbAHUTENHO
KO/IMYECTBO Npenapar, npeau Aa ce cywart B ypeaa. OnacHocT oT noxap! OnacHocT oT ekcniosus!

e OMeKoTUTeN 3a Apexu uUanm nofobHu npoayKTn TpAbBa Aa ce M3Mo/s3BaT CbMAacCHO NPernopbkute B
WMHCTPYKLMUTE Ha Nponssoamutens. OnacHocT oT noap!

e N3aenunaTa, 3aMbpPCEHM C MAc/io, MOTaT Aa Ce Bb3M/aMEHAT CNIOHTaHHO, 0OCOBEHO KOraTo ca MU3/I0XKEHM Ha
M3TOYHMLM Ha TOMJIMHA, KaTo Hanpumep B CyWUAHA. U3genuAata ce 3aTonnsAT, KOETO Npeau3BUKBa
OKMC/IUTE/IHA peaKkLmsa B MacioTo. OKUCNABAHETO reHepupa Ton/IMHa. AKO TONJIMHATA He MOXKe [ia ce OTBESE,
N3[eNuATa MoraT fia ce HarpeaT A0 CTEMeH, B KOATO Aa ce Bb3naaMeHAT. HaTpynsaHeTo, NoAperKaAaHeTo Ha
KYNYMHU UAN CbXPAHEHMETO Ha WM34ENUA, 3aMbPCEHN C MAC/NO, MOXe Aa MOMpeyYn Ha OTBEXKOAHETO Ha
TON/AIMHATA M MO TO3M HauMH A3 Cb343a€e ONACHOCT OT NOXKap.

e YBepeTe ce, Ye BCUYKM Axob0Be ca m3npasHeHu. OCTpU U TBBPAM NPeaMEeTM KAaTO MOHETW, BPoLLKM,
MUPOHU, BUHTOBE, KAMBHM U AP. MOFaT A3 NPUYNHAT CEPUO3HU NOBPEAMN HA KOMMNOHEHTUTE HA ypeaa, KOeTo
OT CBOSA CTPAHA MOXKe Aa AoBeje A0 NoBpeaa Ha NpaHeTo.

¢ MorpukeTe ce Aa U3BaAMTE 3aMNankuTe U KUBPUTEHUTE KAEYKK, NPean Aa CyLuUTe NPaHeTo.

¢ He cywerte B ypeaa M3genus, CbAbprKalM AyHanpeH (naTekcHa MAHa), Wwarnku 3a 6aHA, BOA40YCTONYMBY
TEKCTUIHW U3LeNuA, U3Lenua C ryMeHa MOAJI0XKaA, KAKTO U APEXVM WUAW Bb3MNABHULM C AyHANpPeHOBU
noANoXKN. ONacHOCT OT noxap!

¢ He cyweTe TEKCTUIHU N34EAUSA, KOUTO CbAbPMKAT NOBPEAEHM NOANOKKU UMK MbIHEKM

(Hanpumep BB3rNaBHULM, AKeTA). MbAHEXKBT MOXe A3 M3NagHe U Aa Npeav3BMKa OMacHOCT OT MoXKap.
OnacHocT oT noxap!

¢ MoJisi, He 3aTBapAiTe BpaTaTa C NPeKOMepHa cuna. AKO e TpYAHO Aa 3aTBOpuWTe BpaTaTa, MOJIA, MpoBepeTe
Janv NpaHeTo e NOCTAaBEHO M pasnpeaeeHo NPaBUJIHO.

¢ He nsnonseaiite cywmnnHata 6e3 ¢punTbpa 3a Mbx Ha BpaTaTa 1 6e3 pesepBoapa 3a BOAA.

¢ bbaeTe BHMMATEIHUM, KOTAaTO OTBapATe BpaTaTa c/ies U3non3BaHe Ha GyHKUMATA 3a napa. OTcTbheTe Hasag,
W U34aKaiTe, AOKaTO napaTa ce u3napu. OnacHocT oT usrapsHe!

* He ce obnaranTe Ha OTBOpeHaTa BpaTa Ha ypeaa.

¢ KoHaeH3MpaHaTa Boaa He e NuTeHa Boga. KoHcymaumaTa 1 moxKe Aa NPUYMHM 34paBOCI0BHM Npobaemu
KaKTO MpM XopaTa, Taka U NPU }KUBOTHUTE.

* AKO e Hen3beKHO Aa NOCTAaBMTE B CYLUMIHATA TbKaHM, CbAbPKALLM PACTUTENHO UM FTOTBAPCKO MAc/o, UK
KOMTO Ca 3aMbPCEHM C MPOAYKTU 3a FPUrKa 3a KocaTa, Te TpsibBa NbpBO Aa 6bAaT M3NpPaHM B ropeLLa Boaa ¢
OOMbAHUTENTHO KONIMYECTBO NpenapaT (TOBa L HaMasin, HO HAMa A3 e/IMMUHUPA PUCKa).

¢ HuKora He cnupaitTe CyLWWAHATA NPean Kpas Ha NporpamaTa 3a CylueHe, OCBEH aKO BCUYKM Apexu He bbaaT
6bp30 M3BaLEHM M Pa3NpPbCHATK, 33 4a ce pascee TonMHarTa.

Ob6bpHeTe BHMMaHMe Ha rnasaTa ,[louncTBaHe M NoaapbKKa“.

BuHarn nsKknouBaiTe ypeda OT enekTpuyeckaTa mpexka npeau nouYncteaHe M NOAAPDBIKKA, KaKTO U cnep,
BCAKa ynoTpeba.

e dunTpuTe 3a Mbx TpAbOBa Aa ce NOYUCTBAT, @ pe3epBoapbT 33 BOAA TPsAbBA 43 ce M3npassa c/ed BCAKa
nporpama 3a cyLieHe.
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¢ MNouncTeTe ypeaa C BNaXKHa Kbpna, HanoeHa ¢ YNCTa BoAa, U

He ro NPbCKaNTe AUPEKTHO C BOAa.

¢ HMKora He M3Mnoa3BanTe NPOMMULLIEHM XMMMWKAAN KaTo NOYMCTBALLM PAa3TBOPUTENN, KOUTO ca 3amnannumu,
B3PMBOOMNACHM UM TOKCUYHU. He nsnonssalite 6eH3MH M a/IKOXOJ1 32 NOYMCTBAHE Ha ypeaa. M3bupaiite camo
NnoyncTBalLM PasTBOPUTENIM, KOMUTO Ca NOAXOAALLM 33 MOYMCTBaHe Ha ypega. OnacHOCT OT MoXKap u
eKkcniosus!

¢ He n3nonseaiiTe pasteoputenn, abpasnmsHM NOYMUCTBALLM CPEACTBA, MOUYMCTBALLM CPeACTBa 3a CTbKIa UK
YHUBEpPCa/HW NOYUCTBALLM cpeacTBa. Te moraT Aa noBpeaAT NAacTMacoBUTE NOBBPXHOCTU N APYTY YaCTU.

¢ CyluMnHATa He TpABBa Aa ce M3MN0/13Ba, aKOo 3a NOYMUCTBAHETO Ca U3M0/13BaHWU NPOMULLNEHN XUMUKANAKN. PUCK
OT NoXKap u ekcniosus!

¢ He aoKkocBaiTe ToNN1006MeHHUKa C pbKa, Tbil KaTo TOBa MOXKe Aa fioBede A0 HapaHsABaHe. Mons, HoceTe
pbKaBuUu Npu nouncreaHe. (MoaxoAaLlo 3a CYLUAHSA C

A0CTbN 10 TONN006MEHHMKA)

* YpeabT He TpsibBa Aa ce Npeobpblya MO Bpeme Ha HopmasiHa ynotpeba unm noaapbiKKa.

Mpean TpaHCNOPTUPAHE Ha ypeaa ro NoAroTBeTe Cblr/IACHO CAeAHUTE UHCTPYKLUMK:

® M3KntoyeTe ypeaa OT e/IeKTPo3axpaHBaAHETO M M3BaJeTe LEeNCcena OT KOHTAKTa.

e OTCTpaHeTe BbHLWHMA OTBOAEH MAapKyy OT AOMaLLHAaTa MHCTanaumA

* M3npasHeTe pe3epBoapa 3a BoAa Ha ypeaa.

¢ [lpoBepeTe ganu BpaTaTa U pe3epBOapbT 3a BOAA Ca 3aTBOPEHM NPaBUHO.

e To3n ypen e TexXbK. HMKOra He TpaHCMopTUpanTe MM HoceTe ypeaa cam, BUHArM ¢ NOMOLLTa Ha ApPYyro
nvue.

® HuKora He xBallainTe U3NbKHAAN YAaCcTU Ha ypeaa, Korato ro Baurate. Bpatata Ha ypefa He moxe fa ce
M3MNON3Ba KaTo APbIKKa.

¢ TpaHcnopTupaiiTe € BHMMaHMe. AKO CylIMIKaTa He MoxKe Aa 6bae TpaHCNopTMpaHa B M3MpaBeHo
NONIOXKEHUNE, TA MOXKe

[a Ce HaK/IOHM HagACHO ¢ no-manko ot 30 °.

e [lpemaxHeTe BCUYKM NPENATCTBMA MO MapLpyTa Ha TpaHCNOPTUPaHe U OT MACTOTO Ha WHCTanMpaHe,
HanNpMmep OTBOPEHM BPATU M NPESMETH, IEXKALLM Ha NOAa.

¢ [peam NOBTOPHOTO MHCTAZIMPAHE HA ypeaa NpoBepeTe Aav MMa BUAMMU BbHLUHM NOBPeau.

e Cnep TpaHCNOPTUPAHETO OCTaBeTe ypea Aa npectoum 2 vaca.

® HenpaBUAHMAT TPAHCNOPT MOXKe Aa A0BeAe A0 Te/IeCHU HapaHABAHUA U MMYLLLECTBEHU LWETU. YBepeTe ce,
Ye ypeabT e gobpe 3aKpeneH No Bpeme Ha TPAaHCNOPTUPAHETO.

¢ [lpy noBaMraHe Ha ypeaa CbLLEeCcTBYBa PUCK OT NOPA3BAHMUA B A0/HAaTa YacT. TpAbBa ga ce HOCAT 3aLMTHU
pbKaBMUM.

* To3u ypes MOXKe Aa ce M3M0A3Ba OT Aelia Ha Bb3pacT 8 rogMHKN U NOBeYe, KaKTo U OT ML C HAMaNEHU
bU3NYECKU, CETUBHM UM YMCTBEHU CNOCOBHOCTM UAM C INMCA HA ONUT M 3HAHKA, NPU YCI0BKE Ye ca Buam
NOANOXKEHN Ha HAA30P UM ca NOAYUYNAM UHCTPYKLMM OTHOCHO 6€30MacHOTO M3MoA3BaHe Ha ypeaa U
pa3bupart cBbP3aHUTE C ToBa puckose. [leuaTa He TpsabBa Aa cv UrpanT ¢ ypeda. MNouncrsaHeTo u
noAApbrKKaTa OT CTpaHa Ha noTpebutena He TpsabBa Aa ce U3BBLPLLBAT OT Aeua 6e3 Hag3op.

» [leuata TpaAbBa Aa 6bAaT Nog Haa30p, 3a Aa Ce rapaHTMpPa, Ye He CM UrpanT c ypeaa.

e [leuaTa Ha Bb3pacT nog, 3 roAMHuM Tpabea Aa ce AbpiKaT Ha Pa3CTOAHUE, OCBEH aKo He ca Nof NoCTosAHEeH
HaAaz3op.

* BuHaru 3aTBapAiTe BpaTaTta caeg ynotpeba.

Mo TO3M HaumH Wwe nsberHete oNacHOCTTa OT:

1. [euaTa Aa ce KauyBaT BbPXY WM B CYLLUM/IHATA UM A3 CKPMBAT NPeaMETH B Hes.

2. JoMaLWHY 0BMMUM UAK SPYTV MAJIKU 3 KUBOTHM Aa@ CE KayaT B Hesl.
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4. ONUCAHUE HA NMPOAYKTA

KoHTponeH naHen
PesepBoap 3a Boaa
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1. 3axpaHBaHe
MPOAYKTBLT € BKAOUEeH/U3K/IoUeH.
2. Crapt/May3a
HaTucHeTe 6yTOHa, 3a Aa cTapTupaTe WaM Aa CnpeTe UUKbAa Ha CyLleHe.
3. Onuumn
Te3n 6yTOHM Ce U3M0/13BaT 3@ HACTPOMKA Ha AOMbAHUTENHU GYHKLMMU.
4. [Oucnnen
OuncnnesT nokasBa HaCTPONKMTE, MPUBAN3UTENHOTO OCTABALLO BPEME Ha NporpamaTa u
CbObLLLEHUATA 33 CbCTOSHMETO Ha CYLUWUTHATA.
5. Mporpamu
MoraT aa ce n3bumpar pasAMYHM LMKAM Ha CyLeHe cnopes Hy»KauTe Ha notpebuTtens u Buaa Ha
NpaHeTo, KOETO Le ce CyLun.
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6. MOHTAX
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e M3abpnaliTe ropHUA MapKyy 3a U3TUYaHe
¢ MocTaBeTe BbHWHWA OTBOLEH MapKyy B OTBOpa Ha NoAa
¢ MocTaBeTe AbprKaya 3a MapKyya B YMUBATHMKA UM Apyra MMBKa

e [IBUKETE CE€ BHUMATE/THO.

¢ He xBalyaliTe U3MbKHaAM 4acTK Ha ypeaa.

¢ BpaTtaTa Ha MalMHaTa He MOKe [a Ce M3M0/3Ba KaTo APbiKKa 3a TpaHCMopTMpaHe. AKO CyluMaKaTa He
MOXe Aa Ce TPAaHCNopPTUPa B M3MPABEHO NOJIOKEHME, TA MOXKE Aa Ce HAKNOHW HAZACHO C No-manko ot 30°.
PuckK oT HapaHsiBaHe u noepeaa! HenpasuaHoTo 6opaBeHe c ypeaa MoOXKe 43 A0BeAe 40 HapaHsABaHe.

* YpeabT e MHOTO TeXbK. HMKOra He TpaHCnopTupanTe UM HoceTe ypeaa cam; BUHarM ¢ momoluTa Ha
Apyro nuue.

¢ [lpemaxHeTe BCUYKM NPenATCTBUA MO MapLUpyTa Ha TPAHCMOPTUPAHE M OT MACTOTO Ha MHCTa/IMpPaHe,
HanpuMMmep OTBOPEHW BPaTW U NpeaMeTH, NeXKaliy Ha noja.

¢ He n3non3BaiTe oTBOpeEHATa BpaTa KaTo ApbiKKa.

¢ [lpemaxHeTe BCMYKM ONaKOBbYHM MaTepuanu, npeam Aa nsnonssare ypeaa.

¢ Mpean Aa MHCTanMpaTe CyLIWHATA, MPOBEpPETE A 33 BbHLHM BUAMMM NOBPean. He HCTanmpaiTe v He
W3MN0/13BaiTe NoBpeseHa CyLWNIHA.

¢ He MHCTanmpaiTe cyliMAHATa B NOMELLEHME, KbAETO MMa PUCK OT 3aMpb3BaHe. [pun TemnepaTypu oKoio
TOYKaTa Ha 3aMpb3BaHe CyLIMIHATA MOXKe A4a He paboTun NpaBuUHO.

¢ CbLUECTBYBa PMCK OT NOBPeAa, ako KOHAEeH3MpaHaTa BoAa 3aMpb3He B NOMNaTa M MapKyyuTe.

e [leuaTta morart Aa ce 3anseTtaT B 0ONakoBbyHaTa $0MO UK Aa NOrbAHAT MasKM YacTu U Aa ce 3agywart. He
Nno3BoABaiiTe Ha AeuaTa 4a CM UrpasT C ONaKoBKaTa.

* YpenbT He TpAbBa Aa ce MHCTaAMpa 3a4, 3aK/1lo4YBalla ce BpaTa, NAb3ralla ce BpaTa UM BpaTa C NaHTU OT
NPOTMBOMNO/IOXKHATA CTPAHa Ha CYLUMAHATA, NO HauYMH, KOWTO OrpaHMYaBa Nb/IHOTO OTBapAHE Ha BpaTaTa Ha
CylwmnaHATa.

¢ He orpaHu1yaBaiiTe pa3cToAHMETO A0 Noda ¢ Aebenn KUAMMK, AbPBEHU NETBU AU NOA06HN. TOBa MOXe
Aa AoBee [0 HaTpynBaHe Ha TOM/IMHA, KOeTo Aa nonpeyn Ha paboTaTa Ha ypeAa.

1. 3a Balue ya06CTBO Ce NpenopbyBa ypeasbT Aa 6bae noctaseH B 6AM30CT A0 BawaTta nepasaHa malluHa. 2.
He nocTaBaiTe Tasu cylumaHA BbpXy NepasHa MawmHa 6e3 KoMMNIeKkTH 3a nogpexkaaHe. (AKo nckate ga
NOCTaBUTE Ta3m CYLUM/IHA BbPXY NepasHa MalnHa, MOAS, 3aKyneTe oTAeNHUTe YacTu. MOoHTaXbT TpabBa Aa
6bae M3BbPLUEH OT NPOM3BOAMUTENA, HETOB CEPBU3EH NPeACTaBUTEN UAU NLA C NOA06HA KBAaMbUKaLMS,
3a Aa ce u3berHat BCAKAaKBM OMNACHOCTH.)

3. CywwunKaTa Tpsabea Aa 6bae MHCTAMpPaHa Ha YUCTO MACTO, KbAETO He ce HAaTPynBa MPbCOTUA. Bb3ayxbT
TpAbBa A3 MOXKe Aa LMPKy/AMpa cBOHOAHO OKOJ0 ypeaa. He 3anywesaliTe npeaHua Bb3ayxo3abopHUK nam
peleTKMTe 3a Bb3Ayx03abop Ha 3a4HaTa CTpaHa Ha MalMHaTa.

4. 3a fa ce noAabpiKaT BUbpaummuTe 1 Wyma Ha MMHUMAIHO HMBO, KOTaTo CyLUM/IKaTa e B ynoTpeba, T4
TpabBa ga 6bae NocTaBeHa BbpXy TBBbPAA U PaBHa NOBbPXHOCT.
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EmnER

5. KpaueTaTa HMKOra He TpAbBa Aa ce maxar.

Cnep, KaTo CcylIMAKaTa e NocTaBeHa B OKOHYaTe/IHOTO CM PaboTHO NONOXKEHWE, NPOBEPETE AN € HAaNb/HO
HUBE/IMPaHa C NOMOLLTA Ha HUBEAUP. AKO He e, peryanpainTe KpayeTaTa Ha pbKa MAKM C MOMOLLTA Ha
WNHCTPYMEHT.

E

1.YBepeTe ce, Ye HanpeXeHNEeTo Ha e/IeKTPO3aXPaHBAHETO CbOTBETCTBA HA EIEKTPUYECKUTE
cneundmkaumm.

2. He cBbp3BaiiTe CcylWMIHATA C pasnpeaenntenHa Tabno, yHMBeEpPCaneH WeNCcen UamM KOHTaKT, He
M3NON3BANTE MHOFOLLENCE/NHM aAaNTEPU U YA BIKUTENN.

e OcTtaBeTe A Aa NpecTou 2 Yaca ceg TpaHcnopTmpaHe. Mpean nbpeata ynotpeba, mons, nanoassanre
MeKa Kbpna, 3a 4a NOYUCTUTE BLTPELIHOCTTa Ha bapabaHa.

1. NocTaBeTe HAKOMKO YNCTM Napuana B 6apabaHa.

2. CBbprKeTe 3axpaHBaHeTo, HaTucHete [On/Off].

3. U3bepeTe nporpamarta [Refresh], HaTucHeTe 6yToHa [Start/Pause].

4. Cnep, NPUKAOYBAHE Ha NpOrpamarta, Moss, cneaBante MHCTPYKLMUTE 3a ,MOYUCTBAHE U rPUKa“, 3a Aa
noyncTuTe puaTbPA Ha BpaTaTa.

¢ o Bpeme Ha CyLeHeTo KOMMNPECOPbT M BOAATA LLLe FeHepMpaT WyM, KOETO € HaMb/IHO HOPMAJTHO

7. PABOTA

Mpeau ynotpeba ce yBepeTe, Ye CYLIMIHATA € MHCTaIMpaHa NPaBuUHO.

Mpeau cyweHeTo.

BKAtoYeTe 3apexnaaHe 3aTBOpETE BpaTaTa
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CyweHe

Ha nsbepeTe nporpama usbepere GpyHKUUA NN
CTaHAapTHa

Cnep uscywasaHe
3ByKoB curHan u ,Kpait“ Ha gucnnes.

T SIS

> t

* OTBOpETE BpaTaTa U U3BageTe NpaHeTo.
* /3BageTe KoHTelHepa.

* N3neiiTe KOHAEH3aTHaTa BoAa.

¢ MouuncreTte punTHLPA.

* N3KkntoyeTe ypeaa.

1.Mpeau cyweHeTo LueHTpodyrmpanTe gobpe npaHeTo B nepasiHaTa MmallMHa. BucokaTta cKopocT Ha
ueHTpodyrmpaHe cbKpallaBa BPEMETO 3a CyLUEHE U CMeCcTsABa eHeprus.

2.3a paBHOMEPHO CYLLEHE, COPTUPANTE NPAHETO CNopes BMAa Ha TbKaHTa 1 n3beperte noaxoanllaTta
nporpama 3a CyLueHe.

3.Mpegy cylueHeTo 3aTBOPETE LLUNOBE, KYKM M KancK, 3aKon4yanTe KonyeTta, 3aBbprKeTe KoaaHu 1 ap.

4. N3BageTe BCMYKM NpeaMeTH OT AK0O0BeTe, KaTo 3anasikn U KUBPUTEHU KNEYKN.

5.3aweiTe unu npemaxHeTte baHennTe OT CyTUEHUTE.

6. 3aTBOpETE KanbdPpuTe 3a NyXeHW 3aBUBKM M KanbPuTe 3a Bb3rnaBHULM, 3a 43 NPeAOTBPaATUTE MANKU
npeamMeTH Aa ce HaBUAT BbTPE B TAX.

7.0cTaBeTe AKeTaTa OTBOPEHU U pa3KonyaiTe AbATUTE LMMNOBE, 3a Aa Ce U3CYLAT TEKCTUNHUTE U3aenmn
pPaBHOMEPHO.

8.He npecywaBanTte gpexuTe, 3a,0TO NPeECYLIEHNTE APEXM IECHO CE€ MaYKarT.

9.He cyweTe apTUKYAK, CbAbPKaLLN KayuyK UAM NOA0OHN enacTUYHM maTepuani.

10.MoaabprKanTe YMCTOTA OKOJIO CYLUMAHATA. BbravieH npax uamn 6palHo moraT Aa npeau3BuKaT
ekcnnosus.

11.BpaTtaTta TpsbBa ga ce oTBaps eABa c/ef NPUKIOYBaHEe Ha Nporpamara Ha CYLWHATA, 3a Aa ce usberHe
OMaCHOCTTa OT M3rapsAHe C ropeLa napa Uam oT nperpaaaTa CyLnaHA.

12.Mouncrealite GMATbPA 32 MbX M M3Npa3BalTe pesepBoapa 3a BOAa c/es BcAKa ynoTpeba, 3a aa
n3berHeTe yabaKaBaHe Ha BPEeMeTO 3a CyLleHe M yBennyaBaHe Ha KOHCyMauusaTa Ha eHeprus.

13.He cyweTe gpexu cnen XMMUYECKO YUCcTeHe
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PedepeHTHO Terno Ha cyxm apexm (Terno Ha 6poiika)

Mynosep Ake [AbHKKM Kbpna
(cmecena 800 ) (namyk 800 ) (800r) (namyk 900 r)

Pusa
(namyk 300 )

EAuHUYHO yapwad Pa6oTHu apexu Muxxamu
(namyk 600 r) (11207r) (2007r)

TeHucKa Benbo Yopanu
(namyk 180) (namyk 70 ) (cmeceHa TbKaH 50 1)

* He nocrasAiTe noseye npaHe oT NOCOYEHOTO.

* He cylweTte MoKpo npaHe. CywmaKaTa MoKe Aa ce noBpeau.
¢ CylieTe camo npaHe, NOAXOAALLO 33 CyLIEeHEe B CYLUMIHA.
CnasBaliTe yKa3aHWATa Ha eTUKETUTE 3a FPUKa 3a NpaHeTo:

[
L

)

TemnepaTtypa 80 °C. = HerkeH npouec Ha cylweHe: Mpu cylueHe B CylIMAHATa € HeobxoaMMo Aa ce
BHMMaBa. M136epeTe HeXeH NpoLec C HaMaieHo TOMJIMHHO Bb34encTBue.

MoAaxoAaLLo 3a cyleHe B CYLUMAHS.

HopmaneH npouec Ha cyuleHe: CyLIeHETO B CYLIM/IHATA € Bb3MOXHO NMPW HOPMaJIHO HaToBapBaHe U

E He cywerte B cylwunnHa: U3genus, KOUTO He ca NOAXOAALLM 33 CyLUEHE B CYLUUHA

Dielay

OTnaraHe

Tasu ¢yHKLMA ce M3M0/13Ba 33 OTNIArAHE Ha CTapTUPAHETO Ha Nporpamara 3a cyweHe ¢ o 24 yaca.

KoraTo nporpamara c oTnaraHe 3ano4He, Ha gucnaes 3ano4ysa o6paTHO oTbposBaHe Ha BPEMETO M MKOHaTa
3a oTAaraHe mura.

1.MocTaBeTe NpaHeTo U ce yBepeTe, Ye BpaTaTa Ha MallMHATa e 3aTBOPEHa.

2.HatucHeTe 6yToHa [On/Off], chep KoeTo n3nonssaiTe Konyeto 3a n3bop Ha Nnporpama, 3a Aa nsbepete
»KeflaHaTa nporpama.

3.MoeTe fgonbAHUTENHO Aa u3bepete pyHKUMUTe [Anti-Crease] cnopeg, HyXauTe Cu.

4. HatucHete 6ytoHa [Delay].

5.HaTtucKaiTe mHorokpaTtHo 6yToHa [Delay], 3a aa usbepeTte KenaHOTO Bpeme 3a OT/1araHe.

6.Cnep, kato HaTucHeTe 6yToHa [Start/Pause], cylwumnnkaTa e B paboTHO CbCTOAHME. MPOLECHT Ha CyLeHe Lie
Ce M3MbJHW aBTOMATUUYHO, KOraTo BPeMeTO 3a 3abaBaHe nsteye.

7.AKO HaTUCHeTe OTHOBO ByToHa [Start/Pause], pyHKUMATa 33 oTNaraHe we 6bae NpeycTaHoBeHa.

8.AKO 1cKaTe aa otmeHuTe dyHKumaTa ,Delay”, HatucHete 6yToHa [On/Off].

Bpeme

KoraTo e nsbpaHa nporpamata [Time], 6yToHbT [Time] moxe Aa ce M3noa3Ba 3a HacTPOMKa Ha BPeMeTo 3a
CyLleHe Ha CTbMKK oT 10 MUHYTK.
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i MHTEeH3MBHOCT
MoxeTe Aa HacTpouTe cTeneHTa Ha M3CyllaBaHe Ha NpaHeTo, KaTo HaTUcHeTe 6yToHa [MIHTeH3mBHOCT].
1.dyHKUMATE 33 UHTEH3MBHOCT MOXKE Aa Ce aKTUBMpPa CaMo Nnpeau cTapTMpaHeTo Ha Nporpamara.
2.HaTucKaiTe 6yToHa [MHTEH3UBHOCT] HAKOJ/IKO NbTU, 3a 3 YBEMUNTE CTeNeHTa Ha cylleHe.
3.C uskntoueHue Ha nporpamute [Cotton Iron], [Wool], [Delicate], [Warm], [Cool], [Eco], [Refresh], Bcunukm

OCTaHaNW NPorpamun morar fa ce peryampart ¢ yHKuuaTa [Intensity].

Anti-
Crease

MpoTtus croBaHe

B Kpas Ha UMKbAa Ha cylleHe BpeMeTo 3a 3allMTa cpelly crbeaHe e 30 MuHyTK (No noapasbupane), 60
MUHYTU, 90 MUHYTU Man 120 MUHyTH (M36paHo).

Ta3u ¢yHKUMA Npeanassa NpaHeTo OT CrbBaHe. MpaHeTo MoXe Aa ce n3Baam no Bpeme Ha ¢dasata 3a
npenoTBpaTABaHe Ha crbBaHe. C u3KatoyeHune Ha nporpamute [Cool], [Wool] n [Refresh], Bcuuku octaHanm
nporpamu pasnonaraT ¢ Tasn GyHKUUA.

My Cyde

MoAT uuKbN
M3non3sa ce 3a onpeaenaHe u 3anameTtasaHe Ha N06MMaTa B MPOrpama, KOATO M3MN03BaTe YecTo.
1./36epeTe enaHaTta nporpama v Apyr1 GyHKLMM 3a CyLLeHe.
2. HaTucHeTe v 3agpbxTe 6yToHa [Time] 3a 3 ceKyHAM, AOKaTO He ce Yye 3BYKOB CUrHan 1 enaHaTta
nporpama He 6bJe 3anameTeHa.
3. 3aBbpTeTe ceneKkTopa Ha nporpamute B nonoxerne [My Cycle] (MoAT umkbA), cnes KoeTo MoxeTe Aa
cTapTupaTe ntobumata cu nporpama. AKO UcKaTe Aa NpomeHuTe HacTpolikute Ha [My Cycle] (Mo a T
LU M K b J1), nosTopeTe cTbnku (1) n (2).

3aknlouBaHe 3a geua

1.Ta3u mawwmHa pasnonara CbC cneumnanHa AeTcka 3aK/1to4allka, KOATO MOXKe Aa nNpeaoTBpaTh Aeuarta 4a
HaTUCKaT BYTOHMTE MO HEBHUMaHME UM a3 U3BbPLLAT HENPaABWUJIHA Onepauus.

2. KoraTo LUMKbABT Ha CylleHe e B Xo4, HaTucHeTe byToHa [Anti-Crease] 3a 3 ceKyHAaM, 3a ga cTapTupaTte
byHKUMATA 33 AeTCKa 3aKNtoYasKa.

3. Korato ¢yHKUMATa 3a AeTCKa 3aKNtoYasika e akTUBMpaHa, Ha Aucnien Lie ce NoABM MKOHA 3a AeTcKa
3aK/Il0YaKa U BCUYKM BYTOHMU e 6baaT AeaKTUBUPAHM, C U3KAoYeHWe Ha ByToHa [On/Off].

4. 3a ga peaktmsmMpaTe GYHKLMATA 3a AETCKa 3aK/1to4ankKa, HaTucHeTe ByToHa [Anti-Crease] 3a 3 cekyHAM
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Makc.
Mporpama HaToBapBa MpunoxkeHne/XapaKTepucTuku
He

3a6assa Bpem | WUHTeH3uBH MpoTtusors
He e oct Ha

3a e4HOCNONHO UK
MHOrOC/IOMHO NaMy4HO NpaHe,
EkcTpa KoeTo TpsibBa Aa ce nscywm Y il
HaNb/HO 33 ANPEKTHO
CbXpaHeHue

3a e4HOCNONHO UK
Mamyk 8 Kr MHOTOC/IOHO NaMy4HO MpaHe, Y H
ECO KoeTo TpsibBa Aa ce nscywm N Y
HanbAHO, 33 A @ MOXKe Aa ce
obneyve BegHara

3a e4HOCNOMHO MaMy4HO NpaHe,
FnapeHe KoeTo TpsibBa Aa OCTaHe BaXKHO H N
3a rnageHe

3a AennKaTHoO npaHe,
NoAxoAALLO 3a CyLUeHe, Uan
JenvkatHo 1kr npaHe, 3a KOeTo ce npenopbyBa Y Y H Jil
PBYHO NpaHe Npu HUCKa
Temnepartypa

3a cmeceHM TbKaHW OT NamMyK 1
CUHTETUKa

CmeceHo 6 Kr

3a NABTHU UM MHOTOCIOMHN
JonbaHuten
o CMHTETUYHU TbKaHU, KOUTO
CuHTETUY TpsabBa fa ce uscywaTt Hanb/Ho.
HM 2,5 kr 3a cylweHe Ha TbHKM CUHTETUYHM Y H il il
maTtepum TbKaHW, KOWUTO He ce raanT,
KaTo JIECHM 33 NOAAPDBKKA pU3N,
6ebelwkn apexm uam yopanu.

LWkad

3a ocserkaBaHe Ha Bb/HeHUTe
BbnHa 1kr BW Apexu 1 3a Aa rm Hanpasute Y H H H
NO-CBEXW U NYXKaBM.

Onpepenete v 3anaseTte
MoaAaT unkbn - PeA Y H H a
ntobumara cv nporpama

CrneunanHa nporpama 3a AbHKMK,
OBHKOBM AIKETA U eXKeHEBHU
ObHKKM 4 kr Apexu oT eHUM. Y H a a
3abenexka: Cywete obbpHaATH
Haonaku.

3a cyLwweHe Ha cnanHo 6enbo,
CnanHo 6enbo 5 Kr Yapwadu nam apyrm ronemm Y N il Y
npegmeTu.

3a cyweHe Ha CNopPTHU Apexu 1
Cnoprt 3 Kr TbHKU TbKaHM OT noJsivecrep, Y N J1 Jil
KOWTO He ce rnagar.

Mporpamarta e npeaHasHayeHa
3a pusu n 6aysu. No
noapasbupaHe cTeneHTa Ha
CylLeHe e ,,CyXo0 3a WKad“, koeTo
yNnecHABa pbyYHOTO NoapexgaHe
B wKada. 3a ga usberHete
CMbBKMTE, OKayeTe NpaHeTo Ha
3aKaya/ika 3a OKOHYaTe/HO
M3CbXBaHe UM Fo u3rnagere
BefHara cief Kpas Ha
nporpamara.

3abenexka: He npesuwasalite
MaKCMMAIHOTO KOIMYeCTBO 3a
3apexgaHe

Pu3n 1kr
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3a cyweHe Ha OTAENHU apTUKYN
WK 33 3aBbpLUBAHE Ha NpoLieca
Ha cyLleHe Ha MHOTOC/I0MHM
TbKaHW C pa3/INYHO NoBeAeHMe
Tonno - npu cylleHe, KaTo AKeTa, H a
BB3MNAaBHULM UM 06eMucTm
apTuUKyan. MuH. 10 muH. go
maKc. 150 muH. (Ha cTbnku oT 10
Bpeme MWH.) Y Y

3a npoBeTpsABaHe Ha ApexuTe

6e3 HarpaBaHe. MuH. 10 muH. oo

(0] - N N
XxNamAane maKc. 30 MUH. (Ha cTbnKkK oT 10

MUH.)

3a ocBekaBaHe Ha ApexuTe uau
npemaxsaHe Ha MUPU3MU. MUH.
20 MUH. 0 MaKc. 220 MUH. (Ha
CTbMKK OT 10 MUH.)

OcBeXaBaHe | 2 Kr

3abenerkka 3a U3NUTBATENIHUTE UHCTUTYTHU

Mporpama ECO B cboTBeTcTBMe ¢ PernameHT 2534/2023/EC 3a eHepruitHoO eTUKeTpaHe, uamepeHa
cbrnacHo EN 61121 n noaxoaAila 3a cyleHe Ha HOpManeH Nnamy4yeH ToBap NP HOMMUHANHA
TOBapOHOCUMMOCT.

Mporpamata ECO e noaxopAwa 3a cylleHe Ha HOPMaJHO MOKPO MaMy4yHO NpaHe U e Han-epeKTUBHaTA
nporpama no OTHOLWEHWE Ha eHepronoTpebeHMETO 3a NAMYK.

[aHHK 32 KOHCymauuATa

Mogen Mporpama Kanauutet | KoHTpon Ha | Bpeme KoHcymauma | CKopocT Ha
KpaiHaTa 3a Ha eHeprus ueHTpodyrupaHe
B/1aYKHOCT cyweHe
ECO 8,0 Kr 0% 03:50 1,78 kWh 1000 06/MuH
4,0 kr 0% 02:20 1,01 kWh 1000 06/MuH
Mamyk EkcTpa 8,0 Kr -3% 04:00 1,85 kWh 1000 06/MuH
4,0 kr -3% 02:30 1,10 kWh 1000 06/MuH
HHPD- tOTUA 33 namyk 8,0 Kr 12% 03:10 1,55 KBTY 1000 06/MUH
M8G3D++ 4,0 kr 12% 01:40 0,85 kWh 1000 06/MMH
CUHTETUYHO 2,5 Kr 0% 01:25 0,60 kWh 800 06/MuH
Extra
CuHTEeTUYEH 2,5 Kr 2% 01:15 0,50 kWh 800 06/MuH
Wkadp
OdenunkatHo 1kr 6% 00:25 0,25 kWh /
BbaHa 1kr 6% 01:20 0,55 kWh /

[ebennte nam MHOrocN0MHM TbKaHK, Hanpumep AKeTa U 4p., He ce cywart iecHo. MNpenopbysa ce Aa
nsbepete nporpamata ,Cotton Extra® nnm gaa nsnonssate dyHkuuaATa , Intensity”.

¢ Tbli KaTo AebennTe U MHOTOC/IOMHM ApPEXn ca HEPAaBHOMEPHU MO CTPYKTYPa M He ce cylaT ecHo, e no-
[obpe ga nsbepete NoaxoAAL,a Nporpama 3a CylleHe, 3a Aa M U3CyLUTe Hanb/IHO, aKo HAKOW YacTu oT
ApexuTe BCE OLLLE Ca B/IAXKHU Cnej, NPUKIOYBAHE Ha Nporpamara.

¢ 3apexKaHeTo Ha JOMaKMHCKATa CYyLWMAHA 40 MaKCUMaZIHUA KanaunuTeT 33 CbOTBETHUTE NPOrpamm e
JOonNpuHece 3a UKOHOMMUA Ha eHeprus.

BcnuKku gaHHM ca uamepeHu B cboteeTcTBmne ¢ EN 61121,

[JevictBuTeNnHOTO NoTpebaeHMe MoXKe Aa ce pa3ainyasa OT CTOMHOCTUTE, MOcoYeHn B Tabauuara, B
3aBUCMMOCT OT KOJIMYECTBOTO MpaHe, BUAA Ha TbKaHTa, OCTaTbYyHATa BAara U eBeHTyasIHO U3bpaHuTe
OOMbAHUTENHU QYHKLMK.
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1.Korato LED gucnneAT cBeTHe, 3aBbpTeTe KON4eTo 3a M36op Ha nporpama, 3a Aa nsbepere KesfaHarta
nporpama. 2.M3bepete pyHkumnte [Bpeme], [CurHan], [MpoTnBorvHKK], [OTnaraHe], [JTamna] nnam
[MHTEeH3MBHOCT] 33 AOMBAHUTENHM ONLNN.

3.HatucHete 6ytoHa [Crapt/Maysal.

4.HatucHete 6yToHa [BKA./WU3K..], cneq KaTo nporpamaTta NpUKIoUK.

Mporpamarta 3anou4Ba
BbapabaH®bT We 3ano4vHe Aa ce BbPTU C/ied, CTapTMpaHe Ha nporpamara. CBeToaMoabT 3a ¢as3aTta Ha LUMKbAa
Ha AucnJ/iea We CBETHE U1 Le Ce NOKaXKe 0CTaBaloTo Bpeme Ha nporpamara.

Kpait Ha nporpamara

1.6apabaHbT We cnpe Aa ce BbPTH C/e Kpas Ha nporpamaTa. AucnneaT we nokaxke ,,0:00“ n cboTBETHUAT
cseTtoamog e ceetHe. CylinnHaTa Wwe ctaptnpa eyHrumaTa [Anti-Crease], ako noTpebutenart He nssaam
npaHeto. Cnef KaTo u3BagmMTe NpaHeTo, HaTucHeTe [On/Off], 3a aa U3KkAOuMTE ypeaa, ako AUCNAeAT e
BKAtoYeH. CylieHeTo e 3aBbpLUEHO, MOJIA U3K/IOYETe ypeaa OT KOHTAKTa.

2.PeweTe npobnemute cbrnacHo pasaena ,OTcTpaHABaHE Ha HEM3MPABHOCTMU", aKO MMA HEOYAKBAHO
CNMpaHe No BpemMe Ha NpoLLeca Ha CyleHe UK CyLIMAKaTa NOKa3Ba Ko 3a rpeLuka

8. NOAAPBHKKA

U3npasHeTte pe3epBoapa 3a Boga.

1. U3pbpnaliTe 1 3a4pbXKTe pe3epBoapa 3a BoAa C [Be pbLe.

2. HaknoHeTe pesepBoapa 3a BoAa 1 U3neliTe KOHAEeH3aTa B MUBKaTa.
3. lNocTaBeTe pe3epBoapa 3a BoAA.

*/3npa3BaitTe pesepBoapa 3a BoAa ciej BcaAKa ynoTpeba. LLilom pesepBoapbT 3a BOAA CE HaMb/HN
HaMb/IHO, NporpamarTa e 6bae NPeKkbcHaTa U Ha AMCnnes Lie CBeTHe MHAMKaTopbT ,Ful”. Chea KaTto
pe3epBoapbT 6bAe N3nNpasHeH, CYLUNIHATA MOsKe Aa 6be pecTapTupaHa Ypes HaTUcKaHe Ha byToHa
[Start/Pause].

¢ He nnitTe KOHAEH3aTHaTa BOAA.

* He nsnonssaiTe cylwmnHata 6e3 pesepsoapa 3a BoAa.

MNouucrete puntpure

Tasu cylwnaHa nma ocHoBeH GUATBHP 33 MbX Ha BpaTaTa. YBepeTe ce, Ye nouncTeaTe ¢puaTbpa Ha BpaTaTa
cnef, BCeKU LUUKDBA.

He 3abpaBaiTe aa nouncteate GMATbPa HA BpaTaTa cnef BCEKM LUUMKDBA, 33 Aa M3berHete nosueHa
KOHCYMaUMsA Ha eHeprua n yabaxKaBaHe Ha BPEMETO 3a LUK,

* 33 fa ce rapaHTMpa, Ye ABYCNOMHUAT GUATBP MOMKeE fia ce 3aTBOPU MIABHO, CTPE/IKUTE B ABaTa Kpas
TpsabBa Aa 6bAaT NoApaBHEHW, @ cpeAHaTa Npopesa u pebpoTo TpAbBa Aa 6bAaT NogpaBHEHM.
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®unTbp Ha BpaTaTa

t

- —

Mouncrete GpunTbpPa Ha BpaTara.

1. OTBOpeTE BpaTaTa.

2. U3BageTe ¢pmATLPA Ha BpaTaTa.

3. OTBOpeTe GpUATbPA M NPeMaxHeTe MbxyeTaTa oT GUATbPHATa Mpexka. MoxeTe ga M3nosissarte
NnpaxocMyKaukKa, 3a 4a npemaxHeTe MbxyeTaTa, UAu Aa ro NoYMCTMTe Ha pbKa.

4. 13xBbpieTe MbxyeTaTa B KOLIYETO 33 BOK/YK U He T U3MMBANTE B KaHanM3aumMATa, 3a Aa usberHete
rnonagaHeTo Ha MUKPOM/IAaCTMacK B KaHa/IM3aUMOHHaTa cucTema.

NouncreTe TONN006MEHHUKA.

eHe ,ﬂ,OKOCBaVITe TONN006MEHHMKA C PbKa, TbW KaTo TOBA MOMXKe Aa goseae Ao HapaHABaHe

*[lpun HEO6XO,£I,MMOCT, I'IpVI6I'IM3MT€fIHO BeAHDBX Ha BCEKM 3 meceLa, npemaxaaﬁTe MDBX OT
TOI'II'|006MeHHMKa, KaTO M3Mn0a3BaTe NPaxoCMyKadKa C NpUKa4YeHa 4YeTKa 3a npax.

¢ [louncrete TOI'I}'IOO6MeHHMKa, 6es [a ynpa*kHABaTe HaTUCK. B npoTmeeH cnyqaﬁ TONNOOBMEHHUKBT MOXKe
Aa ce nospeaun. CYLLIM!'IKaTa HAMa Aa CyWwun, ako oxnaxgawute pe6pa Ca noBpeaeHn Nam N3KpmUBEHMN.

I8

MpemaxeaHe Ha YyXXAU NpeaMeTU

*B cayyai 4Ye 4yKaM npeameTy nonagHaT BbTpe nof oTAesNeHWeTo 3a ¢uATbpa, u3Bagete GUATLPA,
OTBOpETE OTAE/NEHMETO HA TOMNOOBMEHHMKA M OTCTPaHEeTe YyKAMA MPeaMET, KaTo Ce YBepuTe, ye He
[AOKoCBaTe ToN/006MeHHMKa C roNn pble, 3a Aa n3berHete HapaHABaHWA.

MouuncTBaHe Ha CYWUAHATA

* M3KkntouyeTe 3axpaHBaluma Kaben npegy noyncreaHe!

e MoyuncTeTe CyWINIHATA C BIa*KHA Kbpra, HaroeHa camo € YniCcTa BoZa.

¢ He n3nonseaite pastBopuTenn, abpasvBHM NOYMCTBALLM CPEACTBA, MOYMCTBALLM CPEACTBA 3a CTbKIA UK
YHMBEPCA/IHM MOYMCTBALLM CPeACTBaA. Te MoraT Aa NoBpeaAT N1acTMacoBUTE NOBBPXHOCTM U APYTU YacTu.

¢ Mons, HoceTe pbKaBMLM NPU MOYMUCTBAHE.

Cnep Bcsika ynorpe6ba:

e MoaroTeeTe BNaXKHa Kbpna, HanoeHa ¢ Y4CTa BoAa.

¢ MoyuncTeTe BpaTaTa, 0COH6EHO BbTPELLHaTa CTpaHa Ha npo3opeLa.

¢ MoyuncTeTe ynabTHEHNETO OKOI0 OTBOPA Ha BpaTaTa.

¢ MoyncTeTe ceH30pa 3a BAAXKHOCT BbTpe B bapabaHa.

¢ N3BageTe BCUYKM GUATPU, MOYNUCTETE YNITBTHEHNETO U OTBOPUTE 3@ Bb3AYLIHMA NMOTOK.

* [peau Aa NnycHeTe CyLWWIHATA, NOACYLLIETe BCUYKM YacTU C MeKa Kbpna.
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9. OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

MHOro oT HeM3npaBHOCTUTE U NOBPEAUTE, KOUTO MOraT Aa Bb3HMKHAT NPU eXKeJlHeBHATa eKcnaoartauus,
Morart iecHo Aa 6baat oTcTpaHeHW. ToBa LWe BM CNecTv Bpeme W Napu, Tbid KaTo HAMA 4a ce Hanara 4a BuKare
cepsus. CnenBalloTo PbKOBOACTBO MOMKeE Aa BU MOMOTHe a OTKpUeTe NpuymnHaTa 3a HeM3npaBHOCTTa M Aa
A OTCTPaHUTe.

Oucnnen MpuunHa PeweHusa
E33 lpewka B TemnepaTypHMA CEH30p MU3KkntoyeTe Wwencena oT KOHTAKTa
E82 lpewka B KOMyHMKaumsTa Ha | Mona, cBbp:keTe ce € CepBM3HUA
neyaTHaTa nnaTka LEeHTbp, ako Bb3HWKHE JIOKaneH
OTKa3 Ha BogHaTa Nnomna wau Ha | npobaem.
E20 [aT4yMKa 3a HUBOTO Ha BOAaTa
KoHTelHepbT € NbieH OnpasHu KoHTeHepa

* PeMOHTM MOraT ga Ce M3BbpPLWBAT CaMO OT OTOPU3UPAHU TeXHUUM. CamocroAaTenHmar PEMOHT NN
HEI'IpOdDECMOHaI'IHMFlT PEMOHT MOXe a Cb3aaae PUCK 3a 6esonacHoCTTa “ Aa gosege 0 npekpaTtABaHE Ha
rapaHyuATa.

e AKo LED WHAONKATOPBT NOKa3Ba ApPYyro c1:o6u.|,eHv1e N CYWNNKaTa He pa60TM, n3BageTe wencesia Ot KOHTaKTa
nce O63A€Te Ha cepBun3a.

PeweHue
e [lpoBepeTe Aanu WeNnCcensbT e BKAKYEH B KOHTAKTa.
¢ [IpoBepeTe Aanu 3axpaHBaHeTo paboTn
¢ [poBepeTe M3bpaHaTa Nnporpama.
* HatucHete 6yToHa [On/Off].
¢ [poBepeTe pe3epBoapa 3a BOAA. AKO e NMbJ/ieH, U3nenTe
KOHAEeH3aTHaTa Bo4a M pecTapTupainTe CylmnaHAaTa.
* AKO pe3epBOapPbT He e MbJIeH, PeCcTapTUPaNTe CYLINAHATA
OVPEKTHO.
e Ako E20 Bce owe cBeTH, cnes KaTo CTe U3NbAHUAN NbPBUTE ABe
CTbMNKKM, Mmons, obaseTe ce Ha cepsusa.
¢ KoraTto cylunaKaTa e B PeXXnUM Ha roTOBHOCT, MHAUKATOP®T , E20“
BMHArM L CBETU CaMO KaTo HanomHAHe. Cnep ctapTupaHe
,E20 Wwe nsyesHe. Mons, U3BbpLIBaTE NOAAPBIKKA
cnep, BCEKU UMKbA.

MNpobnem

AncnneAt He cBeTn

E20 cBeTtn

H

cBeTH ¢ Mouncrtete punTbpa 3a MbX

e CBbP}KETE CYLIMTHATA KbM efleKTpuyeckaTa mpexa
e BKkitoyeTe CylWwnIHATA.

e [poBepeTe fanu BpaTaTa e 3aTBOPEHa.

e [poBepeTe Aanu Nporpamara e 3agageHa.

¢ HaTucHeTe 6yToHa [CTapT/May3a].

e Mounctete puaTbPaA 32 MbX

* /3npasHeTe pe3epBoapa 3a BOAaA.

CywmnnKkata He cTapTupa

He e pocturHaTa cTeneHTa Ha
M3cylwaBaHe nan BpemeTo 3a CylleHe
€ NpeKaneHo Ab/ro

e [poBepeTe OTBOAHUA MapKyH.

* [poBepeTe Aann MACTOTO Ha MHCTaMPaHe e NoAXO0AALLO.

e MoaabpiKaiTe BXoAa 3a Bb34yX YNCT.

* 13non3BaiiTe nporpama c no-BMCOKa MHTEH3UBHOCT Ha CyllieHe
WM Nporpama c No-4b/ro Bpeme.

YyBaT ce 6pbmyalLM LWymoBe

e KomnpecopbT paboTu. Tesn Wymose ca HOPMaAHM U He
03HayaBarT, Ye MMa Nnoepea.

CylumnnKara ce M3K/1K04Ba B Kpas Ha
nporpamara

o CylIMaKaTa Ce U3K04YBa aBTOMATMYHO C LLe/1 MecTeHe Ha
eHeprva. ToBa He e rpeLika, a HopmanHa GyHKLMA.
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TexHuuecku cneumdpuKauum
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Mogen HHPD-M8G3D++
Mapametbp
TemnepaTtypa Ha OKOJIHAaTa cpesa +2°C~ +35°C
HommnHanHa BXogHa MOLLHOCT 650 W
HomunHanHo HanpexeHune 220-240 Vv~
HomunHanHa yectoTa 50 Hz
Xnagunex areHT R290
Terno Ha NnpoayKTta 43 Kr
HommnHanHa mowHocT 8,0 Kr
GWP 3
CO2-ekBMBaNEHT 0,00T
KonnyectBo xnaguneH areHT 90¢g
A 595 mm
B 850 mm
C 524 mm
D 600 mm
E 550 mm
F 1040 mm
G 135 mm

OBC/TYXXBAHE U CEPBU3

BuHaru nsnonssainte opurMHaNHU pe3epBHN YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HalWMA OTOPU3MPaH CEPBU3EH LLeHTbP, MOIA, MOATOTBETE CeAHUTE AaHHU: MOAEN U
cepueH Homep.

NHdopmaumaTa moxke aa 6bae HamepeHa Ha TabesikaTa C TEXHUYECKUTE XapaKTepuUcTUKK. MNoaneskm Ha
npomsHa 6e3 npegussecTume.

TexHWuyecKkaTa MHPoOpMaLMA ce Hamupa Ha Tabenkata C TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTMKM OT BbTPeLUHaTa
CTpaHa Ha ypeJa MU Ha eHepPrnmHus eTUKerT.

QR KOABbT Ha eHepruiHUA eTUKET, NMPUNOXKEH KbM ypena, npenoctasa yeb Bpb3Ka KbM MHPoOpMaLmATa,
CBbP3aHa C eKCN/I0aTauMOHHUTE XapaKTepPUCTUKN Ha ypeaa B 6asaTa gaHHM EPREL Ha EC.

3anaseTe eHePruiHMA eTUKET 3a CNPaBKa 3ae4HO C PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba U BCUYKM APYrM AOKYMEHTH,
npenocTaBeHu € TO3U ypea,
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Coblata nHPopmauma moxe aa 6bae HamepeHa M B EPREL upes nuHka https:// eprel.ec.europa.eu, KaTo
M3NON3BaTE MMETO HAa MOZLENA M HOMepa Ha MPOAYKTa, KOUTO ce HaMMPaT Ha Tabenkata c TexHUYeckuTe
XapaKTePUCTUKM Ha ypeaa.

3a ga nonyumte goctbn A0 MHGOPMAUMA 32 BawuMA NpoayKT B noptana EPREL, moxkeTe ga ckaHupate
KOo4OBETE NO-A0Y:

[=] cah, [

HHPD-ME8G3D++ HHPD-ME8G3PDD++ HHPD-M8G3SD++

Bnarogapvm Bu, Ye 3aKynmxTe TO3M NPOAYKT. AKO Ce Hy)KAaeTe OT NOMOLL C MPOAYKTa CM, noceTeTe Halus
yebcaiiT, KaTo U3non3sare JIMHKOBETE NO-A0AY.
M3Ternete pbKoBoacTBa 3a ynotpeba: https://www.heinner.ro

Monyuete nHopmauus 3a cepBusHOTO obcaykBaHe: https://www.heinner.ro

EKONOrMYHO U3XBbpaaHe
MokeTe Aa NOMOrHeTe 3a 0ONa3BaHeTO Ha OKOo/IHaTa cpeaal
Monsa, He 3abpaBaiiTe Aa cna3BaTe MeCTHUTE pasnopeadbu: npeganTe HeM3NPaBHOTO
eneKkTpmnyecko obopyasaHe B NOAXOAALL LLEHTbP 32 U3XBBPIAHE Ha OTNAADbLM.
HEINNER e peructpupaHa Tbproscka mapka Ha Network One Distribution SRL. Jpyrute
MapPKM M UMEeHa Ha NPOAYKTU Ca TbProBCKU MAPKN UAN PErMCTPUPAHM TbProBCKU MApPKKU Ha
CbOTBETHUTE UM NPUTENKATENN.
Hukoa vact ot cneundumKkaunmnTe He moxe Aa 6bae Bb3NPOM3BEXKLAAHA NOA KAaKBATO U Aa e
dbopma MM NO KaKbBTO M Aa € HAaUYUH, HUTO Aa Cce M3NO0A3Ba 3a Cb3[aBaHE HAa NPOU3BOAHM
NPOAYKTU, KaTo npeBoa, npeobpasyBaHe UAM aganTupaHe, 6e3 paspeweHne ot NETWORK
ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distibution. Bcuukn npasa 3anaseHu.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

To3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBME C HOPMUTE M CTaHAAPTUTE Ha EBponeiickaTta obwHocT

Mpoussoauten n BHocuten: Network One Distribution
Ynunua ,Mapcen UaHky” 3-5, bykypeLl, PymbHUA

Ten.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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HOSZIVATTYUS SZARITO

Modell:
HHPD-M8G3D++, HHPD-M8G3PDD++, HHPD-M8G3SD++

e H&szivattyus szaritd
e Tolt6kapacitas: 8 kg
e Energiaosztaly: D
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1. BEVEZETES

Kérjiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és 6rizze meg a kézikdnyvet késébbi felhasznalds céljabdl.

Ez a kézikonyv a késziilék telepitésével, hasznalataval és karbantartdsdval kapcsolatos Osszes sziikséges
utasitast tartalmazza. A készilék helyes és biztonsagos lizemeltetése érdekében kérjik, telepités és hasznalat
el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utasitast.

2. A CSOMAG TARTALMA

=»  Hdszivattyus szarito
=»  Hasznalati utmutaté
=»  Garanciakartya

3. BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

Ez a h@szivattyus szaritdgép vizzel mosott, atlagos mennyiségl haztartasi szennyezett ruhdk szaritdsara
szolgal. Kizarélag magancélu hasznalatra késziilt, és nem alkalmas kereskedelmi vagy kézos hasznalatra (pl.
tobb csalad altal egy lakéhazban).

o A késziiléket kizardlag a jelen hasznalati Gtmutatdban leirtak szerint haszndlja.

o A készlilék kizardlag beltéri hasznalatra alkalmas.

¢ Barmely mas felhasznaldas nem megfelel6nek mindsiil, és anyagi kdrokat, s6t személyi sériiléseket is
okozhat.

¢ A gyarté nem vdllal felelGsséget a nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl eredé karokért.

A késziilék az I. védelmi osztalynak felel meg, és kizarélag megfelel6en felszerelt, védévezetékkel ellatott
csatlakozdaljzathoz csatlakoztathato.

A késziilék haldzatra csatlakoztatasakor gy6z6djon meg arrdl, hogy a haldzati fesziiltség megfelels.

Errél tovabbi informacidkat a tipustablan talal.

A késziiléket tiszta helyen kell felszerelni, ahol nem halmozddik fel szennyez6dés, por vagy szosz. A levegének
szabadon kell dramlania a készilék kordl.

Ne takarja el a késziilék eliils6 levegGbemenetét vagy a hatsd légbedml6 racsokat.

¢ Ne helyezze a késziiléket sz6nyegre. A sz6nyeg ugyanis elzarhatja a nyildsokat, ami karosithatja a
késziiléket.

e Tartsa a készliléket tavol flt6testektSl és kozvetlen napfénytél, hogy elkeriilje a mianyag és gumi
alkatrészek korrodaléddsat.

¢ Ne Uzemeltesse a késziiléket 2 °C alatti h6mérsékletl helyiségekben. Ez fagyasos kdrosoddst okozhat az
alkatrészekben, példaul a tomlékben, amelyek megrepedhetnek vagy elszakadhatnak. Ha ez elkerilhetetlen,
minden haszndlat utdn gondoskodjon a kondenzviz teljes kiliritésérél.

¢ Ne hasznalja a késziiléket paras és nedves kdrnyezetben, illetve robbanasveszélyes vagy maré gazokat
tartalmazo helyiségekben.

www.heinner.com
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* Soha ne hasznaljon gyulékony spray-ket vagy anyagokat a készilék kdzvetlen kozelében.

» A késziiléket nem szabad olyan zarhatd ajto, toldajtd vagy olyan ajté mogé telepiteni, amelynek zsanérja a
késziilékkel ellentétes oldalon van, mivel ez korlatozza az ajto teljes kinyitasat.

* Ne helyezze ezt a szaritét mosdgépre anélkil, hogy rendelkezésre allna a szlikséges szerelési készlet. Ha ezt
a szaritét mosoégépre szeretné helyezni, kérjlik, vasarolja meg a szlkséges alkatrészeket. A veszélyek
elkeriilése érdekében a telepitést a gydrtdnak, annak szervizképvisel6jének vagy hasonléan képzett
személyeknek kell elvégeznilik.

e Nem szabad olyan nem allandé helyen felszerelni, mint példaul egy hajon.

e Tartsa tisztan a szaritogép kornyékét. A szénpor vagy a liszt robbanast okozhat.

FIGYELMEZTETES
¢ Ne korldtozza a padld szabad terét vastag sz6nyegekkel, fa deszkakkal vagy hasonld targyakkal. Ez
héfelhalmozddast okozhat, ami zavarhatja a késziilék m(ikodését. Tlzveszély!

o A késziilék lizembe helyezése el6tt tavolitsa el az 6sszes csomagoldanyagot. Ellenkez6 esetben sulyos
karosodds léphet fel.

» A késziilék felallitdsa el6tt ellenérizze, hogy nincs-e rajta kiilsG sériilés.

¢ Ne szerelje be és ne hasznalja a sériilt késziiléket.

* Ne szerelje szét és ne szerelje be a szaritét utasitas vagy feliigyelet nélkiil.

o A szaritdgép koril nem szabad sz6szok felhalmozddniuk.

¢ A felszerelés utan hagyja a késziléket 2 6ran at allni.

* Az elsd szaritas elStt a késziiléket

a gép tisztitoprogramjat.

o A késziilék az I. védelmi osztalyba tartozik, és csak olyan haldzati csatlakozéhoz csatlakoztathatd, amelynek
védbvezetéke a ,Mlszaki adatok” tablazatban vagy a tipustablan szerepldé adatoknak (biztositékérték,
feszliltség és frekvencia) megfeleld biztositékkal van ellatva.

e Szilkség esetén a foldelést szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
késziiléket a helyi el6irdsoknak megfelelGen szerelték be.

¢ Ne hasznaljon tobbes csatlakozdt, hosszabbitdt vagy hasonld eszkézoket. Tulmelegedés veszélye!

¢ A csatlakozdnak a telepités utan konnyen hozzaférhetének kell lennie, hogy a késziiléket sziikség esetén le
lehessen valasztani az dramellatasrol.

¢ Mindig a dugaszoldt huzza ki, ne a kabelt.

¢ Ne hajlitsa meg, ne szoritsa 6ssze és ne sértse meg a tapkabelt és a dugaszt.

* Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tapkabel nem szorul be a késziilékbe, mert megsériilhet.

¢ Ha a készliléket nem hasznalja, mindig huzza ki a dugaszat.

¢ Ne huzza ki a dugét a konnektorbdl, ha a kozelben gyulékony gaz van. Robbanasveszély!

¢ Ha a készillék rendellenesen magas hGmérsékletet mutat, azonnal hdzza ki a dugaszt a konnektorbdl. Hivja
az Ugyfélszolgalatot!

¢ Ha a tapkabel megsériilt, azt a gyartdnak, szervizképviselGjének vagy hasonléan képzett szakembernek kell
kicserélnie a veszély elkerilése érdekében.

e A készlléket nem szabad kilsé kapcsoldeszkdzon, példaul id6zitén keresztiil taplalni, illetve olyan
aramkorhoz csatlakoztatni, amelyet a koziizemi szolgaltatd rendszeresen be- és kikapcsol.

¢ Ha a késziilék megsériilt, azt nem szabad Gzemeltetni, amig a gyartd, szervizképviselGje vagy hasonldan
képzett személyek meg nem javitjdk. Soha ne prébalja megjavitani a hibds vagy feltételezhetéen hibds
késziiléket.

* Soha ne 6ntson vizet a készlilékre tisztitasi célbol.

¢ Ne végezzen mUiszaki médositdsokat a késziiléken.

¢ Ne masszon fel a késziilékre és ne Uljon ra.

¢ Soha ne huzza ki a haldzati csatlakozét nedves kézzel.
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¢ Figyeljen a készllék maximalis terhelési mennyiségére és az egyes programok csokkentett terhelési
mennyiségére. A terhelési mennyiséget szaraz ruhdban kilogrammban fejezziik ki.

¢ Ne szaritson mosatlan és tisztitatlan ruhakat a szaritégépben.

¢ Ne szaritson ruhat, miel6tt azt mosdgépben vagy centrifugdban centrifugalta volna.

e Azokat a ruhadarabokat, amelyekre zOldség- vagy étolaj, aceton, alkohol, benzin, kerozin, folttisztito,
terpentin, hajapolé szerek, koromlakklemosd, viasz és viasztisztito kerlt, a késziilékben torténd szaritas el6tt
kézzel, forré vizben és extra mennyiségli mosdszerrel kell kimosni. T(izveszély! Robbanasveszély!

¢ Az Oblit6szert vagy hasonlé termékeket a gyartd utasitasainak megfelel6en kell haszndlni. T(izveszély!

¢ Az olajjal szennyezett ruhadarabok spontdan meggyulladhatnak, kiilondsen héforrasok, példaul szaritégép
hatdsara. A ruhadarabok felmelegednek, ami oxidacids reakciot valt ki az olajban. Az oxidacié hét termel. Ha
a h6é nem tud tavozni, a ruhadarabok olyan forréva valhatnak, hogy meggyulladnak. Az olajjal szennyezett
ruhadarabok egymadsra rakdsa, halmozasa vagy taroldsa megakadalyozhatja a h6 tdvozdasat, és igy tlizveszélyt
okozhat.

* Gy6z6djon meg arrdl, hogy minden zseb ki van Uritve. Az éles és kemény targyak, példaul érmék, brossok,
szogek, csavarok, kovek stb. sulyos karokat okozhatnak a késziilék alkatrészeiben, ami a mosnivalé
karosodasahoz vezethet.

¢ A ruhdk szaritasa el6tt tgyeljen arra, hogy eltavolitsa az 6ngyujtokat és a gyufakat.

e A habszivacsot (latexhabot) tartalmazé targyakat, zuhanyzdsapkakat, vizallé textilidkat, gumialdtétes
termékeket, valamint habszivacsbetéttel elldtott ruhdkat vagy parndkat tilos a késziilékben szaritani.
Tlizveszély!

¢ Ne szaritson olyan textiliakat, amelyek sérilt parnazattal vagy toltelékkel rendelkeznek

(pl. parnak, kabatok). A toltelék kieshet, és tlzveszélyt okozhat. Tlizveszély!

e Kérjik, ne csukja be az ajtét tulzott er6vel. Ha az ajté nehezen zarddik, ellendrizze, hogy a ruhdak
megfelel6en vannak-e betéltve és elosztva.

¢ Ne lizemeltesse a szdritdt az ajtd szoszszlirje és a viztartaly nélkul.

¢ A g6zfunkcid hasznalata utan évatosan nyissa ki az ajtot. Lépjen egy I1épést hatra, és varja meg, amig a géz
elpdrolog. Forrazasveszély!

¢ Ne tdmaszkodjon a készlilék nyitott ajtajara.

e A kondenzviz nem ivOviz. Fogyasztasa egészségligyi problémadkat okozhat embereknél és allatoknal
egyarant.

¢ Ha elkeriilhetetlen, hogy novényi vagy étolajat tartalmazd, illetve hajapolasi termékekkel szennyezett
textilidkat tegyen a szaritogépbe, azokat el6szor forrd vizben, extra mosészerrel kell kimosni (ez csokkenti,
de nem szilinteti meg a veszélyt).

¢ Soha ne dllitsa le a szaritogépet a szaritdsi program vége el6tt, kivéve, ha az 6sszes ruhadarabot gyorsan
kiveszi és szétteriti, hogy a h6 eloszlassa.

Figyeljen a ,Tisztitas és karbantartas” cimd fejezetre.

Tisztitds és karbantartas el6tt, valamint minden hasznalat utdan mindig hdzza ki a készilék dugaszat a
konnektorbdl.

e Minden szaritasi program utan meg kell tisztitani a szoszsz(lrdket, és ki kell iriteni a viztartalyt.

o Tisztitsa meg a készliléket tiszta vizzel megnedvesitett ronggyal, és

ne permetezze kozvetlenil vizzel.

¢ Soha ne haszndljon gyulékony, robbandsveszélyes vagy mérgez6 ipari vegyszereket tisztitdszerként. Ne
haszndljon benzint és alkoholt a készllék tisztitdsahoz. Csak olyan tisztitdszereket valasszon, amelyek
alkalmasak a késziilék tisztitasara. T(iz- és robbanasveszély!

e Ne hasznaljon oldészereket, suroldszereket, lUvegmosdkat vagy univerzdlis tisztitdszereket. Ezek
karosithatjak a m(ianyag fellileteket és mas alkatrészeket.
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e A szaritégépet nem szabad hasznalni, ha tisztitdsdhoz ipari vegyszereket haszndltak. T(z- és
robbandsveszély!

* Ne érintse meg kézzel a hGcserél6t, mert sériilést okozhat. A tisztitds soran viseljen keszty(t. (Alkalmas a
h6cserél6hoz

)

o A késziiléket normal hasznalat vagy karbantartds kozben nem szabad felboritani.

A késziilék szallitasa el6tt készitse el6 az aldbbi utasitasok szerint:

¢ Vilassza le a késziiléket az aramellatasrol, és huzza ki a halézati csatlakozdt a konnektorbél.

¢ Tavolitsa el a kiilsé lefolydcsdvet a haz vezetékeirdl

o Uritse ki a késziilék viztartalyat.

¢ Ellendrizze, hogy az ajtd és a viztartaly megfelel6en zarddik-e.

* Ez a késziilék nehéz. Soha ne szallitsa vagy vigye a késziléket egyediil, mindig kérjen segitséget egy masik
személytél.

¢ Emeléskor soha ne fogja meg a készilék kiallo részeit. A késziilék ajtaja nem hasznalhatd fogantyuként.

« Ovatosan széllitsa. Ha a szaritot nem lehet fiiggSlegesen szallitani, akkor

30°-nal kisebb szogben jobbra dénthetd.

el a padlén fekvé targyakat.

» A késziilékek ujratelepitése el6tt ellenérizze, hogy nincs-e rajtuk kilséleg lathatd sérulés.

e Szallitas utan hagyja a késziléket 2 éran at allni.

¢ A helytelen szallitas személyi sériiléseket és anyagi kdrokat okozhat. Gondoskodjon arrél, hogy a késziilék
a széllitas soran megfelel6en legyen rogzitve.

¢ A gép emelésekor fennall a vagasveszély az also teriileteken. Véd6kesztydit kell viselni.

e Ezt a késziiléket 8 éves vagy anndl idGsebb gyermekek, valamint csdkkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességd, illetve tapasztalat és ismeret hidnyaban |év6 személyek is hasznalhatjak, feltéve, hogy
felligyeletet kapnak, vagy megfelel§ utasitast kaptak a készilék biztonsagos haszndlatardl, és tisztdban
vannak a vele jaré veszélyekkel. A gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. A tisztitast és a felhasznaléi
karbantartdst gyermekek felligyelet nélkiil nem végezhetik.

¢ A gyermekeket felligyelni kell, hogy ne jatsszanak a készilékkel.

¢ A 3 év alatti gyermekeket tavol kell tartani a késziléktél, kivéve, ha folyamatos felligyelet alatt allnak.
¢ Haszndlat utdn mindig csukja be az ajtot.

igy elkeriilhetd a kdvetkezd veszélyek kialakuldsa:

1. A gyermekek felmdsznak a szaritora vagy belemasznak, illetve targyakat rejtenek el benne.

2. Hazidllatok vagy mas kis allatok bejutnak a késziilékbe.
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4. TERMEKLEIRAS

ok wnNpeE

Vezérl6panel
Vizgylijt6

Ajté

Karbantarto fedél
Légbemenet
Tapkabel

5. VEZERLOPANEL

My Cycle @

Jeans

Extra

ECO

Sports

ron

Delicate
J Mix

Shirts

)¢ Priss T sec. Tor My Cyels/Child Leck

._

on/Off

[»1]

‘Warm
Start/Pause
Cool Extra ‘ ‘ ‘ |
Refresh —r G 1' ard 1 i i
| —— Delay | Time & |.ﬁl1l|-Cmase&| Intensity
Woo

Bekapcsolas
A termék be-/kikapcsolasa.
Inditds/Szlinet

NI

Opcid

Ezek a gombok a kiegészit6 funkciok beadllitasara szolgalnak.

Kijelz6

A kijelz6n lathato a bedllitas, a program becslilt hatralévé ideje és a szaritdgép allapotiizenetei.

Programok

valaszthatdk.

TN
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* Huzza ki a felsé lefolydcsovet
* Helyezze a kiilsé lefolyécsdvet a padlélefolydba
¢ Helyezze a toml6tartdt a mosddkagyldba vagy barmely mas mosddba

e Ovatosan mozgassa.

¢ Ne fogja meg a gép kiallo részeit.

¢ A gép ajtajat nem lehet szallitasi fogantyuként hasznalni. Ha a széritét nem lehet fligg6legesen szallitani,
akkor a szaritot legfeljebb 30°-kal jobbra lehet donteni. Sériilés és karveszély! A késziilék nem megfeleld
kezelése sériilést okozhat.

o A késziilék nagyon nehéz. Soha ne szallitsa vagy vigye a késziiléket egyediil; mindig kérjen segitséget egy
masik személytél.

el a padlén fekvé targyakat.

¢ Ne haszndlja a nyitott ajtot fogddzként.

o A készlilék hasznalata el6tt tavolitsa el az 6sszes csomagoldanyagot.

¢ A szaritégép feldllitasa el6tt ellenGrizze, hogy nincs-e rajta kiilsd sériilés. Ne szerelje fel és ne haszndlja a
sériilt szaritdgépet.

¢ Ne szerelje fel a szaritdgépet olyan helyiségben, ahol fagyveszély all fenn. Fagypont koriili h6mérsékleten
a szaritégép nem biztos, hogy megfeleléen mikodik.

» Karosodas veszélye all fenn, ha a kondenzviz befagy a szivattyiban és a toml&kben.

* A gyermekek belegabalyodhatnak a csomagoldéféliaba, vagy lenyelhetnek apré alkatrészeket, és
megfulladhatnak. Ne engedje, hogy a gyermekek a csomagolassal jatszanak.

» A késziiléket nem szabad olyan helyre telepiteni, ahol zarhatd ajto, toldajtd vagy a szaritdgéppel
ellentétes oldalon zsanéros ajtd akadalyozza a szaritdgép ajtajanak teljes kinyitdsat.

¢ Ne korlatozza a padld szabad terét vastag sz6nyegekkel, fa deszkakkal vagy hasonlé targyakkal. Ez
héfelhalmozddast okozhat, ami zavarhatja a készilék mikodését.

1. Kényelmi okokbdl ajanlott a gépet a mosdgép kozelében elhelyezni. 2. Ne helyezze ezt a szaritot
mosodgépre anélkiil, hogy rendelkezésre allna a sziikséges szerelési készlet. (Ha ezt a szaritét mosdgépre
szeretné helyezni, kérjik, vasarolja meg a szlikséges alkatrészeket. A veszélyek elkertilése érdekében a
telepitést a gyartonak, annak szervizképviselGjének vagy hasonldan képzett személyeknek kell elvégezni.)
3. A szaritogépet tiszta helyen kell felszerelni, ahol nem halmozddik fel a szennyez6dés. A levegének
szabadon kell aramlania a késziilék koriil. Ne takarja el a késziilék ellils6 leveg6bemeneti nyildsat vagy a
hatso levegGbevezetd racsokat.

4. A szaritd hasznalata kdzben a rezgés és a zaj minimalis szinten tartdsa érdekében a késziléket szilard és
vizszintes fellletre kell helyezni.

5. A labakat soha nem szabad eltavolitani.
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Miutan a szaritd a végleges Gzemelési helyére keriilt, ellendrizze egy vizmérték segitségével, hogy teljesen
vizszintes-e. Ha nem, allitsa be a ldbakat kézzel vagy szerszam segitségével.

C

A

1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a haldzati fesziiltség megegyezik a mlszaki adatokban megadottal.
2. Ne csatlakoztassa a szaritot dramellatd tablahoz, univerzalis dugaszhoz vagy aljzathoz, ne hasznaljon
tObbszords csatlakozdkat és hosszabbitod kabeleket.

¢ Szallitas utdn hagyja allni 2 6ran at. Az els6 hasznalat el6tt kérjlk, puha ruhaval tisztitsa meg a dob
belsejét.

1. Tegyen néhany tiszta rongyot a dobba.

2. Csatlakoztassa a készlléket az dramellatashoz, majd nyomja meg az [On/Off] gombot.

3. Valassza ki a [Refresh] programot, nyomja meg a [Start/Pause] gombot.

4. A program befejezése utan kdvesse a ,tisztitds és dpolas” utasitasait az ajtosz(rd tisztitdsahoz.

e Szaritas kdozben a kompresszor és a viz némi zajt kelt, ami teljesen normalis.

7. MUKODES

Haszndlat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a szaritégép megfeleléen van felszerelve.

Szaritas el6tt.

csatlakoztassa Toltse be Csukja be az ajtét

) > (@ > g >

inditas

Szaritas

program kivalasztasa funkcié vagy
alapértelmezett
kivalasztasa
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Szaritas utan

A hangjelz6 sipol, és a kijelz6n megjelenik az ,,End” felirat.

T = s

-, o i

» Nyissa ki az ajtét, és vegye ki a ruhakat.
* Huzza ki a tartalyt.

e Ontse ki a kondenzviz.

e Tisztitsa meg a sz(ir6t.

» Kapcsolja ki a készlléket.

1. Szaritds el6tt alaposan centrifugdlja ki a ruhakat a moségépben. A magas centrifugdlasi sebesség
leroviditi a szaritasi id6t és energidt takarit meg.

2. Az egyenletes szaritasi eredmény érdekében valogassa szét a ruhakat az anyag tipusa szerint, és valassza
ki a megfelel szaritdsi programot.

3. Szaritas el6tt zarja be a cipzdrakat, kapcsokat és fliz6lyukakat, gombokat, kosson dssze a szovet dveket
stb.

4. Vegye ki a zsebekbdl az 6sszes targyat, példaul dngyujtokat és gyufakat.

5. Varrja be vagy tavolitsa el a melltartok merevitdit.

6. Csukja be a paplanhuzatokat és a parnahuzatokat, hogy megakaddlyozza a kis targyak beleragaddsat.

7. Hagyja nyitva a kabatokat, és huzza ki a hosszu cipzarakat, hogy a textilidk egyenletesen szaradjanak.

8. Ne szaritsa tul a ruhakat, mert a tulszaritott ruhak konnyen gylir6dhetnek.

9. Ne szaritson olyan ruhadarabokat, amelyek gumit vagy hasonlé rugalmas anyagokat tartalmaznak.

10. Tartsa tisztan a szaritogép kornyékét. A szénpor vagy a liszt robbanast okozhat.

11. Az ajtét csak a szaritogép programjanak befejezése utdn szabad kinyitni, hogy elkeriilje a forré g6z vagy
a tulmelegedett szaritdgép okozta égési sériiléseket.

12. Minden hasznalat utan tisztitsa meg a sz6szszlir6t és Uritse ki a viztartalyt, hogy elkeriilje a szaritasi id6
meghosszabboddsat és az energiafogyasztas ndvekedését.

13. Ne szdritson ruhdkat vegytisztitds utan.

A szaraz ruhak referencia sulya (darabonkénti suly)

Puléver Kabat Farmer Furd6lepedé
(kevert szévet 800 g) (pamut 800 g) (800 g) (900 g pamut)

Ing
(pamut 300 g)

Egyagyas lepedd Munkaruha Pizsama
(pamut 600 g) (1120 g) (200 g)

Pélo Alsénem{ Zokni
(180 g pamut) (pamut 70 g) (vegyes szovet 50 g)
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* Ne tegyen be tobbet a megadott mennyiségnél.

¢ Ne szaritson csepegd nedves ruhat. A szarité megsériilhet.

¢ Csak olyan ruhakat szaritson, amelyek alkalmasak a dobos szaritasra.
Figyeljen a ruhdk gondozasi cimkéire:

[

R Szaritégépben szdrithato.

)

=]
Kiméletes szaritasi folyamat: A szaritégépben torténd szaritaskor dvatossagra van sziikség. Valassza a
kiméletes, csokkentett hGhatasu programot.

Normdl szaritasi folyamat: A szaritégépben normal terhelés és 80 °C h6mérséklet mellett szérithatd.

E Ne szdritsa szaritogépben: A szaritégépben valé szaritasra nem alkalmas ruhadarabok

Dy

Késleltetés

Ez a funkcid a szaritdsi program inditdsanak legfeljebb 24 draval térténd késleltetésére szolgal.
Amikor a késleltetett program elindul, a kijelz6n megkezdd&dik a visszaszamlalas, és a késleltetés ikon villog.
1.Tegye be a szennyest, és ellenérizze, hogy a gép ajtaja zérva van-e.

2. Nyomja meg az [On/Off] gombot, majd a programvalaszté gombbal valassza ki a kivant programot.
3. Szikség szerint bedllithatja az [Anti-Crease] funkcidkat is.

4. Nyomja meg a [Delay] gombot.

5. Ismételje meg a [Delay] gomb megnyomadsat a kivant késleltetési id6 kivalasztasahoz.

6. A [Start/Pause] gomb megnyomasa utan a szaritd m(ikodési allapotba keril. A szaritasi folyamat
automatikusan elindul, amikor a késleltetési id6 lejart.

7. Ha Ujra megnyomija a [Start/Pause] gombot, a késleltetési funkcio sziinetel.

8. Ha le szeretné allitani a ,Delay” funkciét, nyomja meg az [On/Off] gombot.

Tine -
46

A [Time] program kivalasztdsa esetén a [Time] gombbal 10 perces lépésekben allithatd be a szaritasi id6.

-
" | Er@sség
A [Intensity] gomb megnyomasaval allithatja be a ruhak szaritasi fokozatat.
1. Az intenzitas funkcioé csak a program inditasa el6tt aktivalhaté.
2. A szaritasi fokozat néveléséhez nyomja meg tobbszor az [Intensity] gombot.
3. A [Pamut vasalas], [Gyapju], [Finom], [Meleg], [H(v06s], [Eco], [Frissités] programok kivételével az 6sszes
tobbi program beallithatd az [Ersség] funkcidval.

Anti-
Crease

Ranctalanitas

A szaritasi ciklus végén a gylir6désgatld id6 30 perc (alapértelmezett), 60 perc, 90 perc vagy 120 perc
(kivalasztott).

Ez a funkcié megakadalyozza a ruhak gylir6dését. A ruhdkat a gy(ir6désgatld fazis alatt is ki lehet venni. A
[HUvos], [Gyapju] és [Frissités] programok kivételével minden mas program rendelkezik ezzel a funkcidval.

My Cyde
Sajat program

A gyakran hasznalt kedvenc programok meghatarozasara és mentésére szolgal.

1. Vélassza ki a kivant programot és az egyéb szaritdsi funkcidkat.

2. Tartsa lenyomva a [Time] gombot 3 masodpercig, amig a hangjelzés megszdlal, és a kivant program
elmentésre kerdil.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

=3

3. Forgassa a programvalasztdt a [Sajat ciklus] &lldsba, majd elindithatja kedvenc programjat. Ha
maodositani szeretné a [Sajat ciklus] beallitasait, ismételje meg az (1) és (2) [épéseket.

Gyermekzar

1. Ez a gép specialis gyermekbiztonsagi zarral rendelkezik, amely megakadalyozza, hogy a gyermekek
véletlenll megnyomjak a gombokat vagy hibas mdveletet hajtsanak végre.

2. A szaritasi ciklus futdsa kdzben nyomja meg a [Anti-Crease] gombot 3 mdasodpercig a gyermekzar funkcio
elinditasahoz.

3. A gyermekzar funkcid bedllitasa utan a kijelz6n megjelenik a gyermekzar ikon, és az [On/Off] gomb
kivételével minden gomb deaktivalédik.

4. A gyermekzar funkcié kikapcsoldsahoz nyomja meg a [Rdncmentesités] gombot 3 masodpercig.

Max. , , ... | Ranctalanit
, )} . , Késlelteté | Id | Erdssé P
Program terhelé Alkalmazas/Tulajdonsagok s g 6
s

[=}}

Egy- vagy tobbrétegl pamut ruhak
Extra teljes kiszaritasahoz, kozvetlen tarolas Y Y
céljabol
Egy- vagy tobbrétegl pamut ruhak
teljes kiszaritdsahoz, hogy azonnal fel N Y
lehessen venni 6ket
Egyrétegli pamut ruhdkhoz, amelyek
vasalashoz nedvesen kell maradniuk
Finom mosnivalékhoz, amelyek
szdritasra alkalmasak, vagy amelyeket
alacsony hémérsékleten kézzel kell
mosni
Pamut és szintetikus anyagok
keverékéhez
Vastag vagy tobbréteg( szintetikus
szovetek teljes kiszaritdsahoz.
Szintetiku Vékony, vasaldasmentes szintetikus

A 2,5 kg i g s Y
s anyagok | Szekrén textilidk, példaul konnyen kezelhet6
v ingek, babaruhak vagy zoknik
szdritasara.
A gyapju ruhadarabok felfrissitéséhez,
Gyapju 1kg hogy frissebbek és puhdbbak Y N N N
legyenek.
Sajat ciklus i Hatérozz'al meg és mentse el kedvenc v N N v

programjat

Kilonleges program
farmernadragokhoz,
Farmer 4 kg farmerdzsekikhez és denimbdl késziilt Y N Y Y
szabadidéruhazathoz.
Megjegyzés: Forditva szaritsa.
Agynem(, lepedd vagy mas nagy
méret( textilidk szaritasahoz.
Vasalas nélkili sportruhazat és
Sport 3 kg vékony poliészter szovetek Y N Y Y
szdritasahoz.

Pamut ECO 8 kg

Vasalas

Finom 1kg

Keverék 6 kg

Extra

Agynemdi 5 kg
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Ingek

1kg

A program ingek és bluzok szaritasara
szolgal. A szaritdsi fokozat
alapértelmezett beallitasa a
szekrénybe akaszthatd szaritas, ami
megkonnyiti a kézi szekrénybe
akasztast. A gylrddés elkerilése
érdekében a program befejezése utan
akassza fel a ruhakat vallfara a végsé
szaritdshoz, vagy azonnal vasalja meg
Gket.

Megjegyzés: Ne lépje tul a maximalis
toltési mennyiséget

Id6

Meleg -

Egyes ruhadarabok szaritasahoz vagy
kiilénb6z6 szaradasi tulajdonsagokkal
rendelkezd, tobbréteg( textilidk,
példaul kabatok, parnak vagy
terjedelmes ruhadarabok széritasi
folyamatanak befejezéséhez. Min. 10
perc —max. 150 perc (10 perces
|épésekben)

H(tés -

A ruhdk szellGztetése flités nélkil.
Min. 10 perc — max. 30 perc (10
perces lépésekben)

Frissités

2 kg

Ruhak felfrissitéséhez vagy szagok
eltavolitasdhoz. Min. 20 perc — max.
220 perc (10 perces lépésekben)

Megjegyzés a tesztintézetek szamara

ECO program az energiafogyasztas cimkézésérdl sz6lé 2534/2023/EU rendeletnek megfelelen, az EN
61121 szabvdany szerint mérve, normal pamutruha szdritasara alkalmas, névleges terhelés mellett.
Az ECO program normal nedvességtartalmu pamutruha szaritasara alkalmas, és a pamutruha szaritasat

tekintve az energiafogyasztas szempontjabdl a leghatékonyabb program.

Fogyasztasi adatok

Modell Program Kapacita | Végsé Szaritas | Energiafo | Centrifugalasi
s nedvességszabalyoza | iidd gyasztds | sebesség
s
ECO 8,0 kg 0% 03:50 | 1,78 kWh | 1000 fordulat/perc
4,0 kg 0% 02:20 | 1,01 kWh | 1000 fordulat/perc

Pamut 8,0 kg -3% 04:00 | 1,85 kWh | 1000 fordulat/perc

Extra 4,0 kg -3% 02:30 | 1,10 kWh | 1000 fordulat/perc
HHPD- Pamutvasa | 8,0kg 12% 03:10 | 1,55 kWh | 1000 fordulat/perc
M8G3D++ | | 4,0 kg 12% 01:40 | 0,85 kWh | 1000 fordulat/perc

Szintetikus 2,5 kg 0 01:25 | 0,60 kWh 800 fordulat/perc

Extra

Szintetikus 2,5 kg 2% 01:15 | 0,50 kWh 800 fordulat/perc

Szekrény

Finom 1kg 6% 00:25 | 0,25 kWh /

Gyapju 1kg 6% 01:20 | 0,55 kWh /

A vastag vagy tobbrétegl szovetek, pl. kabatok stb. nem kdnnyliek megszaritani. Javasoljuk a , Cotton
Extra” program valasztdsat vagy az ,Intensity” funkcié hasznalatat.
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¢ Mivel a vastag és tobbrétegl ruhak egyenetlen anyaguk miatt nehezen szaradnak, ha a program
befejezése utdn a ruhdk egyes részei még nedvesek, célszerl a megfelel6 idGtartamu szaritdsi programot
valasztani a teljes kiszaradashoz.

¢ A haztartasi szaritégépnek az adott programokhoz megfelel6 maximalis kapacitasig torténé megtoltése
hozzajarul az energiamegtakaritashoz.

Minden adat az EN 61121 szabvanynak megfelel6en kerilt mérésre.

A tényleges energiafogyasztas eltérhet a tablazatban szereplé értékektél, a mosnivaléd mennyiségétél, az
anyag tipusatdl, a maradék nedvességtartalomtdl és az esetlegesen bekapcsolt kiegészité funkcidktol
fliggben.

1. Amikor a LED-kijelz6 kigyullad, forgassa el a programvalaszté gombot a kivant program kivalasztdsahoz.
2. Valassza ki a [Time] (Id&), [Signal] (Jel), [Anti - Crease] (Ranctalanitas), [Delay] (Késleltetés), [Lamp]
(Ldmpa) vagy [Intensity] (Er&sség) funkcidkat a tovabbi beallitasokhoz.

3. Nyomja meg a [Start/Pause] gombot.

4. A program befejezése utdan nyomja meg a [Be/Ki] gombot.

A program elindul
A program elinduldsa utan a dob forogni kezd. A kijelzén kigyullad a ciklusfazis LED-je, és megjelenik a
program hatralévé ideje.

A program vége

1. A program befejezése utan a dob ledll. A kijelz6n a,,0:00” jelenik meg, és a kapcsolddd LED kigyullad. Ha
a felhasznald nem veszi ki a ruhdkat, a szarito elinditja az [Anti-Crease] funkcioét. A ruhak kivétele utan
nyomja meg az [On/Off] gombot a készlilék kikapcsolasahoz, ha a kijelz6 be van kapcsolva. A szaritas
befejez6dott, kérjik, huzza ki a dugét.

2. Ha a szdritasi folyamat soran vdratlan ledllds torténik, vagy a szdritd hibakddot jelez, kezelje a problémat
a ,Hibaelharitas” szakasz szerint.

8. KARBANTARTAS

Uritse ki a viztartalyt.

1. Hdzza ki és tartsa meg a viztartalyt két kézzel.

2. Dontse meg a viztartalyt, és 6ntse ki a kondenzviz a mosddkagyldba.
3. Helyezze vissza a viztartalyt.

eMinden hasznalat utan Uritse ki a viztartalyt. Amint a viztartaly teljesen megtelik, a program szilinetel, és a
kijelzén kigyullad a ,,Ful” felirat. A tartaly kitiritése utan a szarité a [Start/Pause] gomb megnyomasaval
Ujraindithato.

¢ Ne igya meg a kondenzviz.

¢ Ne hasznalja a szaritét a viztartaly nélkal.

Tisztitsa meg a szliréket

Ez a szarité els6dleges ajtdszirével rendelkezik. Minden ciklus utan tisztitsa meg az ajtdszirét.
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Minden program utan tisztitsa meg az ajtdsz(ir6t, hogy elkeriilje az energiafogyasztas és a programidd
novekedését.

o A kétréteg( szlir6 zokkenémentes bezdrasahoz a két végén taldlhato nyilakat, valamint a kozépsé nyilast
és a bordat egymashoz kell igazitani.

Ajtésziiré

e

Tisztitsa meg az ajtdszlirot.
1. Nyissa ki az ajtot.

e

2. Vegye ki az ajtészlirét.

3. Nyissa ki a sz(ir6t, és tavolitsa el a sz(rén 1évd szoszoket. A sz0szoket porszivéval vagy kézzel is
eltdvolithatja.

4. A sz0sz0ket dobja a szemetesbe, és ne Oblitse le a lefolydba, hogy elkeriilje a mikrom(ianyagok

bekeriilését a szennyvizrendszerbe.

Tisztitsa meg a hdcserélot.

*Ne érintse meg a h6cserél6t a kezével, mert sériilést okozhat.

oSziikség szerint, korulbelll 3 havonta egyszer, porszivoval és porkefével tavolitsa el a sz6szoket a
h&cserélérél.

¢ A h6cserél6t nyomasgyakorlds nélkil tisztitsa meg. Ellenkez6 esetben a hécserélé megsériilhet. A szaritd

nem fog szaritani, ha a hlt6bordak megsériltek vagy meggorbiltek.

Idegen targyak eltavolitasa

*Ha idegen targyak kerilnek a szlir6rekesz ala, vegye ki a sz(ir6t, nyissa ki a h6cserélé rekeszét, és tavolitsa
el az idegen targyakat, Ggyelve arra, hogy ne érintse meg a h&cserél6t puszta kézzel, hogy elkerilje a
sériiléseket.

A szaritogép tisztitasa

o Tisztitas el6tt huzza ki a haldzati kabelt!

o Tisztitsa meg a szaritot egy tiszta vizzel megnedvesitett ruhaval.

¢ Ne hasznaljon olddszereket, suroldszereket, Gvegmosdkat vagy univerzalis tisztitdszereket. Ezek
karosithatjak a miianyag fellileteket és mas alkatrészeket.

e A tisztitas soran viseljen keszty(it.

Minden hasznalat utan:

o Készitsen el6 egy tiszta vizzel megnedvesitett nedves ruhat.

e Tisztitsa meg az ajtot, kiilondsen a belsé ablakot.

e Tisztitsa meg az ajtonyilas korili tomitést.

¢ Tisztitsa meg a dob belsejében talalhaté paratartalom-érzékel6t.

* Vegye ki az 0sszes sz(ir6t, tisztitsa meg a tomitést és a légaramlds nyilasait.

* A szaritd beinditasa elStt torolje szarazra az 6sszes alkatrészt egy puha ruhdval.
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A mindennapi hasznalat soran el6fordulé szamos meghibdsodas és hiba konnyen orvosolhatd. 1d6t és pénzt
takarithat meg, mivel nem lesz sziikség szervizhivdsra. Az alabbi Utmutaté segithet a meghibasodas okanak
felderitésében és kijavitdsaban.

Kijelz6 Ok Megoldasok
E33 Hémérséklet-érzékel hiba Hldzza ki a csatlakozét a
E82 PCB kommunikacids hiba konnektorbol
Vizszivattyu meghibasodasa vagy | Kérjik, vegye fel a kapcsolatot a
E20 vizszint-érzékel6 meghibasodasa | szervizkdzponttal, ha a helyi
probléma fennall.
A tartaly megtelt Ures tartaly

e A javitasokat kizardlag felhatalmazott szakemberek végezhetik. Az 6nallé vagy nem szakszer( javitas
biztonsagi kockazatot jelenthet, és a garancia érvényét veszti.

¢ Ha a LED mas Uzenetet jelenit meg, és a szarité nem m(ikodik, hizza ki a dugdt a konnektorbdl, és hivja a
szervizt.

Probléma Megoldas

e Ellenérizze, hogy a haldzati csatlakozé be van-e dugva.

e Ellenérizze, hogy mikodik-e az dramellatas

e Ellenérizze a kivalasztott programot.

* Nyomja meg az [On/Off] gombot.

e Ellenérizze a viztartalyt. Ha tele van, 6ntse ki a kondenzviz, majd inditsa
Ujra a szaritot.

¢ Ha a tartdly nem tele van, inditsa Ujra a szaritot.

* Ha az els6 két |épés elvégzése utan az E20 jelzés tovabbra is vilagit,
Az E20 jelz6fény vilagit kérjik, hivja a szervizt.

eAmikor a szaritd készenléti allapotban van, az , E20”

kod mindig csak emlékeztet6ként vilagit. Az inditas utan az

,E20” jelzés eltlinik. Kérjik, minden ciklus utan végezzen karbantartast
minden ciklus utan.

A kijelz6 nem vilagit

EE[ vilagit

e Tisztitsa meg a szOszsz(irét

e Csatlakoztassa a szaritdgépet a haldzathoz
¢ Kapcsolja be a szaritdgépet.

A szarité nem indul el * Ellendrizze, hogy az ajté zarva van-e.

e Ellenérizze, hogy be van-e éllitva a program.
* Nyomja meg a [Start/Pause] gombot.

e Tisztitsa meg a szOszsz(irét

e Uritse ki a viztartalyt.

e Ellenérizze a lefolydcsovet.

e Ellenérizze, hogy a telepitési hely megfelel6-e.

e Tartsa tisztan a leveg6bemeneti nyilast.

¢ Haszndljon magasabb szaritasi intenzitdsu programot vagy id6programot.

A kivant szaritasi fokozat
nem érhet6 el, vagy a
szaritasi id6 tul hosszu

Zimmogé hangok e A kompresszor miikddik. Ezek a zajok normalisak, és nem jelentenek
hallhatdk hibat.

A szaritd a program ¢ A szaritd energiatakarékossdagi okokbdl automatikusan kikapcsol. Ez nem
végén kikapcsol hiba, hanem normalis m{kddés.
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Miiszaki adatok
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Modell HHPD-M8G3D++
Paraméter
Kérnyezeti h6mérséklet +2°C~+35°C
Névleges bemeneti teljesitmény 650 W
Névleges feszliltség 220-240 VvV~
Névleges frekvencia 50 Hz
H(t6kozeg R290
Termék sulya 43 kg
Névleges teljesitmény 8,0 kg
GWP 3
CO2-egyenérték 0,00t
H(it6kdzeg mennyisége 0¢g
A 595 mm
B 850 mm
C 524 mm
D 600 mm
E 550 mm
F 1040 mm
G 135 mm

UGYFELSZOLGALAT

Mindig eredeti pdtalkatrészeket hasznaljon.

Amikor kapcsolatba lép a hivatalos szervizkézpontunkkal, kérjik, tartsa kéznél a kovetkezé adatokat:
modellszdm és sorozatszam.

Ezeket az adatokat a tipustdblan taldlja. A valtoztatdsok jogat fenntartjuk.

A miiszaki adatok a készlilék belsé oldalan taldlhato tipustablan és az energiafogyasztasi cimkén szerepelnek.
A késziilékhez mellékelt energiacimkén taldlhatd QR-kdd egy webes linket tartalmaz, amely az EU EPREL
adatbazisdban talalhatd, a készilék teljesitményére vonatkozo informacidkhoz vezet.

Az energiafogyasztasi cimkét tarolja meg a felhasznaldi kézikonyvvel és a késziilékhez mellékelt 6sszes tobbi
dokumentummal egyiitt.

Ugyanezeket az informaciokat az EPREL-ben is megtalalhatja a https:// eprel.ec.europa.eu linkre kattintva,
valamint a készulék tipustablajan talalhaté modellnév és termékszam megadasaval.

A termékével kapcsolatos informacidk eléréséhez az EPREL portdlon beolvashatja az aldbbi kédokat:
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HHPD-M8G3D++ HHPD-M8G3PDD++ HHPD-M8G3SD++

Koszonjuk, hogy megvdasarolta ezt a terméket. Ha segitségre van sziiksége a termékkel kapcsolatban,

|atogasson el weboldalunkra az aldbbi linkek segitségével.

Hasznalati dtmutatok letéltése: https://www.heinner.ro

Szervizinformaciok: https://www.heinner.ro

Kornyezetbarat artalmatlanitas

On is hozzajarulhat a kdrnyezet védelméhez!

Kérjuk, tartsa be a helyi el6irasokat: a meghibdsodott elektromos berendezéseket adja le
egy megfelel6 hulladékkezel6 kézpontban.

A HEINNER a Network One Distribution SRL bejegyzett védjegye. Az egyéb markanevek és
terméknevek a megfeleld tulajdonosok védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

A mdszaki adatok egyetlen része sem reprodukalhatdé semmilyen formaban vagy eszkozzel,
illetve felhasznalhatd semmilyen szarmazékos termék, példaul forditds, atalakitas vagy
adaptacio készitéséhez a NETWORK ONE DISTRIBUTION engedélye nélkiil.

Copyright © 2013 Network One Distibution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ez a termék megfelel az Eurdpai K6z6sség normainak és szabvanyainak

Gyartd és import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca 3-5, Bukarest, Romania
Tel.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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Cywn1ibHA MAWWKWHA 3 TEPMOHACOCOM

Mogpaens:
HHPD-M8G3D++, HHPD-M8G3PDD++, HHPD-M8G3SD++

e CywunabHa MallMHa 3 TenJI0BUM HaCOCOM
e BmicTt 6apabaHa: 8 Kr
e Knac eHeproepekTuBHocTi: D
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1. BCTYN

Byab nacka, yBaxHO npoumnTalTe iHCTPYKLito Ta 36epexkiTb ii 414 NoAaNbLIOro BUKOPUCTAHHS.
LUs iHCTpYKLiA MicTUTb yci HeobxigHi BKas3iBKM WOA0 BCTAHOB/IEHHA, BUMKOPWUCTAHHA Ta 06CAYroByBaHHSA

npuctpoto. Ana npaBuabHOI Ta 6e3neyHoi ekcnayaTauii npucTpoto, byab NacKka, yBaxKHO MpoynTanTe Lo
iHCTPYKLLitO Nepes BCTAHOBAEHHAM Ta BUKOPUCTAHHAM.

2. BMICT YNAKOBKHU

= CywwunbHa MaliMHa 3 TeNJI0BMM HaCOCOM

=  IHCTPYKUiA 3 eKcnayaTauii
=» TapaHTiliHuii TanoH

3. 3AXOAU BE3INEKH

LA cywmabHa mallnHA 3 TENJIOBUM HAaCOCOM MpPU3HAYeHa A4 CyLWiHHA TMnoBux obcaris nobyToBoro
6inn3HKM, BUNpaHoi y BoAj. BoHa po3pobsieHa BUKIOYHO A8 NPUBATHOFO BUKOPUCTAHHA i He NigxoanTb Ans
KOMepLiiHOoro abo cninbHOro BUKOPUCTaHHA (HanpuKkag, Kifibkoma cim’smu y 6araTokBapTMpHOMY
6yauHKY).

* BUKOPUCTOBYWTE Liei Npunag Anwe BianoBiAHO A0 iHCTPYKLINM, HaBeLEHNX Y LbOMY NOCIOHMKY
KOpUCTyBaya.

¢ Llei npunag npusHa4yeHNn BUKAOYHO 19 BUKOPUCTAHHA B NPUMILLEHHI.

¢ byab-siKe iHLIe BUKOPUCTAHHA BBAXKAETbCA HEHANEKHUM | MOXKe NPU3BECTU A0 NOLKOAKEHHA MaliHa abo
HaBiTb TPAaBMYBaHHA t0AeMN.

* BUPOOHUMK He Hece BiANOBIAaNbHOCTI 3a WKOAY, 3ano4iaHy BHACNiLOK HEHANEXHOIO BUKOPUCTAHHA.
Mpwnag BiANOBIAAE KNacy 3axXMCTy | i MoXKe NiAKAYATUCA AnLLE L0 PO3ETKM 3 3aXMCHUM MPOBIAHMKOM, AKa
6yna BCTAaHOB/IEHA HANEXKHUM YMHOM.

MigKkAo4atoum npunag 4o eNeKTPoMepeXki, NepekoHanTecs, Wo Hanpyra B Mepexi Bignosigae
HOMIiHaNbHIMN.

Binbw geTanbHy iHPopMaLLito 3 LLbOro NPUBOAY MOXKHA 3HANTM Ha NACNOPTHIN Tabanyu,.

Mpwunag cnif BCTAaHOB/AOBATU B YMCTOMY MicLi, Ae He HaKonuuytoTbea 6pya, nun abo BopcuMHKK. MoBiTpA
NOBWMHHO BiIbHO LUPKY/IHOBATM HAaBKOJIO Npuaaay.

He nepekpuBaiiTe nepeaHi noBiTpo3abipHMK abo peLwiTkn NoBiTpo3abipHMKa 33a4y npuaagy.

e He BCTaHOBAOWTE MpUAaL Ha KUAMMOBOMY MOKPUTTI. OCKINbKM NEpekpuTTA OTBOPIB KUJIMMOM MOMKE
NOLKOAUTW NPUIAA,.

e TpumalitTe npuaag nogani Big ArKepen Tenna Ta NPAMMX COHAYHUX MPOMEHIB, WOO YHUKHYTU KOposii
NAACTUKOBUX Ta F'YMOBUX AeTaneu.

e He BMKOpMCTOBYNTE Npunag y NpUMilLeHHAX 3 TemnepaTtypoto Hmkye 2 °C. Lle moxke npussectn go
NOLWKOAXKEHHA KOMMOHEHTIB, TaKUX AK LWAAHIWU, BHACNIAOK 3aMepP3aHHA, O MOXKe CNPUYUHUTK iX pO3puUB
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ab0 po3TpicKyBaHHA. AKLLO LbOrO HE MOXHA YHUKHYTU, 060B’A3KOBO MOBHICTIO 31MBaiTe KOHAEHCAT Nicns
KOXHOTO BUKOPUCTaHHSA.

¢ He BMKOPUCTOBYMTE NpUAaL y BOJOMMX Ta CUAbHUX AOLWAax abo NpUMILLEHHSAX, e € BUByxoHebe3neyHi abo
iaKi rasu.

¢ Hikonn He BUKOPUCTOBYIMTE NErko3aliMuUCTi cnpei abo peyoBuHM B 6e3nocepeHini 611M3bKoCTi Big npunaay.
¢ Mpunag He MOXKHa BCTAHOBOBATM 33 ABEPUMA, LLO 3aMMKaOTbCA, PO3CYBHMMU ABEPUMA abo ABepUMa,
neT/i AKMX PO3TalLOBaHI 3 NPOTU/IEXHOTro BOKY Bif Npuaaay, Tak WO NOBHE BiAKPUTTA ABepelt 0OMeXKyeTbCs.
e He BCTaHOBAIONTE LI CyWWAbHY MAWMHY HA MNpanbHy MawwuHy 6e3 cneujanbHUX KOMMAEKTIB AAA
YCTAHOBKM. fAKWO BM XO4yeTe BCTAHOBUTU L0 CYLWWAbHY MALIMHY Ha MNpanbHy MawuHy, byab nacka,
npuabaiiTe BignoBigHi AeTani. YcTaHOBKa NOBMHHA BUKOHYBATMUCA BUPOOHMKOM, MOrO CEPBICHUM areHTom
abo aHasnoriyHo KBasidikoBaHMMM ocobamm, WOO YHUKHYTN Byab-SKUX Hebe3nek.

* He MOXXHa BCTAHOBOBATU Yy HECTALLIOHAPHMUX MiCUAX, HaNnpUKAazL Ha Kopabai.

* YTpUMyiTEe NPOCTiP HABKONO CYWMWAbHOI MAWWHM B YUCTOTi. ByrinbHMin nun abo GOPOLHO MOXKYTb
CNPUYNHUTN BUDYX.

MONEPEAXKEHHA

e He obmexyiTe npocTip nia npuaagom KUAMmamu 3 AOBrMM BOPCOM, AepesB'asHUMM naaHKamu abo
nodibHumm npeametamu. Lle moxke CnpUUMHUTM HaKOMUUYEHHA Tenna, Wo 3aBaauTb poboTi npunaay.
Hebesneka noxexi!

e [lepes noYyaTKOM eKcnayaTauii npunagy BMAaNiTb yCi NakyBanbHi maTepiann. B iHWOMY pasi ue moxe
NPW3BECTU A0 CePHNO3HMX NOLIKOAMKEHD.

¢ [lepen, BCTAaHOBIEHHAM Npuaaay nepesipTe MOro Ha HaABHICTb 30BHILWHIX NOWKOAXKEHD.

® He BCTaHOB/NOWTE Ta HE BUKOPUCTOBYMNTE MOLWKOAXKEHUI NPUIAA,.

¢ He po3bupaiite Ta He BCTAHOB/IONTE CYLIMNbHY MalLMHY 6e3 iHCTPYKLUilt abo Harnagy.

¢ He gonycKaiiTe HaKonuUYeHHsA BOPCY HaBKOJI0 CYLUMbHOT MaLLUHM.

e [licnA BCTAaHOBNEHHA 3aAMLUTE NPUIAL CTOATU NPOTATOM 2 FOAMH.

¢ MNepepn nepwnm cywiHHAM BinW3HK Npuaag cnig 3anycTmTu

OOVH LMK NPOTrPamMm OYNLLLEHHA MALLMHW.

e [lpunapg BignoBigae Knacy 3axmucty | i moXKe NigKNYaTUCA Mwe A0 PO3ETKU 3 3aXMCHUM MPOBIAHUKOM,
3aXMLLEHMM 3aN00iIXKHUKOM, LLO BignoBigae AaHUM y Tabanui «TexHiuHi XapakTepucTnku» abo Ha TMNOoBIl
Tabnunuui (HomiHan 3anobixkHKWKa, Hanpyra Ta YacToTa).

* 33 HeobxigHOCTI 3a3eMNeHHs MAE BMKOHYBaTWU KBanidpikoBaHUI enekTpuk. MNepeKkoHalTeca, Wo npuiag,
BCTQHOB/IEHO BiAMOBIAHO A0 MiCLLEBMX HOPMATUBHUX BUMOT.

¢ He BUKOPUCTOBYNTE po3rany:KyBadi, NogoBKyBadi abo noaibHi npuctpoi. Pusumk neperpisy!

¢ [licna BCTaHOBNEHHA pPO3eTKAa MOBWHHA OYyTW NErkoAocTyrnHot, Wob y pasi noTpebu moxkHa 6yno
BiAKNHOUMTM NPUNAL Bif €NEKTPOMEPENKI.

* 3aBX/AM TATHITb 32 BUJIKY, 3 He 3a Kabesb.

® He 3ruHaiiTe, He 3aTUCKaNTe Ta He MOLUKOAKYNTE WHYP XUBAEHHA Ta BUAKY.

¢ [lepeKkoHanTeCA, WO WHYP XUBJEHHA He 3aTUCHYTUIN NPWUAALAOM, iHAKLLIE BiH MOXKe NOLKOANTUCA.

¢ 3aBXAM BigKNOYalTe NpUNag, Big mepexi, AKWO BiH HE BUKOPUCTOBYETbLCA.

¢ He BUTATyiTE BU/IKY 3 PO3ETKM, AKLLO NO6AN3Y € Ierko3anmmnctuii ras. Hebesneka snbyxy!

¢ AKLLO Npuaag HarpiBaeTbCcA A0 aHOMAJIbHO BMCOKOI TeMNnepaTypu, HEramHoO BUTATHITb LUTEKEP i3 PO3eTKMU.
3atenedoHynTe A0 CAYKOU NIATPUMKM KNieHTIB!

¢ AKLLO LWHYP KMBAEHHSA NOLWKOAXKEHWUN, NOr0 HEOOXiAHO 3aMiHUTM BUPOBHMKOM, KOr0 CEPBICHUM areHTOM
abo aHanoriyHo KBasidikoBaHMMM 0cobamM, WOO YHUKHYTU Hebe3neKu.

e lpunag He MOKHa NigKAOYATM 4Yepe3 30BHILIHI KOMyTaUiMHI NpucTpoi, Taki AK Talmep, abo Ao
e/IeKTpoOMepeKi, AKa pPerynapHO BMUKAETLCA Ta BUMMKAETHCA €HEepPronocTaqyasibHO OpraHisaui€eto.
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¢ AKLLO NpMaag NOLWKOAKEHO, MOrO HE MOYKHA eKCMNyaTyBaTH, AOKN MOTo He BiApPeMOHTYE BUPOOHUK, Moro
cepBicHUI areHT abo ocobu 3 BignosiaHow KBanidiKauiero. Hikonn He HamaralTeca CaMoOCTIMHO
PEMOHTYBaTU NpUAaL, SKMN € HeCNpPaBHUM abo, MMOBIPHO, HECMPABHUM.

¢ Hikonu He 3anmBanTe Npuaag BOAOH 3 METO OYULLEHHS.

e He BHOCbTE XOOHWUX TEXHIYHUX 3MIH Y NPUNAA.

¢ He nigHimaiTeca Ta He cigaiTe Ha npunaa.

* HiKONK He BUTATYIMTE BUJIKY 3 PO3ETKM MOKPUMU PYKaMU.

e 3gepTailTe yBary Ha MaKCMManbHY 3aBaHTa)KyBasbHY 34aTHICTb UbOro npuaagy Ta 3MeHLIEeHY
3aBaHTa)KyBaNbHy 34aTHICTb OKPemMMX Mporpam. 3aBaHTaXKyBaJibHA 34aTHICTb BUPAXKAETbCA B Kislorpamax
cyxoro 6innsHu.

® He cywiTb y CyLWMAbHIA MalLMHI HENPaHi Ta HEOUULLLEHT peuyi.

¢ He cywitb 6inn3Hy, He BigKaBLK ii nonepeaHbo y NpanbHiA MawmnHi abo ueHTpudysi.

¢ Peyi, 3ab6pygHeHi TaKMMK pevyoBMHaAMU, AK OBOYI ab0O KyniHapHa onif, aueToH, cnupT, 6eH3uH, rac, 3acobu
AN BUBEAEHHA NAsAM, CKMNMAAP, 3acobu gna aornagy 3a BoOCCAM, 3acib AnA 3HATTA /1aKy, BiCK Ta 3acobum
ONA BUAANIEHHS BOCKY, nepen CyWiHHAM Yy Npuaagi ciif, Bunpatu Bpy4YHy B rapAdiii BoAi 3 A04aTKOBOO
KiZIbKICTIO NpanbHoro nopolwky. Hebesneka noxkexi! Hebesneka subyxy!

e KoHauuioHep gns 6innsHn abo noaibHi 3acobu cnig BUKOPMUCTOBYBATU BiAMNOBIAHO A0 pPeKOMeHAALM
BUPOBOHUKaA. Hebe3sneka noxekil

¢ Peui, 3abpyaHeHi oni€lo, MOXKYTb CamMo3alMaTnCs, 0Co6MBO Nig, BNAMBOM AXKepen Tenna, Takux fAK
CYWMNbHA MaLWMHa. Peyi HarpiBaloTbCA, WO BUKAMKAE PeaKLito OKMCAeHHA onii. OKMcAeHHA BMAINAE Tenno.
AKWO TENNIO HE MOXKE BUIATU, Pedi MOXKYTb HAarpiTMCA HACTI/IbKMK, WO cnanaxHyTb. CKNagaHHsA, yknagaHHa abo
36epiraHHA peyeit, 3abpyLHEHUX ONIEID, MOXKe NEPELIKOAKATM BUXOAY Tennaa i, TakKum YMHOM, CTBOPOBaTH
Hebe3neKy Noxexi.

¢ [lepeKkoHaMlTecs, WO BCi KULIEHI NOPOXKHi. ocTpi Ta TBepAi NpeamMeTH, TaKi AK MOHETU, BPOLLKM, LBAXM,
rBMHTM, KaMiHLLi TOLLO, MOXKYTb CEPMO3HO NOLWKOAUTU AeTani Npunaay, Wo, B CBOK Yepry, MOXKe Npu3BecTu
[0 NOWKOAKEHHA BiIN3HM.

¢ MNepep, cywiHHAM 6i1M3HM 060B’A3KOBO BUIMMITb 3aMafibHUYKM Ta CIPHUKW.

e V Uil cywapui He MOXHa CyWUTU BMPOOMU, WO MICTATb MiHOMNAACT (NaTeKCHy MiHy), Wano4Yku ana ayuwy,
BOAOHEMNPOHUKHI TKAHWHW, BUPOOM 3 T'yMOBOIO NigKAAAKO, @ TAKOXK 04Aar abo NoAYLIKM 3 NIHONAAaCTOBUMMU
BCTaBKamu. HebesneKka BUHUKHEHHS NOXKeKil

* He cywWwiTb TEKCTUABHI BUPOOMU, LLLO MiCTATb NOLWKOAKEHY HabWBKY abo HanoBHIOBaY

(Hanpuknag, noaywKkM, KypTKM). HanoBHIOBaY MOKe BUMACTU Ta CPUUYNHUTM Hebe3neKy noskexi. Hebesneka
noxexi!

¢ byab nacka, He 3akpuBaliTe ABepLATA 3 HAAMIPHOI CMI0H0. AKLLO ABEPLATA BAXKKO 3aKPUTU, NepeBipTe, UM
6inn3Ha NpaBUAbHO 3aBaHTaXKeHa Ta pPo3nogineHa.

¢ He BMKOpUCTOBYITE CyLIMIbHY MalLMHY 6e3 GinbTpa A4na BOpcy Ha ABepuATax Ta 6e3 eMHOCTI A4na Boau.

¢ byabTe obepekHi, BigkpmBatoum gsepuaTa nicna BUKopucTaHHA GyHKLUIT napu. Biginagite Ha KpoK Hasag, i
3a4eKanTe, NOKM Napa BUMApYeTbCA. Pusnk oniky!

¢ He cnupaiiTeca Ha BigKpUTI ABepuUATa Nnpunaay.

 KoHAeHcaT He € MUTHOI BOAOI0. MOro BXMBaHHA MOXe CPUYMHUTM Npobiemu 3i 340p0B’AM AK y noael,
TaK i y TBApuH.

¢ AKLLO HEMOXK/IMBO YHMUKHYTU 3aBaHTAXKEHHA B CYLUM/IbHY MALUMHY TKaHMH, LLLO MiCTATb POCAMHHY Oito abo
KyJliHapHy ofito, abo fAki bynn 3abpyaHeHi 3acobamu ana Aornsay 3a BOAOCCAM, IX CNif, cCnoYaTKy BUNpaTH B
rapsdiii BoAi 3 4OAaTKOBUM MUIOYMM 3aCO60M (Lie 3BMEHLLIUTD, aie He YyCyHe Hebe3neky).

¢ HiKoin He 3ynUHANTE CYLWMWIbHY MalUWHY A0 3aKiHYEHHA NMPOrpamum CyLiHHA, AKLWO BCi pedi He byayTb
LUBUAKO BUYYEHi Ta PO3KNAAEHI ANA PO3CilOBaHHA Tenna.

3BepHiTb yBary Ha po3gin «4YuweHHa Ta TexHiyHe o6cayroByBaHHA».
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EmnER

3aBKaM BigKntouanTe Npuaag Big mepexi nepes YNLWEeHHAM Ta TEXHIYHUM 06CNyroByBaHHAM, a TAKOXK nicas
KOYKHOTO BUKOPUCTAHHA.

e [icnA KOXKHOMO LMKAY CYWiHHA HeobXigHO ounwaTtn GiNbTPM AN BOPCY Ta CMOPOXKHATA pesepByap AnA
BOAM.

e OuumuialTe Npuaag BONOroo raH4yipKoto, 3MOYEHOI0 Y YNCTIN BoA, i

He obnpuckyiiTe ioro Boaoto besnocepeHbo.

e Hikon He BMKOPUCTOBYMTE AK PO3YMHHUKU ANA UYMLLEHHA MPOMMUCNOBI XiMiYHI pPEevYOBUHMU, AKI €
nerkosanmuctmmm, subyxoHebesneyHMmm abo ToKCcMUHMMKU. He BMKOpUCTOBYIMTE BEH3MH Ta cnupT AnA
YUMLLEHHA Npuaagy. Bubupaiite avwe Ti PO3YMHHUKM, AKI NIAXOAATb ANA YMLLEHHA npunagy. Hebesneka
noxexiTa sBubyxy!

e He BMKOPUCTOBYMTE PO3YMHHWUKKU, abpasmBHiI 3acobM ANA UMLLEHHA, 3acOOM ANA YMLLEHHA CKaa abo
YHiBepcanbHi 3acobu gns YMeHHA. BOHM MOXKyYTb NOWKOANTM NAACTUKOBI NOBEPXHI Ta iHWI AeTani.

¢ CyWMnNbHY MalIMHY HE MOHa BMKOPWUCTOBYBATM, AKLLO AN YMLLEHHA OyAM 3aCTOCOBAHI MPOMMCNOBI
XiMiYHI pe4yoBUHU. PU3KK noxerKi Ta BubYyxy!

e He TOpKanTeca TennooOMIHHMKA PyKamMu, Le MOXKe CAPUYMHUTM TpaBmy. [ig 4Yac YMLEHHA HOCITb
pyKaBuuKu. (MiaxoauTb ANs CYWMUAbHOT MalLWHU 3

[0CTYNOM A0 TeNN1006MiHHMKA)

¢ Mpunag He NOBMHEH NepeBepPTATUCA Mif, Yac 3BUYANHOIO BUKOPUCTAHHSA abo TeXHIYHOTo 06CyroByBaHHS.

Mepen TpaHCNOPTYBaHHAM NpUnagy NiaAroTymte MOro BiANOBIAHO A0 TaKUX IHCTPYKLIN:

e BigKkntoyitb Nnpunag Big enekTpomepexki Ta BUTATHITL LUTEKEP i3 PO3ETKW.

¢ Big'egHalTe 30BHILWHI 3IMBHUIA WWNAHT Big, BHYTPILWHIX BOAONPOBIAHUX MEpeK

e ONOpPOXKHITb pe3epByap 4NA BOAM Npunaay.

¢ MepesBipTe, UM ABepuATa Ta pe3epsyap 419 BOAU 3aKPUTI HANEKHUM YHMHOM.

e Hikonn He TpumalTeca 3a BUCTyMNatodi YacTMHM MalUMHK Nig Yac nignomy. [lBepuata MaWMHU HE MOXKHa
BUKOPUCTOBYBATU AK PYUKY.

e TpaHcnoptynte npunag obepexkHo. AKLWO CyWWIbHY MalMHY HEMOM/IMBO TPAHCNOPTyBaTU Y
BEPTUKANIbHOMY MOJIOMKEHHI, ii MOXHa

HaXWANTK BMPaBO Ha KyT meHwe 30 °.

e YCyHbTe BCi MepeLKkoan Ha WAsAXy TPAHCNOPTYBAHHA Ta Y MiCLi BCTAHOB/IEHHA, HANPWKAAA, BiAYMHITL ABepi
Ta npmbepiTb NpeaMeTH, WO NeXaTb Ha Nianosi.

¢ Nepepn, BCTAaHOBMEHHAM NPUNAAy NepesipTe MOro Ha HAABHICTb 30BHILLHIX NOLWKOAMKEHD.

e [licnA TpAHCNOPTYBaHHA 3a/IMLITE NPUAAL, CTOATU MPOTATOM 2 rOAUH.

¢ HenpaBu/ibHe TPaHCNOPTYBaHHA MOXe NPU3BECTM 40 TPAaBM Ta NOLIKOAMKEHHA MalHa. MepeKkoHaiTecs, Wwo
npwunag HaZinHoO 3aKpinaeHui Nig Yac TPaHCNOPTYBAHHA.

¢ Nig yac nigiiomy MalLMHM iCHYE PU3MK NOPI3iB Y HUMKHI YacTUHI. HeobXiZAHO HOCUTU 3aXUCHI pPyKaBUYKM.

e Llum npunagom mMoxKyTb KOPUCTYBATUCA AiTU BiIKOM Bif, 8 pOKiB, a TaKoX 0cobu 3 obmeKeHUMHU
bisyHUMMK, ceHCOPHUMM ab0 PO3YMOBMMM 34iO6HOCTAMM abo 6e3 A0CTaTHLOrO AOCBIAY TA 3HaHb, 32 YMOBMU,
LLLO BOHM NepebyBatoTb Nig Harns40m abo oTPMMAM IHCTPYKUIT Woao 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHS npuaagy
Ta PO3YMIitOTb NOB’A3aHI 3 UMM PU3MNKK. [iTAM 3a60POHAETLCA rpaTUCA 3 NpuaagoM. MNpnbupaHHa Ta
TexHiyHe 0bcnyroByBaHHsS He MOBMHHI BUKOHYBATUCA AiTbMK Be3 Harnaay.

e [liTeit cnif HarnaaaT, Wob BOHU He rpannca 3 NpUAaaoMm.

¢ [liTeli Bikom A0 3 pOKiB cNig TpUMaTK NoAani Big npunaay, AKLLO BOHW He nepebyBatoTb Nig NOCTiIMHUM
HarnALoM.

* 3aB}KAM 3aKpMBaliTe ABEPUATA NiCAA BUKOPUCTAHHA.

TakMM YMHOM BU YHUKHETe Hebesneku:

1. ity He 3MOXKYTb 3aNi3TU Ha CYLIM/IKY abo BcepeaAnHy Hei, a TaKOXK XOBaTU B Hil NpeameTy.

2. TBapuHM abo iHWi ApiOHI TBAPUHN MOXKYTb 3a1i3TU BCEPEANHY.
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4. ONUC NPOAYKTY

MaHenb ynpaBaiHHA

Pesepsyap gna sogm

[Bepuara

Kpuwka gna TexHiyHoro o6cnyrosyBaHHsA
MoBiTpAHMI BXiZ,

LLHYp KnBNEHHA

ok wnNpeE

on/Off

Sports

ron

Shirts
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Delicate
‘Warm J Mix
Start/Pause
Cool Extra | ‘ ‘ ‘ |
Refresh | -— C.J';!J’Ja'd

Delay | Time & |.ﬁl1li-Cmase&| Intensity
Woo

© o 5} o 0

1. XwusneHHsa
YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHA NPUCTPOIO.
2. Nyck/MNay3a
HaTUCHITb KHOMKY, W06 po3noyaTt abo NPU3YNUHUTU LUK CYLLIHHSA.
3. Onuii
Lli KHONKM BUKOPUCTOBYIOTLCA AN HaNalWTyBaHHA A0AATKOBUX QYHKLLIN.
4. [Oucnnen

Ha aucnnei BigobparkatoTbCs HaNaWTyBaHHA, NPUBAN3HNI Yac, LLO 3a/IMLLMBCA A0 3aKiHYEHHS
nporpamu, Ta NOBiAOMIEHHA NPO CTaH CYLIAPKMU.
5. Mporpamu

MokHa BMbpaTh pi3Hi LMKAK CcyLWiHHA BiaNnoBiaHO A0 noTpeb KopucTysaya Ta TUNY 6iM3HK, WO
CyLInTbCA.
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6. BCTAHOBJIEHHA
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3AnBHUI WNaHr

® BUTATHITb BEPXHI 3IMBHWI WAAHT
¢ BcTaBTe 30BHILUHIN 3IMBHUI WNAHT Y NigA0r0BUIA 311B
¢ NloMiCTiTb TPMMaY LWNAHFA B NpanbHy PakoBUHY abo byab-AKy iHLWY PaKOBUHY

¢ [lepemiutalite obepeskHo.

¢ He xananTtecs 3a BUCTyNato4i YaCTUHM MaLLMHW.

e [/lgepuATa MallMHN HE MOXKHA BUKOPUCTOBYBATM AK PYYKY AJ1A TPAHCMOPTYBAHHA. AKLLO CYyLUINABbHY
MALLMHY HEMOXMBO TPAHCMOPTYBATM Y BEPTUKANBHOMY MOJIOXKEHHI, Il MOXKHA HAaXWU/IUTU BNPABO Ha KyT
meHuwe 30°. PU3uK TpaBmyBaHHSA Ta NOWKoAXKeHHA! HenpaBu/ibHe NOBOAKEHHA 3 NPUIAA0M MOXKe
NpPU3BECTU A0 TPAaBMYyBaHHA.

¢ [Tpunag ay*e BaxKknii. Hikon He TpaHCNOPTYiTe Ta He NepeHoCkLTEe NPUAaL CaMoCTIMHO; 3aBX AN PobiTb
LLe 33 A0OMNOMOTOH0 iHLWOI NIOANHN.

® YcyHbTe BCi NepeLwwKoAm Ha WAAXy TPAHCNOPTYBaHHA Ta B MiCLLi BCTAHOBJ/IEHHA, HAaNpWKnag, BigkpunTte
ABepi Ta npnbepiTb NpeameTH, Lo NeXKaTb Ha Nianosi.

* He BUKOPUCTOBYMTE BiAKPUTI ABEPUATA AK PYUKY.

¢ Mepen, BUKOPUCTAHHAM Npuaady BUAANITb YCi NaKyBasibHi maTepianu.

e [lepes BCTAaHOBAEHHAM CYLLUMALHOI MallMHM NepesipTe il Ha HAABHICTb 30BHILLHIX NOWKOAXeHb. He
BCTAaHOBJIIOMTE Ta HE BUKOPUCTOBYIMTE NOLIKOAMKEHY CYLUMABHY MALLUHY.

® He BCTAHOB/OWTE CYLUN/IbHY MaLlUMHY B MPUMILLEHHI, Ae iCHYE pM3MK 3amep3aHHA. Mpn TemnepaTypax
611M3bKO HYANA CYLIMIbHA MALUMHA MOXKE He NPaLoBaTh HAIEXKHUM YNHOM.

® ICHYE PU3UNK NOLIKOAKEHHA, AKLWO KOHAEHCAT 3aMep3He B HACOCi Ta LW/IAHTax.

e [liT MOXKyTb 3anyTaTMUCA B NAKyBasbHil NAiBLi ab0 NPOKOBTHYTU APiOHI geTani Ta 3agMxHyTMCA. He
[,03BOSIANTE AiTAM rpaTUCS 3 YNaKOBKOIO.

¢ He obmeskyiiTe NpocCTip Nig NpMAagomM KUAMMamM 3 LOBIMM BOPCOM, AePEB'AHUMM NaHKamum Tow,o. Lie
MOXKe CNPUUYNHUTU HAaKOMMYEHHS TeNna, LWo 3aBaauTb poboTi npunagy.

1. nAa Bawoi 3py4HOCTi peKOMEHAYETbCA PO3MICTUTU MALLUMHY MOPYMY i3 NPasbHOK MALWKNHOM. 2. He
BCTAHOB/IIOMNTE LIIO CYLUMNbHY MALLWHY Ha NPanbHy MalnHy 6e3 cnewianbHUX KOMMNEKTIB A1A YCTaHOBKU.
(AKWOo BM X0ueTe BCTAHOBUTHU L0 CYLUM/IbHY MaLLMHY Ha NpasabHy MawwuHy, byab nacka, npuabaiTe
BiANOBigHI AeTani. YcTaHOBKA NOBMHHA BUKOHYBATUCA BUPOOHUKOM, MOro cepBicCHMM areHTom abo
aHanoriyHo KBanidikoBaHMMM ocobamu, Wo6 YHUKHYTU Byab-AKNX Hebe3nek.)

3. CylWIMAbHY MalLMHY HeobXiaHO BCTaHOBNOBATM B YUCTOMY MiCLLi, e He HaKoNMUyeTbCa 6pya. MoBsiTpn
NMOBMHHO Bi/IbHO LMPKY/t0BaTM HAaBKO10 Npunagy. He nepekpusaiite nepeaHin nosiTpo3abipHUK abo
peLiTKM ANA BNYCKY NOBITPA 3334y MaLUMHM.

4. o6 Bibpauia Ta Wym nig yac poboTu cyluapkm byam miHimanbHUMW, Ti cnifg, po3millyBaTu Ha TBepain Ta
piBHi 1 MOBEpPXHi.

5. Hikon He 3HImanTe HiXKKW.
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Micna BCTAHOBAEHHA CyLIAPKKM B NOCTiiHEe poboye NONOKEHHA NepeBipTe 33 ONOMOIOH PiBHA, UM BOHA
CTOITb PiBHO. AKLLO Hi, BigperyntonTe Hi*Kkn Bpy4YHy abo 3a OMNOMOTrOH iHCTPYMEHTY.

C

A

1. NepekoHanTeca, WO Hanpyra B Mepexi BiANoBifa€ TEXHIYHMM XapaKTepUCTUKam npunagy.
2. He niaxkntoyaiiTe cylwnMIbHY MalLMHY A0 PO3NOAiNbHOI AOLWKK, YHIBEPCANbHOI BUKU ab0o PO3ETKU, He
BUKOPUCTOBYNTE BaraTopo3'eMHi NepexiaHMKN Ta NoA0BXKYBaui.

¢ [Nicna TpaHCNOPTYBaHHA AakTe Npuaagy NocToATU 2 roguHu. Mepes nepwmm BUKOpUCTaHHAM, Byab
NacKa, OYUCTITb BHYTPILLHIO YacTUHY bapabaHa M'AKOK TKaHUHOLO.

1. Moknaaitb y 6apabaH KislbKa YNCTUX FaHYipOK.

2. MigkntoditTe Npuaag A0 MepeKi, HaTUCHITb KHonKy [On/Off].

3. Bubepitb nporpamy [Refresh], HaTucHiTL KHONKY [Start/Pause].

4. MicnAa 3aBepLueHHA Liei nporpamu, byab Nacka, 4OTPUMYITECH IHCTPYKLIN 3 «4ULLEHHA Ta JOrNA4Y», Wob
ounCTUTU GinbTp ABEPLAT.

* [ig yac cywiHHA Komnpecop i BoAa 6yAyTb CTBOPHOBATM LUYM, LLLO € LLIIKOM HOPMA/IbHUM ABULLEM

7. EKCNNYATALUIA

I'Iepe,u, BUKOPUCTAHHAM I'IepEKOHaViTeCFI, WO CyWwnnbHa MmallnHa BCTaHOB/1I€HA NPaBUJ/IbHO.

MNepep cywiHHAM.

NiAKNOYITh 3aBaHTaxTe 3akpuiite gsepuaTta

e > (@ > & >

3anycK

CywiHHA

BMbBpaTH nporpamy BnbpaTtn PyHKLito abo
CTaHAAPTHY
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MNicna cywiHHA

MponyHae 3ByKOBUI CUrHaN, Ha gucnnei 3'ABMTbca Hanuc «End».
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* BigKpuitTe aBepuATa Ta AicTaHbTe 6inU3HY.

* BUAMiTb KOHTElHED.
* Bunaninte KoHAaeHcaT.
® OuuncTiTb PiNbTp.

* BUMKHITb Nnpunnaa.

1. Nepep cywiHHAM peTenbHO BigKumanTe 6innM3Hy B NpasbHiA MalKnHi. BUCOKa WBUAKICTb BigKMMaHHSA
CKOPOYYE Yac CyLWiHHA Ta EKOHOMWUTb EHEPTIto.
2. Onsa piBHOMiIpPHOro pe3y/ibTaTy CYLLiHHA COPTYnTE BiNM3HY 32 TUMOM TKaHMHK Ta BUBUpaiTe BiANOBIAHY

nporpamy CyLliHHA.

3. Nepepa cywiHHAM 3acTeOHITb 6/1MCKABKM, Fa4kn Ta NETENbKK, 3aCTEDOHITb I'yA3UKK, 3aB'AXKITb TKAHMHHI

peMeHi ToLwo.

4. BMIAMITb 3 KMLLIEHb YCi NpeAMEeTH, TaKi AK 3anafbHUYKKN Ta CIPHUKK.
5. 3wuniTe abo BMAANITb KiCTOUKM 3 BloCTranbTepis.
6. 3acTebHiTb NiAOAIANBHUKM Ta HABOIOYKM, WODB APIOHI NpeaMeTH He 3aKpPYTUAUCA BCEpeaMHi HUX.

7. 3anuuwte KypTKU PO3CTIOHYTUMM Ta PO3CTIOHITL A0Bri 6/1MCKABKK, OO TKAHMHM CYLUUANCA PIBHOMIPHO.
8. He nepecylyiTte ogAar, OCKiZIbKM NepecyLeHnin ogar 1erko MHeTbCS.
9. He cywiTb pedi, Wo mictaATb rymy abo nogibHi enacTuyHi matepianmu.
10. YTpumyiiTe NpOCTip HAaBKOJIO CYLLIMbHOT MaLllMHKN B YUCTOTI. ByrinbHUit nnn abo 60poLLHO MOXKYTb

CNPUYUHUTY BUBYX.

11. ABepuATa cnig BiaKpMBaTK AULLE NiCASA 3aBEPLUEHHS Nporpamm poboTH CyLIUALHOI MalLMHM, Wo6
YHUKHYTM ONiKiB raps4oto napoto abo neperpitoro CyWwmnabHOK MaLIUHOLO.
12. Micna KoXKHOro BUKOPUCTAHHA ounwaiTe GinbTp 418 BOPCY Ta CNOPOXKHIONTE pe3epByap 418 BOAM, W06
YHUKHYTM NOAOBMKEHHA Yacy CyLiHHA Ta 36i/blUeHHA CNOXUBaHHA eHeprii.
13. He cywiTb o4Aar nicna Xim4nmcTku

OpieHTOBHa Bara cyxoro ogAry (Bara Ha ogHy piu)

(6asosHa 180 )

3

HWKHA 6innsHa
(6aBoBHa 70r)

(amiwaHe nnetiHHA 50 1)

Csetp KypTka AXKuHcKn BaHHWIA pyLIHUK
(cymiw 800 r) (6aBoBHa 800 ) (800r) (6aBosHa 900 )
OpaHocnanbHe o .
Po6ounit opar MNixkamun Copouka
@ ?g;c;:f:: %00 r (11207r) (2007) (6aBoBHa 300T)
dyt60nKa LLIkapneTkun
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¢ He 3aBaHTaxyiTe GifblUe, HiXK 3a3HAYEHO B iHCTPYKL,i.

* He cywitb MoKpy 6inn3Hy. Cyllapka MoKe NoLKoauTmcs.
e CywiTb nwe 6inn3Hy, NpuaaTHY A1A CyWiHHA B 6apabaHi.
JoTpuMynTech iHCTPYKLiA Ha eTUKeTKax:

[~
@

s MNiaxoauTb Ans cywiHHA B 6apabaHi.
[~
)

[7==]
Temnepatypi 80 °C. koJ JenikaTHnit pexkmum cywinns: MNig vac cywiHHA B 6apabaHi cnig goTprmyBsaTtuca
obeperkHOCTi. BubepiTb AeniKaTHUI peXxum i3 SHUKEHUM TENN0BUM BMJIMUBOM.

3BMYAMHUIN peXKMM cyLWiHHA: CywiHHA B 6apabaHi MOXKAMBE NpY 3BUYAHOMY 3aBaHTAXKEHHI Ta

E He cywnty B CylUMABbHIN MalKHi: BUpobW, WO He NiaxoaaTb ANA CywiHHA B 6apabaHi

Delay

BigknapgeHHsa

LA ¢yHKLia BUKOPUCTOBYETbCA AN1A BigKNaAEHHA NOYATKY NPOrpamm CyLWiHHA HA CTPOK A0 24 roauH.
Konu 3aTprmaHa nporpama 3anycKaeTbcA, Ha AUCNAei MOYMHAETLCA BigAiK Yacy, a NiKTorpama 3aTpumKm
6anmae.

1.3aBaHTaKTe 6iNN3HY Ta NepeKoHanTecn, WO ABEPLATA MALUUHU 3aKPUTI.

2. HatucHiTb KHonky [On/Off], a noTim 3a gonomoroto pyyku Bub6opy nporpam BuBepiTh NOTPIGHY
nporpamy.

3. 3a noTpebu BN MoKeTe A04aTKOBO BMBpaTh dyHKLT [3axucT Big 3MmopLUOK].

4. HatucHitb KHonky [Delay].

5. HatuckainTte KHonky [Delay] Kinbka pasis, wob BubpaTn barkaHWi Yac 3aTPUMKN.

6. Micna HaTUCKaHHA KHOMKMK [Start/Pause] cywapka nepexoants y poboumnii pexunm. Mpouec cywwiHHA
PO3MOYHETbCA AaBTOMATMYHO NICAA 3aKiHYEHHA Yacy 3aTPUMKW.

7. AKLLO HAaTMCHYTKU KHONMKY [Start/Pause] we pa3s, GyHKLUiA 3aTpUMKK Byae npusynmnHeHa.

8. AKLLO BM xoueTe ckacyBaTh ¢pyHKUito «Delay», HaTUCHITL KHoNKy [On/Off].

Yac

Konn BubpaHo nporpamy [Time], KHonkoto [Time] MoKHa pery/itoBaT Yac CyLiHHA 3 KPOKOM Y 10 XBUAMUH.

i IHTeHCcUBHICTD

Bu mosKeTe HanalTyBaTh piBeHb CYLWiHHA 6iAN3HM, HATUCHYBLUW KHOMKY [IHTEHCMBHICTb).

1. OYHKLit0 iIHTEHCUBHOCTI MOXKHA aKTUBYBATM JIMLLE A0 NOYATKY MPOrpamm.

2. HaTucKaliTe KHOMKY [IHTEHCUBHICTb] KiflbKa pasiB, Wo6 36inbWNTM CTYNiHb CYLUiHHA.

3. 3a BUHATKOM nporpam [baBoBHa], [BosHa], [denikaTHa], [Tenna], [XonoaHa), [EKo], [OcBixeHHA], BCi iHWiI

nporpamm MoHa HafaWwTyBaTH 3a A4ONOMOTro GYHKLi [IHTEHCUBHICTB).

Anti-
Crease

3axucT Bif, 3MOPLUOK

HanpuKiHuj UMKy cywiHHA Yac GyHKLIT «3aXMCT Big, 3MOPLLOK» cTaHOBUTb 30 XBUIMH (33 3aMOBYYBaHHAM),
60 xBMAKH, 90 xBUANH abo 120 xBUAKH (3a BUGOpPOM).

Ls dyHKUia 3anobirae yTBOPeHHIO CKNaaoK Ha 6innsHi. binnsHy moxHa BuiimaTu nig yac pasm 3anobiraHHA
YTBOPEHHIO CKMaAoK. Lia PpyHKLiA AocTynHa y Bcix nporpamax, Kpim [Cool], [Wool] Ta [Refresh].

MyCyde|
Mii umkn
BUKOpUCTOBYETbCA A1 BU3HAYEHHA Ta 36eperkeHHs yntob1eHol nporpaMum, AKa BUKOPUCTOBYETLCA YacTo.
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1. Bubepitb 6axkaHy nporpamy Ta iHWi GYHKLiT CyLWiHHSA.

2. HaTucHiTb i yTpumyinTe KHoNKy [Time] npoTarom 3 cekyHA, AOKM HE NPOJIYHAE 3BYKOBUIA CUrHan i baxkaHa
nporpama He 6yae 36epexkeHa.

3. MNoBepHiTb cenekTop Nporpam y nonoxeHHa [Miii umknl, nicna 4oro mosxHa 3anycTuTh yaobneHy
nporpamy. AKLLO BM XoueTe 3MiIHUTK HanawTysaHHA [Mi umknl, nosTopith Kpokm (1) i (2).

3axucr Bipg, giten

1. s mawmrHa ocHalleHa cneuiafibHMM 6/10KyBaHHAM Bif, AiTel, Ake 3anobirae BMNaaKoOBOMY HaTUCKAHHIO
KHOMOK abo HenpaBubHil eKcnyaTauii.

2. Mig Yac UMKy CYWiHHA HAaTUCHITb KHOMKY [Anti-Crease] i yTpumyirte ii npotarom 3 cekyHa, Wwob
yBIMKHYTU QYHKLitO 610KYBaHHA Big, AiTel.

3. Konun dyHKuia 610KyBaHHA Big AiTein yBiIMKHEHa, Ha AMcnel 3'aBUTbCA NiKTorpama 6/10KyBaHHS Big aiten,
a BCi KHOMKM, Kpim KHoMKu [On/Off], ByayTe BUMKHEHI.

4. Llo6 BMMKHYTK dyHKUit0 61OKYBaHHA Big AiTel, NOTPi6HO HAaTUCHYTU KHONKY [Anti-Crease] i yTpumyBaTn
Tl npoTArom 3 cekyHA,

3axucr

3atpum | Ya | IHTeHcuBHiIc Big
Ka c Tb 3mopu

OK

Makc.
Mporpama 3aBaHTaXKeH 3acTocyBaHHA/XapaKTepUCTUKK
HA

[Ons ogHo- abo H6araTowapoBsoi

6aBOBHAHOI 6iM3HK, WO Nignsarae

NOBHIN cywui ANa NnoAanbloro

36epiraHHA

[ns ogHo- abo HbaraTowapoBsoi

baBoBHa £ECO 8 Kkr 6aBOBHAHOI 6iIM3HK, AKY NOTPIGHO Y H
NOBHICTIO BUCYLLIWUTU ANA

6e3nocepesHbOrO HOCIHHA

[na opHowaposoi 6aBOBHAHOT 6iNN3HMK,

MpacyBaHHA AKa MAE 3a/IMLWIATUCA BONIOTOIO ANA H H

npacyBaHHA

[na penikatHoro 6innsHu, ake

niaxo4uTb ANA CyWiHHA abo NpaHHsA,

AKE PEKOMEHAYETbCA NPaTU BPYYHY Npu

HW3bKil TeMnepaTypi

[ns 3millaHWX TKaHWH 3 6aBOBHU Ta

CUHTETUKMN

[nAa NoBHOTo BUCYLIYBAHHA WiNbHUX

JopatkoBo abo HaraToLwapoBUX CUHTETUUYHUX

TKaHUH.

CuHTEeTH 25 kr ONnA cyWwiHHA TOHKUX CUHTETUYHUX

Ka ’ TKAHWH, AKi He NPacylTbCA, TaKUX AK

Wada COPOYKM, LLLO He BUMAratoTb

0Ccob6NMBOTO JOTNAAY, OUTAYUI oaar

abo WwKapneTku.

[ns OCBirKeHHs BOBHAHUX peyelt, wob

BoBHa 1kr BOHW CTa/n CBiXKiLIMMM Ta Y H H H

NyXHACTILLMMW.

Mt Lk ) Bu3HauTe Ta 36epexiTb cBOtO yNt0bneHy v H H Tak

nporpamy

CneujianbHa nporpama Ansa AXUHCOBUX

OXKunHen 4 kr WITAHIB | AXXMHCOBUX KYPTOK, @ TaKOX Y H Tak Tak

NOBCAKAEHHOr0 OAATY 3 AEHIMY.

EkcTpa Tak Tak

LenikaTHe 1kr Y Y H Tak

3miwaTtn 6 Kr Y H Y Tak

Y H Tak Tak
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Mpumitka: Cywitb BUBEPHYTUMMU
HaBMBOPIT.

MocTinbHa 6innsHa 5Kr

[ns cywiHHA NOCTiNbHOI 6iNN3HMK,
npocTupagn abo iHWMX BENKUX peyent.

Tak

Tak

Cnoprt 3 Kr

[nA cywiHHA cNOPTUBHOrO 0AAry Ta
TOHKMX TKaHWH 3 noniectepy, AKi He
npacyTbCa.

Tak

Tak

Copoykn 1kr

Mporpama npusHayeHa Ana COPOUOK Ta
6.1y3. 3a 3aMOBYYBaHHAM BCTaHOBJ/IEHO
piBeHb CyLWIiHHA «CyXa Wwada», Wo
nonerwye pyyHe cknagaHHs ogary. o6
YHUKHYTU 3MOPLUOK, NoBicbTe 6inn3Hy
Ha Bila/IKy 418 OCTaTOYHOIO BUCUXAHHA
abo nponpacyiTe ii ogpasy nicns
3aKiHYeHHA nporpamu.

MNpumiTtka: He nepesuwyinTe
MaKCUMabHY KiJIbKiCTb 3aBaHTaXKEHHA

Tak

Tak

Tenno -

[ns cywiHHA oKpeMux peyelt abo
3aBepLUEHHA NPOLLECY CYLiHHA
6araTowapoBmX TKAHUH 3 PiSHUMHU
XapPaKTEPUCTUKAMM CYLIIHHA, TaKUX AK
KYPTKK, NoaywKu abo 06'emHi peui. Big,
10 xB. 8o 150 xB. (3 Kpokom 10 xB.)

Yac
OxonopyKeH
HA

[ns nposiTptoBaHHA peveit b6e3
HarpiBaHHA. Big 10 o 30 xB. (3 Kpokom
10 x8.)

OcBiXKeHHA 2 Kr

[na ocsixkeHHA oaary abo ycyHeHHs
3anaxis. Big 20 oo 220 xs. (3 Kpokom 10
XB.)

Ta

Tak

Tak

MpuMmiTKa Ana BUNPo6byBaNbHUX iIHCTUTYTIB

Mporpama ECO BignosigHo Ao Pernamenty 2534/2023/€C woa0 eHepreTMYHOro MapKyBaHHA, BUMIpAHa
3rigHo 3 EN 61121 Ta npuaaTHa ANs CyLWiHHA 3BUY4alHOro 6aBoBHAHOIO 6iNM3HM NPU HOMIHANbHIl

3aBaHTa*KeHOCTi.

Mporpama ECO nigxoanTb AnA cywiHHA 3BUYaHOrO BOIOrOro 6aBOBHAHOIO 6iM3HM | € HalbiNbLL

eq)EKTMBHOlO NPOrpamoio 3 TOYKKMN 30py EHEProCNOXKMBaAHHA ONA 6aBOBHM.

[DaHi woa0 cnoXuBaHHA

Mogenb Mporpama EMHicTb | KOHTpOnb Yac EHeprocnoxkmneaHHA | LUBnAakictb
KiHLEeBOi CYLiHHA BiIXKMMAHHA
BOJIOTOCTi
ECO 8,0 Kr 0% 03:50 1,78 kKBT-rog 1000 06/x8
4,0 Kr 0% 02:20 1,01 kBTrog, 1000 06/x8
basoBHa EkcTpa 8,0 Kr -3% 04:00 1,85 kBT'rog 1000 06/xs
4,0 Kr -3% 02:30 1,10 KB1:ropg, 1000 06/x8
HHPD- Mpacka g 8,0 Kr 12% 03:10 1,55 KBT-rog, 1000 06/x8
M8G3D++ | GaBoBHU 4,0 kr 12% 01:40 0,85 KBT-rog, 1000 06/x8
CUHTETUYHA 2,5 Kkr 0% 01:25 0,60 kBT'ron, 800 06/x8
onuea Extra
CUHTETUYHA 2,5 Kkr 2% 01:15 0,50 kBT'rop, 800 06/x8
wada
LenikatHni 1kKr 6% 00:25 0,25 kBT'ropn, /
BoBHa 1kKr 6% 01:20 0,55 KBT'ropg, /

WWW.
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ToBcTi abo H6araTolwapoBi TKAHWMHW, HANPUKNAA, KYPTKM TOLLLO, CYLUUTU HeNerko. PekomeHayeTbes BUbpaTu
nporpamy «baBoBHa EKcTpa» abo ckopuctatncs GyHKLIE «IHTEHCUBHICTbY.

¢ OCKi/IbKM TOBCTUI Ta BaratolwapoBuin 0Asr, AK HEPIBHOMIPHWUI MaTepian, CyWUTbLCA HElerko, Kpalye
BMBpaTH BigNOBIAHY NpOrpamy CyLiHHSA, LWO6 NOBHICTIO BUCYLUUTM MOro, AKLWO NiCas 3aKiHYEHHA Nporpamm
OEeAKi YaCTUHM 0JAry BCE LLLE BOIOT.

¢ 3aBaHTaXeHHA NoBYTOBOI CYLUNMNbHOT MALLMHKU A0 MAaKCMMabHOI MICTKOCTI ANA BigNOBiAHUX Nporpam
CNpUATUME EKOHOMIT eHeprii.

Yci gaHi BumipAHo BignosigHo Ao ctaHaapTy EN 61121.

dPaKTUYHE CNOXNBAHHA MOXKe BiApi3HATUCSA Bif, 3HaYeHb, HAaBeAEHUX Yy TabauL,i, 3a/1eXKHO Big obcary
6iNnU3HK, TUMY TKAHMHMK, 3a/IMLLKOBOI BOJIOTOCTi Ta BUBPaHUX A0AaTKOBUX QYHKLN.

1. Konu ekpaH cBiTA0A4I04HOIO AMCNAEA 3aCBITUTLCA, NOBEPHITL PYyUYKY BUOOPY nporpamu, Wwob subpatu
noTpibHy nporpamy. 2. Bubepitb dyHKUii [Hac], [CurHan], [3axucT Big 3mopLioK], [BigknaaeHHs 3anycKy],
[lnankaTop] abo [IHTeHCMBHICTb] A5 40AATKOBUX ONLLA.

3. HatucHiTb KHoOMKy [Start/Pause].

4. Nicns 3aBeplUeHHA NPOrpaMmm HaTUCHITb KHOMKY [YBIMKHYTH/BUMKHYTH].

MouaToKk nporpamu
Micnsa 3anycky nporpamu 6apabaH noyHe obepTtaTmca. Ha ancnnei 3aroputben ceitnogios dasu LUMKAY, i
6yfie NOKa3aHo Yac, WO 3aAMIWMBCA A0 3aKiHYEHHA NPOorpamu.

3aBepLieHHA nporpamu

1. Nicna 3akiHYeHHsA nporpamu 6apabaH 3ynuHKTbLCA. Ha amucnnei 3'asutbea «0:00», i 3aroputbea
BiANOBiAHMI CBiTNIOAIOA. AKLLO KOPUCTYBaY He BUTATHe BiNM3HY, cyliapKa 3anycTuTb gyHKUito [Anti-Crease].
Micna BUTAraHHA 6iNM3HU HaTUCHITL [On/Off], WO6 BUMKHYTU Npunag, AKLWLO AUcnaei yBiMKHeHUA. CyLliHHA
3aBepLUEeHO, Big'egHaNTe Npuaag Big Mepei.

2.Y pasi HecnoAiBaHOI 3yNWHKM Nif, Yac cywiHHA abo NoABKM KoAy NOMWUIKM Ha CyllapLi ycyHbTe npobaemy
BiANOBiIAHO [0 po3ainy «YCyHEHHA HeCnpaBHOCTENY.
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8. TEXHIYHE OBC/TYTOBYBAHHA

CnopoKHiTb pe3epsyap ANA BOAMU.

1. BUTATHITb | TpMMaiTe pesepByap 419 BOAW ABOMA PyKaMMU.
2. Haxunitb pesepsyap 419 BOAM Ta BUIMIATE KOHAEHCAT Y PAKOBUHY.
3. BcTtaHoOBITbL pe3epByap 4na Boau.

*OnopoXKHIOITE pe3epByap 410 BOAM NiCAA KOXKHOro BUKopucTaHHA. Konu pesepsyap 418 BOAM NOBHICTIO
3aMOBHUTBLCA, NPOrpama NPU3YNMHUTLCA, @ Ha AMCNAei 3aropuTbea iHAMKaTop «Fuly. Micna onopoKHeHHn
pesepByapa CyWnbHY MalWWHY MOXHa 3anyCTUTU 3HOBY, HATUCHYBLUM KHOMKY [Start/Pause].

¢ He nuiiTe KOHAEHCAT.

* He BUKOPUCTOBYITE CylIMAKY 6e3 pesepsyapa 41a BOAMN.

OunweHHA ¢inbTpiB

Lis cywapKka mae ocHOBHUI $inbTp a8 Bopcy Ha ABepuATax. O608's3K0BO oumLLanTe inbTp Ha ABepuUATaX
NicnA KOXKHOTO LUKAY.

0608B’s3k0BO oumManTe GiNbTP ABEPLAT MICAS KOXKHOIO LUMKAY, WOO YHUKHYTU 36iNblUEHHA CMOMKUBAHHA
eHeprii Ta TPUBANOCTI LUKY.

¢ 1106 aBowaposuii dinbTp 3aKPMBaABCA NIABHO, CTPINKM HA 060X KiHUAX NOBUHHI BYyTU BUPIBHAHI, a
cepeaHin npopis i pebpo — 36iratucs.

®inbTp ABEPUAT

t

[ ==

OuucTitb GiNbTP ABEPUAT.

1. BiakpwuitTe agepuaTa.

2. BuiimiTtb ¢inbTp ABEPUAT.

3. Poskpuitte ¢inbTp i BUAANITL BOPC i3 CiTKM dinbTpa. Bu MoxKeTe BUKOPUCTOBYBATM NMUIOCOC ANA
BMAANEHHA BOPCY abO OYMCTUTM MOro BPYYHY.

4. BUKMHbTE BOPC Y CMITHUK | HE 3MMBAlTE MOro B KaHani3aLito, Wo6 YHUKHYTM NOTPaANAAHHS
MiKpPONAaCTUKY B CUCTEMY CTIMHUX BOA.

OyYunCTiITb TeNN006MiIHHUK.
*He TopKaliTeca Tensio0bMiHHMKa pyKamu, Lie MOXKe NPU3BECTM 40 TPaBMyBaHHSA
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EmnER

*3a HeobxigHoCTi, NpMbAN3HO pas Ha 3 MicAui, BUAANANTe Bopc 3 TENI1006MiHHMKA 33 AONOMOroHo
NMMUI0COCa 3 HAaCAZKOK-LITKOK 4NA NuAy.

¢ OumuLaliTe TENNOOOMIHHUK, HE YUNHAYM Ha HBOTO TUCKY. |HaKLWe TeNn1006MIHHUK MOKe NOLIKOANTUCA.
CywapkKa He byae CylwmnTu, SKLWO 0X0N104KYyBasbHi pebpa nolwKoaKeHi abo NorHyTi.

L

BuaaneHHs CTOPOHHIX npeamerTis

*AKLWO CTOPOHHI NpeamMeTn NOTPanuaAn BcepeauHy nig Biacik ¢inbTpa, 3HIMITL inbTp, BiAKpMTE BIACIK
TENNI00OMIHHMKA Ta BUAANITb CTOPOHHIM NpeaMmeT, He TOPKatUMUCb TeNI006MIHHMKA roIMMU pyKamu, Wwob
YHUKHYTU TPaBM.

OunLLEeHHA CYLUUIbHOI MALLUHU

¢ [lepen UMLEHHAM Big'eAHANTE WHYP *KUBMEHHS!

e OumLLalTe CyWNAbHY MalLMHY BOOTOH FAaHYiPKOK, 3MOYEHO INLLIE YUCTOI BOAOLO.

* He BUKOPUCTOBYNTE PO3YNHHUKMK, abpasmnBHI 3acobu, 3acobu ana MUTTs cKia abo yHiBepcanbHi MUtodi
3acobu. BoHW MOXKYTb NOLKOANUTM NAACTUKOBI NOBEPXHI Ta iHWI AeTani.

e [1if 4ac YNLLLEHHA HOCITb PyKaBUYKM.

MicnAa KOXXHOro BUKOPUCTAHHA:

e [liaroTyinTe BOMOrYy raH4ipKy, 3MOYEHY YACTOIO BOZOHO.

e OuunCTiTb ABEpPLATA, OCOBNNBO BHYTPILLIHIO YaCTUHY BiKOHUA.

® OYUCTITb YLLiNbHIOBAY HAaBKONO OTBOPY 4BEPLAT.

e OUUCTITb AATYMK BOIOrOCTi BcepeanHi bapabaHa.

* Buimitb yci ¢inbTpu, OUUCTITb yLLiNbHIOBAY Ta OTBOPU ANA Nogadi NoBiTpA.
¢ MNepen 3anycKoOM CyLLapKKU BUCYLWITb YCi AeTani M'AKOo raHvipKolo.

9. YCYHEHHA HECNPABHOCTEM

BaraTto HecnpaBHOCTElM Ta MOMMWJ/IOK, WO MOXYTb BUHWMKHYTM Mif Yac WOAEHHOI eKcnayaTaLii, MOXKHa Nerko
yCyHyTW. Lle 3a0oWw,aamnTb Yac Ta rpoLli, OcKiibku He Byae NoTpibHO BUKAMKATK cepBicHY cy»Kby. HaBeaeHui
HUMKYE NOCIBHUK MOXKe AO0NOMOITM BaM 3HaUTU NPUUNHY HECNPABHOCTI Ta YCYHYTH ii.

Aucnneii MNpuumHa PiweHHsA
E33 Momunka gatymKka Temnepatypu | BUMMITb BUNKY 3 pO3eTKK
E82 Momuaka 38'A3Ky 3 ApyKoBaHolo | AKWO npobnema He 3HUKHe,
naaToto 3BepHITbCA ao cepBiCHOro

HecnpaBHicTb BOAAHOro Hacoca | LEeHTpy.
E20 abo gaTymKa piBHA BOAM

KoHTelHep NoBHMI MopoxHin 6ak

® PEMOHT MOKyTb BUKOHYBATM /IMLLIE YNOBHOBAXEHI TEXHIYHI cneuianictn. CamocTiHM peMOHT abo peMOHT,
BUKOHaHWI HedaxiBLAMM, MOXKe CTaHOBUTM 3arpo3y 6esneLi Ta NpM3BeCTN A0 BTPATK rapaHTil.

e AKWo Ha cBiTnogiogHOMY Aucnaei 3'ABNAETLCA iHWE NOBIJOM/EHHS, a CyllapKa He MNpaLtoE, BUTATHITb
BWJIKY 3 PO3ETKM Ta 3aTenePoHyiTe 40 CepBiCHOT CayKou.
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Mpo6nema

PiweHHA

Aucnnein He BMUKaETbCA

¢ [lepeBipTe, Y1 BCTAB/IEHA BMUJIKA B PO3ETKY.
¢ [lepeBipTe, UM NpaLIOE AKEPENO HKUBMAEHHSA
¢ [lepeBipTe BMOpaHy nporpamy.
e HaTucHITb KHONKY [BKA./Buka.].

CsiTuTbCA iHAMKaTOop E20

¢ [lepeBipTe pesepByap 419 BOAN. AKLLO BiH MOBHUI, BUANITE
KOHAEHCAT i mepe3anycCTiTb CYLUUAKY.

* AKWO pe3epByap He NOBHWUIA, NepPe3anyCTiTb CYLUMUKY
b6e3nocepeaHbO.

e AKwWwo iHamMKaTop E20 npoaoBKyE CBITUTUCA MiCNA BUKOHAHHA
nepLUmMX ABOX KPOKIiB, 3BEPHITLCA 40 CEPBICHOI CyKOMU.

e Konu cywmnbHa malimHa nepebyBae B peXxunMi ovikyBaHHS,
iHauKkaTop «E20»

3aBXAM CBITUTbCA IMLE AK HaragyBaHHA. licna 3anycky
«E20» 3HUKHe. byab nacka, npoBoabTe TEXHIYHE
06cnyroByBaHHA

NiCNA KOXKHOTO LIMKAY.

H

CBITUTbCA

® OuuncTiTb PiNbTP Ans BOpCY

CyLwapKa He 3anycKaeTbca

e [1igKNOYITh CYyLWIMNBbHY MaLlIMHY A0 eNeKTpomepexi
¢ YBIMKHITb CYLUM/IbHY MALLMHY.

e [lepeBipTe, YM 3aKPUTI ABEpPLATA.

e [lepesBipTe, UM BCTAHOBAEHO NPOrpamy.

e HaTucHiTb KHOMKYy [Start/Pause].

He pocarHyto HeobxigHoro piBHA
CyWiHHA abo Yac cylWiHHA 3aHaATO
OO0BrUi

® OuuncTiTb PiNbTP Ans BOpCy

e ONOpPOXKHITb pe3epByap 419 BOAM.

¢ MNepeBipTe 3/IMBHWUIA LWNAHT.

¢ [lepesBipTe, YM MicLLe BCTAHOBNEHHA € BigNOBIAHUM.

* YTpuMyiTe NoBITPO3abipHUK Y YNCTOTI.

* BukopuctoBsyiite nporpamy 3 6inbll BUCOKMM piBHEM
iHTEHCMBHOCTI cyWiHHA abo nporpamy 3 TPMBANICTIO CYLUIHHSA.

YyTn ryaiHHA

e Komnpecop npautoe. Lli 3B8yKM € HOPMANbHUMU | HE CBiAYATb
NpO HeCcnpaBHiICTb.

CylwapKa BUMMUKAETbCA MicnsA
3aKiHYeHHA nporpamm

e CyliapKa BUMMKAETbCA aBTOMATMUYHO 3 METOH EKOHOMIT
eHeprii. Lle He € NOMWAKOIO, @ HOPMaNbHOIO QYHKLLEO.

TexHiuHi XapaKTepuUCTUKu
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Mopenb HHPD-M8G3D++
Mapametp
Temnepatypa HaBKOJIMLIHbOIO +2°C~+35°C
cepefoBumLa
HomiHanbHa BXigHA NOTYXHICTb 650 Bt
HomiHanbHa Hanpyra 220-240B
HomiHanbHa YacToTa 50 Iy,
XonopoareHt R290
Bara Bupoby 43 Kr
HomiHanbHa NOTYKHICTb 8,0 Kr
GWP 3
EkBiBaneHTt CO2 0,00T
KinbKicTb xonopoareHTy 90r
A 595 mm
B 850 mm
C 524 mm
D 600 mm
E 550 mm
F 1040 mm
G 135 mm

OBC/1YTOBYBAHHA K/IIEHTIB

3aBXAM BUKOPUCTOBYIMTE OPUTiHA/IbHI 3aMacHi YacTUHM.

3BepTatounChb A0 HALWOro aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOMO LEHTPY, NiAroTyMTe Taki AaHi: MoAenb Ta CepPinHUM
HoMep.

Lto iHbopmayito MOMKHA 3HaAMTM Ha nacnopTHik Tabaumuui. IHGopmauia moxke 6yTM 3miHeHa 6e3
nonepeasKeHHs.

TexHiyHa iHpopMaLia po3milieHa Ha Tabauuli 3 TEXHIYHUMM OaHMMM, WO 3HAXOAUTLCA 3 BHYTPILHbLOI
CTOPOHM NpuUAaay, Ta Ha EHEPreTUYHIN eTUKeTL.

QR-KOZ4 Ha eHepreTUYHIN eTUKeTLi, Wo A0AAETbCA A0 Npwuaady, MiCTUTb Beb-nocuMnaHHa Ha iHdopmauito
LLLOA0 XapaKTepUCTUK Npunady B 6asi gaHmx EPREL €C.

36epirante eHepreTUYHy eTUKETKY ANS AOBIAKM pa3om 3 iHCTPYKLIE KOpUCTyBaya Ta BCima iHWWUMMK
LOKYMEHTaMu, Wo A0A30TbCA A0 LbOro npunagy.

Lito % iHpopmaLiito MoXKHa 3HanTK B 6a3i gaHnx EPREL 3a nocunaHHAMm https://eprel.ec.europa.eu, BKasasLum
Ha3By MoAeni Ta Homep BUMPOOY, SKi 3a3HaYeHi Ha NacnopTHiK Tabanyui npunaay.

LLlo6 oTpumaTu goctyn o iHbopmalii npo Baw BMpi6 Ha nopTani EPREL, BM MorKeTe BifCcKaHyBaTW HaBeeHi
HUXKYe Koaum:
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HHPD-M8G3D++ HHPD-M8G3PDD++ HHPD-M8G3SD++

[akyemo 3a npuabaHHA LUboro NpoayKTy. AKLWo Bam NoTpibHa Aonomora LWoA0 Balloro NpoayKTy, Biasigaite

Hall Beb-canT 3a MOCUNAHHAMMU HUKYeE.

OTpumaTh iHCTPYKLIi 3 eKcnayaTau,ii: https://www.heinner.ro

OTtpumaTtn iHdopmauito npo cepBicHe obcayrosyBaHHA: https://www.heinner.ro

BB

EkonoriuHa yTunisauis

By morKeTe 4OMOMOITM 3aXUCTUTU HAaBKOIMLLHE cepenoBuLe!

byaob nacka, OOTPMMYMTECb MIiCLEBMX HOPMATMBHMX BWMMOT: 34aBaiiTe Henpawtorde
eneKkTpmyHe 0b61agHaHHA 40 BiANOBIAHOIO LEHTPY YTUAI3aL,ii Bigxoais.

HEINNER € 3apeecTtpoBaHoto ToproBoto mapKoto komnaHii Network One Distribution SRL.
IHWi 6peHaM Ta Ha3BU NPOAYKTIB € TOProBMMM MapKamu abo 3apeecTpoBaHMMM TOProBUMM
MapKamu BigNOBiAHMX BIACHUKIB.

Mo4Ha YacTMHA TEXHIYHMX XapaKTEPUCTUK He MOXKe ByTu BigTBOpEeHa B byab-AaKii popmi abo
6yab-AKMMK 3acobamu, a TaKOXK BUKOPMCTaHA AN1A CTBOPEHHA MOXigHWX MaTepianis, TakMXx
AK nepeksaj, nepeTBopeHHA abo aganTauina, 6e3 go3sony NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. Bci npaBa 3axuuieHi.
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SUSILO S TOPLOTNOM PUMPOM

Model:
HHPD-M8G3D++, HHPD-M8G3PDD++, HHPD-M8G3SD++

e Susilica s toplinskom pumpom
e Kapacitet punjenja: 8 kg
e Energetska klasa: D
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1. UVOD

Molimo procitajte upute pazljivo i sacuvajte priruc¢nik za buduéu upotrebu.

Ovaj priru¢nik osmisljen je kako bi pruZio sve potrebne upute o instalaciji, uporabi i odrzavanju uredaja. Kako

biste uredaj ispravno i sigurno koristili, pazljivo procitajte ovaj prirucnik prije instalacije i uporabe.

2. SADRZAJ VASE AMBALAZE

>
>
>

Susilica s toplinskom pumpom
Upute za uporabu
Jamstvena kartica

3. MJERE SIGURNOSTI

Ova susilica s toplinskom pumpom namijenjena je suSenju uobicajenih koli¢ina ku¢nog rublja opranog
vodom. Dizajnirana je iskljucivo za privatnu upotrebu i nije prikladna za komercijalnu ili zajednicku
upotrebu (npr. od strane vise obitelji u stambenoj zgradi).

e Koristite ovaj uredaj samo prema uputama iz ovog prirucnika.

¢ Ovaj uredaj je namijenjen iskljucivo za uporabu u zatvorenom prostoru.

¢ Svaka druga upotreba smatra se nepravilnom i moZe dovesti do materijalne stete ili ¢ak tjelesnih ozljeda.
¢ Proizvodac ne prihvaca nikakvu odgovornost za Stetu uzrokovanu nepravilnom uporabom.

Uredaj odgovara zastitnoj klasi | i smije se prikljuciti samo na uti¢nicu s zastitnim vodom koja je pravilno
instalirana.

Prilikom priklju€ivanja uredaja na mrezu, provjerite je li napon u mrezi ispravan.

Vise informacija o tome moZete pronadi na plocici s podacima o uredaju.

Uredaj se mora instalirati na Cistom mjestu, gdje se ne nakupljaju prljavstina, prasina ili vlakna. Zrak mora
moci slobodno cirkulirati oko uredaja.

Ne blokirajte prednji otvor za dovod zraka ili reSetke za dovod zraka na straznjoj strani uredaja.

¢ Ne postavljajte uredaj na tepih. Tepih koji prekriva otvore moZze ostetiti ureda;j.

¢ Drzite uredaj podalje od izvora topline i izravne sunceve svjetlosti kako biste sprijecili propadanje plasti¢nih
i gumenih dijelova.

* Ne koristite uredaj u prostorijama s temperaturom ispod 2 °C. To moZe uzrokovati oste¢enja komponenti
od mraza, poput crijeva, koja se mogu napuknuti ili rasprsnuti. Ako je to neizbjezno, obavezno potpuno
istresite kondenziranu vodu nakon svake upotrebe.

* Ne koristite uredaj u vlaznim i natopljenim okruzZenjima ili prostorijama koje sadrze eksplozivne ili kausti¢ne
plinove.

¢ Nikada ne koristite zapaljive sprejeve ili tvari u neposrednoj blizini uredaja.

¢ Aparat se ne smije instalirati iza vrata koja se mogu zakljucati, kliznih vrata ili vrata na Sarke na suprotnoj
strani od aparata, na nacin da je ograni¢eno potpuno otvaranje vrata.
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¢ Ne postavljajte ovu susilicu na perilicu rublja bez kompleta za slaganje. Ako Zelite postaviti ovu susilicu na
perilicu rublja, molimo kupite zasebne dijelove. Instalaciju mora obaviti proizvodac, njegov ovlasteni servisni
centar ili slicno kvalificirane osobe kako bi se izbjegle bilo kakve opasnosti.

* Ne smije se instalirati na pokretnoj lokaciji, npr. na brodu.

e Odrzavajte podrugje oko susilice &istim. Cada ili bradno mogu uzrokovati eksploziju.

UPOZORENIJE
* Nemojte ogranicavati razmak od poda tepisima s visokim vlasom, trakama drveta ili sli¢cnim predmetima.
To moze uzrokovati nakupljanje topline koje bi ometalo rad uredaja. Rizik od pozara!

¢ Uklonite sav materijal za pakiranje prije uporabe uredaja. U suprotnom moze doéi do ozbiljnog osStecenja.
¢ Prije postavljanja uredaja provjerite ima li vanjskih vidljivih oStecenja.

¢ Ne instalirajte i ne koristite oste¢eni uredaj.

¢ Ne rastavljajte i ne instalirajte susilicu bez uputa ili nadzora.

¢ Ne smije se dopustiti nakupljanje dlacica oko susilice.

¢ Nakon instalacije, ostavite uredaj da stoji 2 sata.

¢ Prije prvog susenja rublja, uredaj treba pustiti da radi

jednom programom c¢is¢enja stroja.

¢ Uredaj odgovara zastitnoj klasi | i smije se prikljuciti samo na zidnu uti¢nicu s zastitnim vodom, osiguranom
osiguratem koji odgovara podacima u tablici "Tehnicke specifikacije" ili na natpisnoj plocici (nazivna
vrijednost osiguraca, napon i frekvencija).

¢ Ako je potrebno, uzemljenje mora izvesti kvalificirani elektric¢ar. Osigurajte da je uredaj instaliran u skladu
s lokalnim propisima.

* Ne koristite viSestruke uticnice, produzne kabele ili slicno. Rizik od pregrijavanja!

¢ Elektri¢na uti¢nica mora biti lako dostupna nakon ugradnje kako bi se uredaj po potrebi mogao odspojiti
od napajanja.

¢ Uvijek povlacite za utikac, a ne za kabel.

¢ Ne savijajte, ne steZite i ne oStecujte kabel za napajanje i utikac.

¢ Pobrinite se da kabel za napajanje nije zgnjecen uredajem, jer bi se mogao ostetiti.

¢ Uvijek iskljucite uredaj iz strujne uti¢nice ako se ne koristi.

¢ Nemoijte izvlaciti utikac iz utic¢nice ako je u blizini zapaljiv plin. Opasnost od eksplozije!

e Ako uredaj neprestano radi na visokoj temperaturi, odmah izvucite utika¢ iz zidne uti¢nice. Nazovite
korisnicku sluzbu!

» Ako je kabel za napajanje oStec¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov servisni agent ili slicno kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

¢ Uredaj se ne smije napajati putem vanjskog preklopnog uredaja, kao Sto je tajmer, niti prikljucivati na
strujno krug koji redovito ukljucuje i iskljucuje komunalno poduzede.

* Ako je uredaj oStecen, ne smije se koristiti dok ga ne popravi proizvodac, njegov ovlasteni servis ili osobe
slicne kvalifikacije. Nikada ne pokusavajte popraviti uredaj koji je neispravan ili za koji se pretpostavlja da je
neispravan.

* Nikada ne sipajte vodu po uredaju radi ¢iséenja.

¢ Ne izvodite nikakve tehnicke preinake na uredaju.

¢ Ne penjite se na uredaj niti sjedite na njemu.

¢ Nikada ne izvlacite utikac iz uti¢nice mokrim rukama.

¢ Obratite pozornost na maksimalnu koli¢inu optereéenja ovog uredaja i smanjenu koli¢inu opterecenja za
pojedine programe. Koli¢ina opterecenja izrazena je u kilogramima suhe odjece.
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¢ Ne susite neoprane i neciste predmete u susilici.

¢ Ne susite rublje prije nego $to se centrifugira u perilici rublja ili centrifugi.

¢ Predmete koji su zaprljani tvarima kao Sto su povrce ili kuhinjsko ulje, aceton, alkohol, benzin, kerozin,
sredstva za uklanjanje mrlja, terpentin, proizvodi za njegu kose, sredstvo za skidanje laka za nokte, vosak i
sredstva za uklanjanje voska treba ru¢no oprati u vruéoj vodi s dodatnom koli¢cinom deterdZenta prije susenja
u uredaju. Rizik od poZara! Rizik od eksplozije!

e Omeksivac ili sli¢ni proizvodi trebaju se koristiti prema preporuci u uputama proizvodaca. Rizik od pozara!
¢ Predmeti kontaminirani uljem mogu se samopali, osobito kada su izloZeni izvorima topline kao Sto je
suSilica. Predmeti se zagrijavaju, Sto uzrokuje oksidacijsku reakciju u ulju. Oksidacija stvara toplinu. Ako se
toplina ne mozZe otpustiti, predmeti se mogu dovoljno zagrijati da zapale. Slojevito slaganje, stavljanje jednih
na druge ili skladistenje predmeta kontaminiranih uljem moZze sprijeliti otpustanje topline i tako stvoriti
opasnost od pozara.

* Provjerite jesu li svi dZepovi ispraznjeni. Ostri i tvrdi predmeti poput kovanica, brosSeva, ¢avala, vijaka,
kamenja itd. mogu uzrokovati ozbiljna oStecenja dijelova uredaja, Sto moze dovesti do osteéenja rublja.

¢ Pazite da uklonite upaljace i Sibice prije susenja rublja.

e Predmeti koji sadrZze pjenastu gumu (lateks pjenu), kape za tuSiranje, vodootporni tekstil, proizvode s
gumenom podlogom te odjecu ili jastuke opremljene jastuci¢éima od pjenaste gume ne smiju se susiti u
uredaju. Rizik od pozara!

¢ Ne susite tekstil koji sadrzi oSte¢enu podstavu ili punjenje

(npr. jastuci, jakne). Punjenje moZze ispasti i uzrokovati opasnost od poZara. Rizik od pozara!

¢ Molimo vas da ne zatvarate vrata prekomjernom silom. Ako je tesko zatvoriti vrata, provjerite je li rublje
pravilno umetnuto i rasporedeno.

¢ Ne koristite susilicu bez filtra za vlakna na vratima i spremnika za vodu.

» Budite oprezni pri otvaranju vrata nakon upotrebe funkcije pare. Odmaknite se i pricekajte dok se para ne
rasprsi. Rizik od opeklina!

¢ Ne oslanjajte se na otvorena vrata uredaja.

¢ Kondenzirana voda nije pitka voda. Njezino konzumiranje moZe uzrokovati zdravstvene probleme kod ljudi
i Zivotinja.

¢ Ako je neizbjeZno staviti u susilicu tkanine koje sadrZe biljna ili kuhanja ulja ili koje su kontaminirane
proizvodima za njegu kose, prvo ih operite u vruéoj vodi s dodatkom deterdzZenta (time ¢e se smanjiti, ali ne
i potpuno ukloniti, opasnost).

¢ Nikada ne zaustavljajte susilicu rublja prije kraja programa susenja, osim ako se svi predmeti brzo ne izvade
i ne rasire kako bi se toplina rasprsila.

Obratite pozornost na poglavlje "Cis¢enje i odrzavanje".

Uvijek iskljucite uredaj iz struje prije ¢iS¢enja i odrZzavanja i nakon svake upotrebe.

* Filteri za vlakna moraju se ocistiti, a spremnik za vodu isprazniti nakon svakog programa susenja.

e QOcistite uredaj vlaznom krpom natopljenom cistom vodom i ucinite

ne prskajte ga izravno vodom.

* Nikada ne koristite industrijske kemikalije kao sredstva za CiSéenje, koje su zapaljive, eksplozivne ili otrovne.
Ne koristite benzin i alkohol za CisSéenje uredaja. Koristite samo odabrana sredstva za CisS¢enje koja su
pogodna za Cis¢enje u perilici. Rizik od pozara i eksplozije!

* Ne koristite otapala, abrazivna sredstva za CiSéenje, sredstva za CiS¢enje stakla ili univerzalna sredstva za
¢is¢enje. Ona mogu ostetiti plasti¢ne povrsine i druge dijelove.

« Susilica se ne smije koristiti ako su za CisSéenje koristene industrijske kemikalije. Rizik od pozara i eksplozije!
¢ Ne dodirujte izmjenjivac¢ topline rukom jer biste se mogli ozlijediti. Molimo vas da pri CiS¢enju nosite
rukavice. (Pogodno za susilicu s

pristup izmjenjivacu topline)

¢ Uredaj se ne smije prevrnuti tijekom normalne uporabe ili odrZavanja.
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Prije transporta uredaja pripremite ga prema sljedeé¢im uputama:

¢ Iskljucite uredaj iz napajanja i izvadite utikac iz utic¢nice.

¢ Odspojite vanjsku cijev za odvodnju od kucne instalacije

¢ Ispraznite spremnik za vodu uredaja.

* Provjerite jesu li vrata i spremnik za vodu pravilno zatvoreni.

¢ Ovaj uredaj je tezak. Nikada ga ne prevozite ili ne nosite sami, uvijek uz pomo¢ druge osobe.

¢ Nikada ne drZite nikakav istaknuti dio stroja pri podizanju. Vrata stroja ne mogu se koristiti kao rucka.

» Transportirajte pazljivo. Ako susilicu nije moguce transportirati uspravno, susilica moze

biti nagnut udesno za manje od 30 °.

¢ Uklonite sve prepreke na putu prijevoza i na mjestu instalacije, npr. otvorena vrata i pomaknite predmete
koji leze na podu.

¢ Prije ponovne instalacije provjerite uredaj na vanjske vidljive ostecéenja.

¢ Nakon transporta, ostavite uredaj da stoji 2 sata.

¢ Neispravan prijevoz moZe uzrokovati osobne ozljede i materijalnu Stetu. Osigurajte da je uredaj pravilno
pri¢vrscen tijekom prijevoza.

¢ Prilikom podizanja uredaja postoji rizik od posjekotina na donjem dijelu tijela. Moraju se nositi zastitne
rukavice.

Sigurnost pri radu s djecom

¢ Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 godina navise i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su dobile nadzor ili upute o sigurnom koristenju
aparata i razumiju povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Ci$éenje i odriavanje ne smiju
obavljati djeca bez nadzora.

* Djeca treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem.

¢ Djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje, osim ako se ne nadziru neprekidno.

e Uvijek zatvorite vrata nakon upotrebe.

Na taj nacin éete izbjeci opasnost od:

1. Djeca se penju na susilicu ili u nju ili skrivaju stvari u njoj.

2. Kuéni ljubimci ili druge male Zivotinje ulaze u nju.
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4. OPIS PROIZVODA

ok wnNpeE

Upravljacka ploca
Posuda za vodu

Vrata

Poklopac za odrzavanje
Ulaz zraka

Kabel za napajanje

5. KONTROLNA PLOCA
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Shirts Delicate @
‘Warm J Mix
Start/Pause
Cool Extra ‘ ‘ ‘ |
Refresh —r G 1' ard 1 i i
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Napajanje
Proizvod je ukljuc¢en/iskljuéen.
Pokretanje/Pauza

Pritisnite gumb za pokretanje ili pauziranje ciklusa susenja.

Opcija

Ovi se gumbi koriste za podesavanje dodatnih funkcija.

Prikaz

Prikaz prikazuje postavku, procijenjeno preostalo vrijeme programa i statusne poruke vaseg

susilice.
Programi

Razliciti ciklusi suSenja mogu se odabrati prema potrebama korisnika i vrsti rublja za susenje.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEINNER |
6. INSTALACIJA
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Odvodni crijevo E i

* Izvucite gornju odvodnu cijev
¢ Spustite vanjsku crijevu za odvod u podni odvod
e Stavite drzac crijeva u umivaonik ili bilo koji drugi sudoper

 Kredite se oprezno.

¢ Ne hvatajte nikakve istaknute dijelove stroja.

¢ Vrata stroja ne smiju se koristiti kao rucka za prijevoz. Ako susilicu nije moguce transportirati uspravno,
susSilicu je moguce nagnuti za manje od 30° udesno. Rizik od ozljeda i oStecenja! Nepravilno rukovanje
uredajem moze dovesti do ozljeda.

¢ Uredaj je vrlo tezak. Nikada ne prevozite ili ne nosite uredaj sami; uvijek uz pomoc¢ druge osobe.

¢ Uklonite sve prepreke na putu prijevoza i na mjestu instalacije, npr. otvorena vrata i pomaknite predmete
koji leze na podu.

¢ Ne koristite otvorena vrata kao rucku.

¢ Uklonite sav materijal za pakiranje prije uporabe uredaja.

¢ Prije postavljanja susilice provjerite ima li vanjskih oSteéenja. Ne instalirajte i ne koristite oStec¢enu
susilicu.

¢ Ne instalirajte susilicu u prostoriji u kojoj postoji rizik od smrzavanja. Na temperaturama blizu tocke
smrzavanja susilica mozda neé¢e modi ispravno raditi.

¢ Postoji rizik od oSteéenja ako se kondenzirana voda zaleduje u pumpi i crijevima.

¢ Djeca se mogu zapetljati u ambalaznu foliju ili progutati male dijelove i ugusiti se. Ne dopustite djeci da se
igraju ambalazom.

¢ Uredaj se ne smije instalirati iza zakljuCiveg vrata, kliznih vrata ili vrata na Sarkama s suprotne strane od
vrata susilice, na nacin da je ograni¢eno potpuno otvaranje vrata susilice.

¢ Ne ogranicavajte razmak od poda tepisima s visokim vlasom, drvenim daskama ili slicnim predmetima. To
moze uzrokovati nakupljanje topline koja bi ometala rad uredaja.

1. Preporucuje se da se, radi vase udobnosti, uredaj postavi blizu vase perilice rublja. 2. Ne postavljajte ovu
susilicu na perilicu rublja bez kompleta za slaganje. (Ako Zelite postaviti ovu susilicu na perilicu rublja,
molimo kupite zasebne dijelove. Instalaciju mora obaviti proizvodac, njegov ovlasteni servisni tehnicar ili
druga sli¢no kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasnosti.)
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3. Susilica mora biti instalirana na Cistom mjestu, gdje se ne nakuplja prljavstina. Zrak mora modi slobodno
cirkulirati oko uredaja. Nemoijte blokirati prednji otvor za zrak ili reSetke za dovod zraka na straznjoj strani
uredaja.

4. Kako bi se vibracije i buka tijekom rada susilice sveli na najmanju mogucu mjeru, susilicu treba postaviti
na ¢vrstu i ravnu povrsinu.

5.Noge se nikada ne smiju ukloniti.

PodesSavanje razine

Kad je susilica postavljena u svoju stalnu radnu poziciju, provjerite je li potpuno ravna pomodu libele. Ako
nije, podesite noge rucno ili pomocu alata.

Priklju¢ak napajanja ‘

1.Provjerite je li napon napajanja jednak elektri¢énim specifikacijama.
2. Ne prikljucujte susilicu na razvodnu plocu, univerzalni utikac ili uti¢nicu, ne koristite visestruke adaptere i
produzne kabele.

¢ Ostavite ga da stoji 2 sata nakon transporta. Prije prve uporabe, molimo, upotrijebite mekanu krpu za
¢is¢enje unutrasnjosti bubnja.

1. Stavite nekoliko Cistih krpa u bubanj.

2. Ukljucite uredaj u strujnu utiénicu i pritisnite tipku [On/Off].

3. Odaberite program [Refresh], pritisnite gumb [Start/Pause].

4. Nakon zavrSetka ovog programa, slijedite upute iz odjeljka "¢iS¢enje i odrZavanje" kako biste ocistili filter
na vratima.

¢ Tijekom susenja kompresor i voda stvaraju odredenu buku, $to je potpuno normalno.
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Prije upotrebe provijerite je li susilica pravilno instalirana.

Prije susenja.

prikljuciti teret Zatvorite vrata
Susenje
on odabir programa odabir funkcije ili zadano

Nakon susenja

Zvucni signal i "End" na zaslonu.

= S

A t

¢ Otvorite vrata i izvadite rublje.
* Izvucite spremnik.

¢ Ispraznite posudu za kondenzat.
e Ocistite filter.

e Iskljucite uredaj.

1. Prije suSenja, temeljito centrifugirajte rublje u perilici rublja. Visoka brzina centrifuge skracuje vrijeme
susenja i Stedi energiju.

2. Za ravnomjerno susenje, razvrstajte rublje prema vrsti tkanine i odaberite odgovarajuci program
susenja.

3. Prije susenja zatvorite patentne zatvarace, kukice i oCice, zakopcajte gumbe, zaveZite remene od tkanine
itd.

4. Iz dZepova izvadite sve predmete poput upaljaca i Sibica.

5. Prisijte ili uklonite Zice iz grudnjaka.

6. Zatvorite navlake za poplune i jastucnice kako se sitni predmeti ne bi zarolali unutra.

7.0Ostavite jakne otvorenima i otkopcajte sve duge patentne zatvarace kako bi se tekstil ravnomjerno
osusio.

8. Ne susite odjeéu predugo jer se previse suha odjeca lako guzva.

9. Ne susite predmete koji sadrze gumu ili slicne elasti¢ne materijale.

10. Odrzavajte podrugje oko susilice ¢istim. Cada ili bradno mogu uzrokovati eksploziju.
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11. Vrata se smiju otvarati tek nakon zavrSetka programa susilice kako biste izbjegli opekline od vruée pare
ili opekline od pregrijane susilice.
12. Nakon svake upotrebe odistite filter za vlakna i ispraznite spremnik za vodu kako biste izbjegli
produljenje vremena susSenja i povecanje potrosnje energije.
13. Ne susite odje¢u nakon kemijskog cCis¢enja

Referentna teZina suhe odjece (tezina po komadu)

DZemper Jakna Dzins Kupka rucnik

(mjesano 800g) (pamuk 800g) (800g) (pamuk 900g)
Jedno posteljno platno Radna odjeca Pajama Kosulja
(pamuk 600g) (1120g) (200g) (pamuk 300 g)

Majica Donje rublje Carape
(pamuk 180g) (pamuk 70g) (mijesani tkanje 50g)

¢ Ne stavljajte vedi teret od nazivne tezine.

¢ Ne susite kapajuc¢e mokru odjecu. Susilica bi se mogla ostetiti.
¢ Susite samo rublje pogodno za susenje u susilici.

Obratite pozornost na etikete za njegu rublja:

[

@

Pogodno za susenje u susilici.
[
)

[=]
80 °C. Lol Blagi postupak susenja: Prilikom susenja u bubnju potrebno je postupati oprezno. Odaberite
blagi postupak s umanjenim toplinskim djelovanjem.

Normalni postupak susenja: Susenje u bubnju je moguce pri normalnom opterecenju i temperaturi od

E Ne susiti u susilici: Artikli neprikladni za suSenje u susilici

Drelay

Odgoda

Ova se funkcija koristi za odgadanje pocetka programa susenja do 24 sata.

Kada odgodeni program zapocne, na zaslonu pocinje odbrojavanje vremena, a ikona odgode treperi.
1. Ucitajte rublje i provjerite je li vrata uredaja zatvorena.

2. Pritisnite gumb [On/Off], a zatim pomocu kotaci¢a za odabir programa odaberite Zeljeni program.
3.MozZete dodatno odabrati [Anti-Crease] funkcije prema svojim potrebama.

4. Pritisnite tipku [Odgodal.

5.Ponovno pritisnite gumb [Odgoda] kako biste odabrali Zeljeno vrijeme odgode.

6. Nakon pritiska tipke [Start/Pause], susilica je spremna za rad. Postupak susenja automatski ¢e se
pokrenuti po isteku odgodenog vremena.

7. Ako ponovno pritisnete gumb [Start/Pause], funkcija odgode ¢e biti pauzirana.

8. Ako Zelite otkazati funkciju odgadanja, pritisnite gumb [Ukljuci/Iskljuéi].
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Vrijeme

Kada je odabran program [Vrijeme], gumbom [Vrijeme] moZete podesiti vrijeme susenja u koracima od 10
minuta.

Intenzitet

Mozete podesiti razinu suhoée rublja pritiskom na gumb [Intenzitet].

1. Funkciju intenziteta mozZete aktivirati samo prije pokretanja programa.

2. Ponavljano pritisnite gumb [Intensity] za poveéanje razine susenja.

3. Osim programa [Cotton Iron], [Wool], [Delicate], [Warm], [Cool], [Eco], [Refresh], sve ostale programe
moZzete podesiti funkcijom [Intensity].

Anti-
Crease

Protusmrstenje

Na kraju ciklusa susenja, vrijeme protiv guzvanja iznosi 30 minuta (zadano), 60 minuta, 90 minuta ili 120
minuta (odabrano).

Ova funkcija sprjecava nastajanje nabora na rublju. Rublje se moze izvaditi tijekom faze protiv nabora. Osim
programa [Cool], [Wool] i [Refresh], svi ostali programi imaju ovu funkciju.

My Cyde
Moj ciklus

Koristi se za definiranje i spremanje omiljenog programa koji se ¢esto koristi.

1. Odaberite Zeljeni program i ostale funkcije susenja.

2. Pritisnite i drZite tipku [Time] 3 sekunde dok se ne oglasi piskut i Zeljeni program ne bude spremljen.

3. Okrenite odabira& programa na polozaj [My Cycle], a zatim moZete pokrenuti svoj omiljeni program. Ako
7elite promijeniti postavke ciklusa [My Cycle], ponovite korake (1) i (2).

Djecja brava

1. Ovaj uredaj ima posebnu sigurnosnu bravu za djecu koja sprjec¢ava djecu da nehotice pritiskuju tipke ili
nepravilno rukuju uredajem.

2. Kada je ciklus susenja u tijeku, pritisnite gumb [Anti-Crease] na 3 sekunde kako biste pokrenuli funkciju
djecjeg zaklju¢avanja.

3. Kada je aktivirana funkcija djecjeg zaklju¢avanja, na zaslonu ¢ée se prikazati ikona djecjeg zakljucavanja i
svi gumbi bit ¢e deaktivirani, osim gumba [Ukljuci/Iskljuci].

4. Za deaktivaciju funkcije djecjeg zaklju€avanja pritisnite gumb [Anti-Crease] na 3 sekunde
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Maksimaln .. . Protiv
I . Odgod Vrijem Intenzite . .
Program o Aplikacija/Svojstva a e t guzvanj
opterecenje a
Za jednostruke ili viseslojne pamucne
Extra rubove koji se trebaju potpuno osusiti za Da Da
neposredno skladistenje
Pamuk ECO 8 kg Za jednostruki ili viseslojni pamucni ves da Da N N v
se potpuno osusi za neposredno nosenje
Peglanje Za jednostvruki sloj paml.JEnog rublja da N N
ostane vlazan za peglanje

Za osjetljivo rublje koje je pogodno za
Osjetljivo 1kg susenje ili pranje, preporucuje se ru¢no Y Y N Da
pranje na niskoj temperaturi

Za mjeSovite tkanine od pamuka i

Mijesano 6ke sintetickih vlakana

Za potpuno susenje debelih ili viseslojnih
sintetickih tkanina.

Za susenje tankih sintetickih tekstila koji
se ne peglaju, kao sto su kosulje
jednostavne za odrzavanje, djecje tkanine
ili Carape.

Extra

Sintetika 2,5kg
Opma

Da N Da Da

Za osvjeZenje vasih vunenih predmeta i da

Vuna 1ke budu svjeziji i pahuljastiji. Da N N N

Definiraite i - “omileni
Moj ciklus i efinirajte i spremite svoj omiljeni Da N N Da
program

Poseban program za traperice i traper
Dzins 4 kg jakne, kao i za leZzernu odjecu od trapera. Y N Y Y
Napomena: Susiti naopako.

Za susenje posteljine, plahti ili drugih

Posteljina > ke velikih predmeta.

Za susenje sportske odjece i tankih

Sport 3ke tkanina od poliestera koje se ne peglaju.

Program je namijenjen kosuljama i
bluzama. Zadana postavka razine susenja
je suho za ormar, Sto olaksava ru¢no
slaganje u ormar. Kako biste izbjegli guzve,
Kosulje 1lkg objesite rublje na vjesalicu za zavrsno Y N Y Y
susenje ili ga odmah nakon zavrsetka
programa ispeglajte.

Napomena: Ne prekoracite maksimalnu
koli¢inu punjenja

Za susenje pojedinacnih predmetaili
dovrsavanje procesa susenja viseslojnih
Toplo ) tkzinirTa s razliéitim ponaéa.njem .p.r.i N v
susenju, kao Sto su jakne, jastuci ili
voluminozni predmeti. Min. 10 min. do
max. 150 min. (u koracima od 10 min.)

Vrijeme TR — Y Y
Za prozracivanje predmeta bez grijanja.
Hladno - Min. 10 min do max. 30 min. (u koracima N N
od 10 min)
Za osvjezenje odjece ili uklanjanje
Osvjezi 2 kg neugodnih mirisa. Min. 20 min do max. N Y

220 min. (u koracima od 10 min)

Napomena za institute za testiranje

ECO program u skladu s Uredbom 2534/2023/EU o energetskom oznacavanju, izmjeren u skladu s normom
EN 61121 i prikladan za susenje normalne posteljine od pamuka pri nazivnoj punoj optereéenosti.
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ECO program je pogodan za susenje normalne mokre posteljine od pamuka i najucinkovitiji je program u
pogledu potrosnje energije za pamuk.

Podaci o potrosnji

Model Program Kapacitet | Konacna Vrijeme Potrosnja Brzina
kontrola susenja energije centrifugiranja
vlaZinosti

ECO 8,0 kg 0% 03:50 1,78 kWh 1000 o/min
4,0kg 0% 02:20 1,01 kWh 1000 o/min
Pamuk Extra 8,0 kg -3% 04:00 1,85 kWh 1000 o/min
4,0kg -3% 02:30 1,10 kWh 1000 o/min
HHPD- Pegla za pamuk 8,0 kg 12% 03:10 1,55 kWh 1000 o/min
MBG3D++ 4.0 kg 12% 01:40 0,85 kWh 1000 o/min
Sinteticki Extra 2,5 kg 0% 01:25 0,60 kWh 800 o/min
Sinteticka ormaric 2,5 kg 2% 01:15 0,50 kWh 800 o/min
Njezan 1kg 6% 00:25 0,25 kWh /
Vuna 1kg 6% 01:20 0,55 kWh /

Debele ili viSeslojne tkanine, npr. jakne itd., teSko se suse. Preporucuje se odabrati program "Pamuk Extra"
ili koristiti funkciju "Intenzitet".

¢ Bududi da se neujednacena, debela i viseslojna odjeca tesko susi, bolje je odabrati odgovarajuéi program
susenja s dovoljno vremena kako bi se potpuno osusila ako su neki dijelovi odjeée jo$ uvijek vlazni nakon
zavrsSetka programa.

¢ Punjenje kuénog susilice rublja do maksimalnog kapaciteta za odgovarajuce programe pridonijet ¢e ustedi
energije.

Svi podaci mjereni su u skladu s normom EN 61121.

Stvarna potrosnja moze se razlikovati od vrijednosti navedenih u tablici, ovisno o kolicini rublja, vrsti
tkanine, preostalom sadrZaju vlage i odabranim dodatnim funkcijama.

1. Kada se LED zaslon osvijetli, okrenite gumb za odabir programa kako biste odabrali Zeljeni program. 2.
Odaberite funkcije [Vrijeme], [Signal], [Protiv guZzvanja], [Odgoda], [Svjetlo] ili [Intenzitet] za dodatne opcije.
3.Pritisnite gumb [Start/Pause].

4.Pritisnite gumb [Ukljuéi/Iskljuci] nakon zavrsetka programa.

Program zapocinje
Bubanij ¢e se okretati nakon pokretanja programa. LED indikator faze ciklusa na zaslonu ¢e se upaliti i
prikazat ¢e se preostalo vrijeme programa.

Kraj programa

1. Bubanj ¢e prestati rotirati nakon zavrsetka programa. Na zaslonu ¢e se prikazati "0:00" i odgovarajuca
LED-svjetiljka ¢e se upaliti. Susilica ¢e pokrenuti funkciju [Anti-zguzvanje] ako korisnik ne izvuce rublje.
Nakon Sto izvucete rublje, pritisnite [Ukljuci/Iskljuci] za iskljucivanje ako je zaslon upaljen. Susenje je
dovrseno, molimo iskljudite iz struje.

2. Rijesite probleme prema odjeljku "Otklanjanje poteskoca" ako dode do neocekivanog zaustavljanja
tijekom postupka susenja ili susilica prikaze kod pogreske
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8. ODRZAVANIJE

Ispraznite spremnik za vodu.

1. Izvucite i drzite spremnik za vodu objeSenim rukama.
2. Nagnite spremnik vode i istresite kondenziranu vodu u sudoper.
3. Postavite spremnik za vodu.

¢ Ispraznite spremnik za vodu nakon svake upotrebe. Kad se spremnik za vodu potpuno napuni, program ée
se pauzirati i na zaslonu ¢e se upaliti oznaka "Ful". Nakon Sto ispraznite spremnik, susilicu mozete ponovno
pokrenuti pritiskom na gumb [Start/Pause].

¢ Nemoijte piti kondenziranu vodu.

¢ Ne koristite susilicu bez spremnika za vodu.

Ocistite filtre

Ovaj susilica ima primarni filtar za vlakna na vratima. Pobrinite se da odistite filtar na vratima nakon svakog
ciklusa.

Pobrinite se da ocistite filtar na vratima nakon svakog ciklusa kako biste izbjegli pove¢anu potrosnju
energije i dulje vrijeme ciklusa.

* Kako bi se osiguralo glatko zatvaranje dvostrukog filtra, strelice na oba kraja moraju biti poravnate, a
srednji utor i rebar poravnati.

Filtr za vrata

Ocistite filtar na vratima.

1. Otvorite vrata.

2. Izvadite filtar vrata.

3. Otvorite filter i uklonite dlacice s mreZice filtra. MoZete upotrijebiti usisavac za uklanjanje dlacica ili ga
oCistiti rucno.

4. Bacite vlakna u kantu za smece i nemojte ih ispirati u odvod kako biste sprijecili mikroplastiku u sustavu
otpadne vode.

Ocistite izmjenjivac topline.
¢ Ne dodirujte izmjenjivac topline rukom jer biste se mogli ozlijediti
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* Po potrebi, otprilike jednom svakih 3 mjeseca, uklonite vlakna s izmjenjivaca topline usisavacem s
pripojenom ¢etkom za prasinu.

« Cistite izmjenjivac topline bez vrienja pritiska. Inace bi se mogao ostetiti. Susilica nece susiti ako su rebra
za hladenje ostecena ili savijena.

|

Uklanjanje stranih predmeta
oU slucaju da strani predmeti upadnu ispod filtra, izvadite filtar, otvorite pretinac izmjenjivaca topline i
uklonite strani predmet, pazeci da ne dodirujete izmjenjivac topline golim rukama kako biste izbjegli ozljede.

Ciséenje bubnja susilice

¢ |skljucite kabel za napajanje prije ¢iséenja!

e Ocistite susilicu vlaznom krpom natopljenom samo ¢istom vodom.

¢ Ne koristite otapala, abrazivna sredstva za ¢iSéenje, sredstva za ¢iSéenje stakla ili svestrana sredstva za
¢iséenje. Ona mogu ostetiti plasti¢ne povrsine i druge dijelove.

¢ Molimo nosite rukavice prilikom ¢is¢enja.

Nakon svake upotrebe:

¢ Pripremite vlaznu krpu navlaZzenu ¢istom vodom.

e QOcistite vrata, posebno unutarnji prozor.

¢ Oc¢istite brtvu oko otvora vrata.

e QOcistite senzor vlaznosti unutar bubnja.

* Izvadite sve filtre, oCistite brtvu i otvore za protok zraka.

¢ Prije pokretanja susilice, osusite sve dijelove mekom krpom.

9. OTKLONJAVANIJE NEISPRAVNOSTI

Mnogi kvarovi i greSke koje se mogu pojaviti tijekom svakodnevnog rada mogu se lako otkloniti. Ustedjet
¢ete vrijeme i novac jer nece biti potreban poziv servisera. Sljedeci vodi¢ moZe vam pomoci da pronadete
uzrok kvara i otklonite ga.

Prikaz Razlog Rjesenja
E33 Greska senzora temperature Izvadite utikac iz uti¢nice
E82 Greska u komunikaciji PCB-a Molimo kontaktirajte svoj servisni
Kvar vodene pumpe ili kvar | centar ako se pojavi lokalni
E20 senzora razine vode problem.
Posuda je puna Prazan spremnik
e Popravke smiju obavljati samo ovlasteni tehnicari. Samostalni ili neprofesionalni popravak moze

predstavljati sigurnosni rizik i ponistiti jamstvo.
¢ Ako LED prikazuje drugu poruku i susilica ne radi, izvadite utikac iz uti¢nice i nazovite servis.
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Problem Rjesenje

e Provjerite je li utikac u uticnici.

¢ Provjerite radi li napajanje

* Provjerite odabrani program.

e Pritisnite gumb [On/Off].

eProvjerite spremnik vode. Ako je pun, istresite kondenziranu vodu i
ponovno pokrenite susilicu.

¢ Ako spremnik nije pun, molimo ponovno pokrenite susilicu.

¢ Ako se E20 i dalje pali nakon Sto ste dovrsili prva dva koraka, nazovite
E20 svijetli servis.

eKada je susilica ukljuéena u pripravnosti, "E20"

¢e se uvijek prikazivati samo kao podsjetnik. Nakon pokretanja,
"E20" ¢e nestati. Molimo obavite odrzavanje

svjetli nakon svakog ciklusa.

Ekran se ne ukljucuje

EE[ se pali

¢ Odistite filter za dlacice

e Prikljucite susilicu na struju

¢ Ukljucite susilicu.

Susilica se ne pokrece ¢ Provjerite je li vrata zatvorena.

e Provjerite je li program postavljen.
e Pritisnite tipku [Pokreni/Pauza].

e Ocistite filter za dlacice

¢ Ispraznite spremnik za vodu.

¢ Provjerite odvodni crijevo.

* Provjerite je li mjesto instalacije prikladno.

¢ Odrzavajte otvor za dovod zraka Cistim.

e Koristite program s viSim intenzitetom susenja ili vremenski program.

Razina suhode nije
postignuta ili je vrijeme
susenja predugo

Cuju se zujajuéi zvukovi e Kompresor radi. Ovi su zvukovi normalni i ne ukazuju na kvar.
Susilica se iskljucuje na e Susilica se automatski iskljucuje radi uStede energije. To nije greska, veé
kraju programa normalno funkcioniranje.

Tehnicke specifikacije

I
0
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Model HHPD-M8G3D++
Parametar
Temperatura okoline +2°C~+35°C
Nominimalna ulazna snaga 650W
Nominalni napon 220-240V~
Nominalna frekvencija 50 Hz
Hladivo R290
TeZina proizvoda 43 kg
Nominirani kapacitet 8,0 kg
GWP 3
CO2-ekv. 0,00t
Koli¢ina rashladnog sredstva g
A 595 mm
B 850 mm
C 524 mm
D 600 mm
E 550 mm
F 1040 mm
G 135 mm

POMOC | SERVIS ZA KUPCE

Uvijek koristite originalne rezervne dijelove.

Prilikom kontaktiranja naseg ovlastenog servisnog centra, pobrinite se da imate na raspolaganju sljedece
podatke: model i serijski broj.

Informacije se nalaze na plocici s podacima. PodloZno promjenama bez prethodne najave.

Tehnicke informacije nalaze se na plocici s podacima na unutarnjoj strani uredaja i na energetskoj oznaci.
QR kod na energetskoj oznaci isporucenoj s uredajem pruZa internetsku poveznicu na informacije o
ucinkovitosti uredaja u bazi podataka EPREL EU.

Sacuvajte energetsku oznaku za buducu upotrebu zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i svim ostalim
dokumentima isporucenim s ovim uredajem.

Isto tako, iste se informacije mogu pronaci u sustavu EPREL putem poveznice https://eprel.ec.europa.eu i
naziva modela i broja proizvoda koji se nalaze na plocici s podacima uredaja.

Za pristup informacijama o vasem proizvodu na portalu EPREL moZete skenirati kodove u nastavku:

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

105

HHPD-M8G3D++ HHPD-M8G3PDD++ HHPD-M8G3SD++

Hvala vam Sto ste kupili ovaj proizvod. Ako trebate podrsku za svoj proizvod, posjetite nasu web-stranicu

koristeéi donje poveznice.

Pristup korisni¢kim priru¢nicima:_https://www.heinner.ro

Pristup informacijama o servisu: https://www.heinner.ro

Ekoloski prihvatljivo zbrinjavanje

Mozete pomodi u zastiti okolisa!

Molimo vas da postujete lokalne propise: neispravnu elektriécnu opremu predajte u
odgovarajuci centar za zbrinjavanje otpada.

HEINNER je registrirani zastitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Ostali brendovi i
nazivi proizvoda zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih vlasnika.

Nijedan dio specifikacija ne smije se reproducirati ni na koji nacin, ni nikakvim sredstvima,
niti koristiti za izradu izvedenica, kao $to su prijevod, prerada ili prilagodba, bez dopustenja
tvrtke NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Autorska prava © 2013 Network One Distribution. Sva prava pridrZzana.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ovaj proizvod je u skladu s normama i standardima Europske zajednice

Proizvodac i uvoznik: Network One Distribution
Ulica Marcel lancu 3-5, Bukurest, Rumunjska
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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